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ΕΒΡΑΪΚΟΥ ΔΙΚΑΙΟΥ

U  X&r 7Ciiy£>r τήc 'Ιερής Γραφής.

(Τίλ. Ί3· ουλλάί. 104.)

Γ ’.  ΠΟΛΙΤΕΥΜΑ.
Το πολ ίτευμα  τώ ν Ε βρα ίω ν ήν θεοκρατικόν, ώ ; 

στηριζόμενον έπ ί τού θείου νόμου του άποκαλυφθεν- 
τος τ ώ  Μωϋσή. α Ύ μ ε ΐ; δ έ εσεσθέ μοι βασίλειον 
ϊεράτευμα, έθνο; ¿γιον » (Έ ;ο δ . κγ’ . 2 2 ) .

'Η νομοθετική εξουσία λοιπό / άνεφέρετα αμέσως 
ε ι ;  τόν Θεόν, καί οί νόμοι ήσαν αμετακίνητοι, γρα- 
φθέντες ϋπό του Μωϋσεως, ο σ τ ι; παρήγγειλεν εις 
το ύ ; 'Εβραίου;, άφ ' ου διαβώσι τόν ’Ιορδάνην, νά 
γράψωσιν αυτούς καί εις λίθου; επ ί τού όρου; Γε· 
5κλ  ("Εξοδ. κ δ ’.  4 — 7.4*. 2 S  —  Λευτερονόμ. λά. 
9 ,2 4 -2 6 , κ ζ λ  1 - 8 — Ί.,σ . τού Ναυή -Λ. 3 0 -3 2 ) .

Ε ί; τήν τήρησιν καί έκτέλεσ ίν τώ ν  νόμων έπα- 
γούπνουν οί "Ιερείς εχοντε: μ ετά  τω ν  Κ ριτών τήν 
4 ικαβτικήν εξουσίαν (Λευτερονόμ. ιζ '.  8  — 13).

’Η Ι ε ρ α τ ε ία  ά π ’ αρχής έδ ίθη  τ ώ  ’Ααρών άδελφώ 
τού Μ ωϋσέω; καί τοϊς υιο ί; αυτού δ ιαόοχικώ ;, 
άφορισθεϊσα ούτω εις τήν φυλήν τού Λευΐ, έξ ή ; 
κατήγοντο. ("Εξοδ. κή· 1 .— 'ΛριΟ. γ ' .  1 — -1. —  ιή. 
1 — 8 — κ ', 2 3 — 2 8 ). Π άντε; δε οί Λ ευΐτα ι ήσαν 
■ποχλειστικώ ; αφιερωμένοι εις τή ν υπηρεσίαν τού

1 9 5 .

θείου ναού, ιό; λύτρα παντός πρωτοτόκου έν Ί σ - 
δραήλ, ό'περ ήν άγ-.ον τώ  Θεώ (’Αριθ. κ '. 5 — 1 3 ) 
κατοικούντε; εις 4 δ  πόλεις μ ετα ξύ  τώ ν διαφόρων 
ά λλω ν  φυλώ ν ι ’Αριθ λ έ ) .

Οί προφήται ήταν άνθρωποι θεόπνευστοι, έ ξ  οίας- 
δτίποτε φυλή ; τ ώ ν ’Εβραίων, έξελέγχοντε; τ ά ; παρα
βάσεις τού θείου νόμου, προλέγοντε; τά  δεινά  τού
των επακολουθήματα, κα ί έν γένει τά  μέλλοντα 
μ εγάλα συμβεβηκότα, καί ουτω συντελούντε; ε ί; 
τήν διατήρησιν τώ ν  θείω ν εντολών κα ί παραγγελ- 
μ άτω ν άπ-.ρ ο Μωϋσή; δ ιετύπωοεν. Ε ϊ; τούς λόγου; 
αύτών ώφείλετο ύ ιακοή, ώ ; ε ί ;  το ύ ; λόγου; αύτοϋ 
τού Θεού, έπ ί ποινή θεία ; δ ίκης. ’ Α λλ ' οι ψευδο
προφήτη·. έθανατοΰντο, γνωριζόμενοι ώ ; έκ τής μ.ή 
εκπληρώσεως τώ ν λόγων τω ν  (Λευτερονόμ. ιή. 15 
- 22).

Β ασ ι.Ι ε ία .

' ΐ ΐ  σύστασι; α ύ τή ; επετράπη ε ί ; τούς 'Εβραίους 
μ ετά τήν άποκατάστασιν αυτών εις τήν γήν τ ή ; 
επ α γγελ ία ;·  ά λ λ ' ό Βασιλεύς έπρεπε νά ήναι έκ τού 
γένους αύτών, 8ν ήθελεν εκλέξει ό Κύριος· έπεβάλ- 
λοντο αύτώ  διάφοροι απαγορεύσεις· ώ φειλε δέ νά 
λάβή παρά τώ ν  Λ ευιτών γεγραμμένον τόν νόμον, 
καί νά σπουδάζτι ε ί; τήν τήρησιν αυτού. Ο ΰτω ή 
βασιλική έξο/σία έξ αρχή; έσυστήθη περιωρισμένη 
καί κληρονομική (Λευτερονόμ. ι ζ ’. 1 4 — 2 0 ).

'Ο προφήτης Σαμουήλ, κα τά  ζήτησιν τού λαού , 
άνέδειξε πρώτον Βασιλέα τόν Σαούλ 3 7 2  έτη  μετά 
τήν είσέλευσιν τώ ν ‘Ελλήνων εϊς τή ν γήν Χαναάν. 
(Βασιλ. Λ ', ί , 2 4 ).

7 .

Π A Ν Δ Ω Ρ Α.
8. ΤΟΜΟΣ θ ’. ΨΓΛΛΑΔΙΟΙΝ



5 0 Π A N A Ω P A.

Τα στοιχεία λοιπόν τού Π ολιτεύματος παρ’ 'Ε
βραίοι; ήσαν ά . οί 'Ιερείς· β\  οί Κριταί· γ '. ό Βα
σ ιλεύς , έπιτηρούμενα άμοιβαίως εις τήν ενέργειαν 
τ ω ν , καί αναγόμενα άπλώ ς εις τήν Ν ομοτελεστι
κήν καί Δικαστικήν εξουσίαν, έφ’ δσον οί νόμοι ά 
π α ξ  τεθέντες δ ιά  του Μωϋσέως έθεωροϋντο άμετα- 
κίννιτοι (α ) . Οί δε Προφήται έπαγρυπνοϋντε; καί 
διεγείροντες τό κοινωνικόν φρόνημα, εξήσκουν επ ιρ 
ροήν άνάλογον τής τω ν δημοσιογράφων τώ ν  νεω τέ- 
ρων καιρών.

θ ' .  ΦΟΡΟΛΟΓΙΚΟΝ ΣΪΣΤΗΜΑ.

'Αρχή καθιερωμένη ύπό τοΰ Μωσαϊκού νόμου ήν 
δ τ ι, πάν πρωτότοκον από ανθρώπου έως κτήνους καί 
α ί άπαρχαί τώ ν  καρπών ήσαν ά γ ια , ήτοι αφιερω
μένα τ φ  Κυρίω. ("Ιίξοδ. ιγ ’ . ί— κβ ', 2 9 , 30· Δευ- 
τορονόμ. ιέ . 1 9 — 23). —  Κατά συνέπειαν τής αρ
χής τα ύ τη ; οί Λ ευΐτα ι έν γένει έθεωροϋντο άφωρι- 
σμένοι άτοκλεισ τικώ ς εις τή ν υπηρεσίαν τώ ν θειων, 
ώ ς λύτρα παντός πρωτοτόκου έν ’ Ισραήλ. ('Αριθ.

γ' · 1 1 -13 ) ;. ,δ έ κ α τ α .  Εις τούς Λ ευίτας, ΐνα  Ούνανται νά ώσι
π ά ντες  άφωσιωμένοι εις τά  θεία καί τήν τήρησιν 
τώ ν  ήθών καί τώ ν νόμων, ούκ έδόθη κλήρος ώς εις 
τά ς  άλλας φυλάς- ά λ λ ’  ά ντί κλήρου έδίδοντο αύτοΐς 
τ ά  δέκατα έκ πάντω ν τώ ν γεννημάτων. ( Αριθ ιή. 
2 1 — 2 4 . Δευτερονόμ. ιδ '. 2 2 — 27)· Καί τό Αέ- 
κατον τώ ν δεκάτων προσεφέρετ* παρά τών Λ ευιτών 
εις τόν Κύριον, διΑόμενον τώ  ’Λρχιερεΐ. ('Αριθ. ιή. 
2 8 )— ’Ανά παν δέ τρίτον έτος, έν δεύτερον Αέκα- 
τον έΑίΑετο κατά  πόλεις εις τούς Λευίτας, καί τούς 
πτωχούς· ήτοι εις τούς προσηλύτους. τά  ορφανά καί 
τά ς  χήρας (Δευτερονόμ. ιδ ’. 2 8 , 2 9 — κς- . 12).

Μ ερίδες. Οί ιερείς είχον περιπλέον μερίδα έκ 
τώ ν  θυσιών, έκ πασών τώ ν  απαρχών καί τώ ν  πρω- 
τογεννημάτων παντός κτήνους τώ ν  προσφερομένων 
τώ  Κυρίω ('Αριθ. ιή . 8  — 19 . Δεύτερον, ιή . 3— 5)·

Φόροι. Παρεκτός τώ ν ώρισμένων τούτων καί τών 
εκουσίων προσφορών, οί βασιλείς είχον θέσει φόρους 
τώ  λα ώ  καί έπιβαρύνει αυτούς εις βαθμόν ώστε οί 
Εοραίοι άπήτησαν, κατά τήν άναγόρευσιν 'Ροοοάμ 
τού υίοϋ Σολομμώντος, ν’ ανακούφιση αυτούς, καί, 
ένεκα τής αφροσύνη; αύτοϋ, μή είσακουσθέντε; « -  
πεστάτησαν α ί δέκα φυλα ί έκλέξασαι ίδιον βασιλέα, 
όστις, ινα  άποκόύη πάντα  μετά τώ ν  άλλων σύνδε-

(χ) Τό άχιτιχίναινν των νομών καί τών Οιιμών άσσβχίνι·. ίρο; 
¿»κχο'-ιυχτς; ιΐ; τί,ν ντ.τιιώόκ των λαών ήλιχϊχν, σπω; 2χν·ηθώαι 
να λάβωοι τακτικήν και ομοιόμορφον άνχχτυξ.ν· άλλα ιτλτ.ρωίιί- 
ο ΐ; τή; ά'άγκκ; τχύτχ,·, ό ριισι«; νόμο; τή; άνΟρωπίντ,ς χςον- 
οιυ ιτροκαλιΓ τήν αιταρίό^μιτιν, 'ο Μωϋσή; προνοήοα; καί τοϊτο 
προι'ϊτιV ιΐ; τόν λαόν » Προφήτην ιχ μισόν σ-.ν ίχ τών άί-λφών 
•I», ώ; ίμ ί, άναστάοιι σοι Κύριο; ό θιό; σο», αύτοϋ άκούοισδι » 
(Λιντιρονομ. ιή. 15). "Λν οί 'Εβραίοι, άρ’ οδ 2ιά τοϋ Μωσαϊκού 
νομον κατιστάδκσαν μιγα καί ϊιάσπασν ίίνσ;, ήτχχζυντο τήν ιχ 
τών κόλπων αύτοϋ, και ιΐ; πλήρωσιν αύτοϋ, άνχκόψασαν Οιίαν 
τοϋ Χριστιανισμού μίταρρύύμισιν, 2ίν ήΟιλον έςαρανισότ, και ότο- 
κνψιι ι ΐ ;  τήν ίιαρΟοράν ίν  ό Μωνσΐ; «ύτο'ς προιρήτιυσι (Διν- 
τιρονόμ, κή. 1 5 , 62 — 6 5 ).

σμον, καθίΑρυσε τήν λατρείαν άλλοτρ ίων θ .ώ ν ; 
(Β ασ ιλ . Γ '. ι α .  1— 8 ).

Ε '. ΔΙΕΘΝΕΙΣ ΣΧΕΣΕΙΣ ΚΛΙ ΠΟΛΕΜΙΚΟΙ ΝΟΜΟΙ.

Ό  Μωσαϊκό; νόμος άπηγόρευε τοϊς Ε βραίο ι; π ά 
σαν σχέσιν καί επ ιμ ιξ ία ν πρός τούς αλλοφύλους, οϊ- 
τ ινες κατείχον τήν γήν τής επαγγελ ίας. 'Ως τοιαύτη' 
έθεωρεϊτο ή χώρα ή εκτεινόμενη από τοϋ Εύφρά-· 
του μέχρι τής Μεσογείου κα ί άπό τής Φοινίκης μ έ 
χρι τής 'Ερυθρά;. (Γέν. ιέ. 1 8 —2 1 . 'Αριθ. λ δ '.
1— 15)·— Μετά τώ ν  εθνών τώ ν  κατοικούντων τήν 
γήν ταύτην δέν έπετρέπετο εις τούς Ί-.βραίους οΰτε 
νά συγγενεύωσιν ουτε ποσώς νά συνθηκολογήσωσι(β)· 
πολύ δε όλιγώτερον νά μιμηθώσι τά  έθιμα αύτώ ν 
καί λατρεύσωσι τούς Θεούς τω ν . ’Απεναντίας ώφει- 
λον νά καταπολεμήσωσι τά  έθνη αύτά  μέχρι π α ν
τελούς έξολοθρευμοϋ. ("Εξοδ. κγ '. 31 —  3 3 . λδ  . 
12— 1 6 . Δευτερονόμ. ζ  .)

Σ τρ α τε ύ σ ιμ ο ι. Οί μή ε ίσ έτι έγκαινίσαντες τήν 
νεόκτιστον οικίαν τω ν , ή μή εύφρανθέντες έκ τής 
νεοφύτου αμπέλου τω ν, —  οί μεμνηστευμένοι καί οί 
δειλο ί προσεκαλοϋντο ίνα  έξαιρεθώσι τοϋ πολέμου. 
Οί δέ νεόνυμφοι έξγροϋντο έπ ί έν έτος (Δευτερονόμ. 
λ . 5 — 8. κΑ'. 5 ).

Έ χπόρθησ ις  πύΛεων. Προσερχόμενοι ε ΐ ;  έκπόρ- 
θησίν τίνος πόλεοις ώφειλον νά προσκαλέσωσι πρώ
τον είρηνικώς τούς κατοίκους εις υποταγήν. ’Εάν 
Αε ούτοι άντέτεινον, έπολιόρκουν τήν πόλ ιν , καί έκ- 
πορθοΰντες αϋτήν έπρεπε νά φονεύσωσι παν αρσε
νικόν, φυλάττοντες τά  θηλυκά, τά  κτήνη καί π ά 
σαν αποσκευήν. ’Α λλ ’ εις τάς πόλεις, α ΐτινες εμελ- 
λον αμέσως νά χρησιμεύσωσιν εις κληρονομιάν τω ν , 
ούΑεμιάς ψυχής τοϊς έπετρέπετο νά φεισθώσι, μή- 
π ο τ ; έκτραπώσιν εις τά  βΑελύγματά τω ν  καί άρ.αρ- 
τήσωσιν ε ί; τόν Θεόν. Κ ατά τ ά ; πολιορκίας άπη- 
γορεύετο ή καταστροφή τώ ν  καρποφόρων ΑένΑρων 
καί ή έκκοπή αύτών εις χαράκωσιν, δ -ου εύρίσαοντο 
ΑένΑρα άκαρπα. (Δευτερονόμ. κ '. 1 0 — 20)·

Α ίχμαΛ ώ τιδες. Μόνα τά  θηλυκά, ώ ; έρρέθη, α ϊχ - 
μαλω τίζοντο , καθότι παν αρσενικόν άΑιακρίτως έθα- 
νατοϋτο.

Θέλοντό; τίνος νά λάβη ε ί ;  γυναίκα τ ι»ά  α ϊχμα- 
λώ τ ιδ α , αΰτη  Α έ ν  ήδύνατο νά συνοικισθή μ ετ ' αύ
τοϋ, πρ ιν έπ ί όλον μήνα ηθελεν άφεθή νά πενθήσνι 
τούς γονείς αύτής. Μή θέλων Α έ  πλέον αύτήν Α έ ν  

ήδύνατο νά τήν πω λήση, άλλ ’ έπρεπε νά τ ή ν  έξα- 
ποστείλν) έλευθέραν (Δευτερονόμ. κά . 1 0 — 1 4 ).

Λ άιρνρα. "ιΐ μερίς τοϋ καταβαίνοντος εις πόλε
μον ήν ϊση τή » τοϋ καδημένου έπ ί τά  σκεύη (Βα-
σ ιλ . Λ ', λ '.  2 2 — 25)·

(β) "II φιλί» ¡χιτά Τ«3» άλλων ό(χόρων χρατών χροφανώ; ήν isvt- 
-]οριυ|χίντι· ιϋτω βλίχοιχιν ! ; ι  ό Σολσ;χων ι'/ΐ φιλιχωτάτσ; o¿i- 
σιι; πρό; τόν Βχο-.λιχ τ ί ;  Τδρου, ¡χιτχ τών κλσίων τοϋ όποιου 
χχί Ouviitftt-JJXXTIÚUO ιϊς τά; μιοτ.αβρινάς χόρχ; (Βχοιλ. 
Ε '.—**; 1'. 28).

Π Ο  Δ Ω Ρ Α .

Γ Α Ω Σ Σ Α Ρ ΙΟ Ν Τ Η Σ  Η Π Ε ΙΡΩ Τ ΙΚ Η Σ .

(Σννίχι·«. Ί2· 9ολλάί. 195 χχί 194.)

—  0 0 0  —

V. Είναι περίεργον δ τ ι ή χυΑαία γλώσσα ένώ 
άκέβαλεν έίς πόλλάς λέξεις , χάριν εύφωνίας, τό τ ε 
λικόν γ , είσήγαγε τούτο, καί π ά λ ιν  εύφωνίας χάριν, 
όπου τό έκρινεν άναγκαΐον. Οΰτω λ .  χ . ποτέ Αεν 
προφέρομεν ό  ω/ιοζ ά λλά  ό »· ώ/ioc, ώς καί ποτε 
Αέν προφέρομεν ε ί ; ονομαστικήν μ ια  Λ γερά ΐδα , 
ά λλά  μ ιά  r  '.Ί γερά ϊόα . Καί ε ί ;  τούς στίχου ;

•λφήστί αι vi χριααστώ ν άφ’ τ ί ;  ΐλιά; τόν χλώνο,
Νά β·)ή στόν χόσιχο ν άχονσιχ* — Ι 'ά άγίπνΐ χάνιι ψο'νο.

Μ προπέρνω . Ελέγχω , ονειδ ίζω .
Συνεφέρνω . Περνώ, σύρω μ αζί μου. Αί εσννε -  

π ’ιρε τύ  π ο τ ά μ ι ,  δ ηλ . μ’ έσυρε τό ρεϋμά του. Μ'έ- 
ουγεπήρ ' ό άγε'ραο, κ τλ .

Σ ογεμ π α ίγω .  Τό Ί τ α λ . ín lro d u r s i, in lro rao t- 
tersi- Εισχωρώ, ή λαμβάνω  μέρος εις τά  παρ ά λ 
λω ν  πραττόμενα. Π ο.Ιέμησε ν ά  σ υ γ έμ π ρ ς  σ τ η  c o r -  
τ ρ α γ ιά  τους· Σ υ νό μ η α  χ  η σ ύ χ α σ ε  τους·

' ^ σ τ ι σ χ ό γ ΐω .  Δ ιακόπτω τόν λόγον τινός. 0>— 
τ α ς  χρε'νω μ ή  μ ’ ά ν τ ισ χ ό γ τ η ς .  Καί εμποδ ίζω  τινά  
άπό τοϋ νά πράξν) τ ί .  Ή6ι.1ω Υ α ρ τ ω ,  χ ι ό Πέτρος 
μ  ά χ τ ίσ χ οψ ε .

Χ εραχύχω . Τό ’ίτ α λ . im p u g n a re . Παρά τοϋ 
-χείρ. νΕλεγον κα ί οί αρχαίοι χιροχ.Ιηθέ\ς, χ ε ρ ά '  
χΑ ηκτος, ά ντί χε ιροπ .Ιηθής , κ λ .

Σ φ αγή . Τό κατώ τατον μέρος τοϋ τραχήλου.
'Jp z a ir i* . Εις τή ν άρχαίαν του σημασίαν. Λρ- 

τ υ σ έ  μ α ς  τά  Λ άχανα .
Προστε.Ιεύω· Λαμβάνω καλόν τέλος, καλήν έκ- 

βασιν. Ή  δου.Ιειά  μ ο υ  Air έχροστέ.Ιεψ ε.
Κ ρ ιτ σ α ν ά ο υ -  'Ρήμα μιμητικόν τοϋ ήχου τόν ο

ποίον κάμνουν μασσώμενα μερικά ξ'ορα φαγητα. 
Οΰτω λ . χ . λέγομεν δ τ ι τό  παξιμ άδ ι χ ρ ιτ σ α ν α ε ι,  
δ η λ . κάμνει θόρυβον ένώ τό μασσώμεν. Καί έπ ίθε- 
τον κ ρ ιτ σ α ν ισ τ ό ς .

J tx á o a .  'Κξαρκώ. Ε7ναι Λ ίγο , x a l i i  μ ΐ  δ ιχάε ι-
Σ υροΰοντ ιώ ιια ι. Τό άλλαχοϋ χατραχυΛώ- ( ΐόε 

i  εξ . Β υζ.) '
ΠροΛα6αίγω. Προλαμβάνω. Έ πρύΛ αΰα χ  εχΛει- 

#α, xal S ér  έμπήχε.
Λ Ιαταπράτης . Ό  άγοράζων καί μ εταπω λώ ν.
'Ρ ά τ α .  ‘Ρώγα σταφυλής.
‘ν ίν τηΛ ιά δα . 'Η ήλιακή άντανάκλασις. ΚΛεϊσε, 

xal μ α ς  στράβω σ ' ή άχτηΛ ιάδα .
Π ροσή.Ιιο. Τό ηλιακόν φώς. Πα ν ά  χάτσω με  

rx ό χροσήΛ ιο ν ά  ζεσταθούμ ε.
Κ οντόφθαΛ μος. 'Ο άλλαχοϋ κ ο ν τ υ δ ίσ ιη ς .  Ο 

μύωψ.
Χ α ιρά μ εν ο ς ! Εύκτικόν. *Ισον μέ τό είθε νά  χ α ί 

ρ ε σ α ι π ά ν τ ο τ ε .  Τοιοϋτον είναι τό Π οΛύχρονος, καί 
ά λλα  τ ινά , διδόμενα πρός χαιρετισμόν.

Σύρε. 'Ενική προστακτική τοϋ ρήματος Πάου

(πη γα ίνω ). Πληθ. Σ υρέτε. ’Εν Ζακύνθω κα ί ά λ λ α 
χοϋ λέγουσιν ’ /!με, Ά μέτε .

χ ίιαπΛ ατόνω . ’Ανοίγο» παράθυρον ή θύραν καθ’ 
δλον αύτής τό πλάτος. Καί μετοχή ό ιάπΛ ατος.

ΜονσμουΛεύω. Τό άλλαχοϋ Π ασπατεύω . (ΊΑε 
Λεξ. Βυζ.)

Κ αΛ οχρατω . Κ ολακεύω, περιποιούμαι τ ινά  Αι’ 
ιδ ια ιτέρου; μου σκοπούς. ’ Αλλο τό  χαΛ οπιάνω .

Σ φάζει. Λέγομεν Με σφάζει τό γ ό ν α , Μέ σφ ά 
ζ ο υ ν  τ ά  νεφρά , δηλ. μέ πονούν, καί εις ταύτην τήν 
σημασίαν, τό ρήμα τούτο ε ίν ’ έν χρήσει ε ί ;  τά  τρ ίτα  
μόνον πρόσωπα. Καί σ φ ά γ ιά ,  οί ρευματισμοί.

Π ροθοδάου· Συνοδεύω τ ινά  μ έλλοντα  ν’ άναχω- 
ρήσνι έως τοϋ μέρους όπου ή θά έπ ιβ ε ϊ ε ί ;  τό πλοΐον, 
ή θά ιππεύσει, κ τλ .

Ξ αμόπύ . Τείνω τή ν χείρα δ ιά  ν’ άρπάξω , ή ε 
γείρω αύτήν δ ιά  νά κτυπήσω . Έ ζάμω σ ' επάνω  
μ ο υ  =  Ά  σήκωσε χ έρ ι·  Έ ξάμω σε ν ά ν  τό  π ά ρη , 
μ ά  τ ό ν  έπρόΛαΰα. Τό ξαμ ύνω  ύποτίθ ετα ι πάντοτε 
κίνημα γοργόν καί αίφνίδιον.

Γ αύρος. Είδος ιχθύος έχοντας τό χρώμα τής σαρ
δέλας· είναι μικρότερος κα ί στρογγυλώτερος έκεί- 
νης, καί (άν καλώς ενθυμούμαι) δέν έχει λέπ ια .

Π Λάστης. 'Η βέργα μέ τή ν όποιαν α ί γυναίκες 
πλάθουν τά  φύλλα  δ ιά  τάς πήττας.

Π όρη. ‘Η θέρμη, ή ατμόσφαιρα τοϋ πυρός. Μ ην  
χάβεσα ι σ ιμ ά  σ τ ή  φ ω τ ιά , χ χ ί σώ ρχ ε τ ' ή π  όρη σ τ α  
μ ού τρ α . Τ ήρα , ν ά  μ ή ν  ε χ η  ποΛΛή π ύρη  ύ φούρνος·

Πυρός. Όνομάζομεν π υ ρ ά  μερικά φαγώσιμα τά  
οποία γεννούν ζέστην ε ί; τόν στόμαχον, καθώς δρ ο -  
α ισ τ ιχ ά  οσ* τόν δροσίζουν.

ΚάΛοψος. Λέγομεν συνήθως δ ι’ όσπρια δ τι είναι 
ή δέν είναι χάΛ οψα, δη λ . ό τ ι ευκόλως έψήνοντα·. 
ή βράζουν.

ΒΛασερύς. Λέγομεν όω μ ι β .ΐα σ ε ρ ό ,  δηλ. φουσκω
τόν καί σπογγώδες', έν ένί λόγω , έπ ιτυχημένον καί 
εις τή ν ζύμω σή  καί ε ί ;  τό ψήσιμον. Παρά τοΰ 
β.Ιάζω  καί βΛ ασαρόν  τώ ν σχολιαστών κλ .

'ΡεΛιάζω. 'Η γυναικεία έκείνη εργασία διά τής 
όποιας διπλόνουν καί ράπτουν τάς άκρα; τών φο
ρεμάτων δ ιά  νά μήν ξεφτοϋν. Τό άλλαχοϋ Μ πι·  
μ π ι  Ιόνω .

Γερεύω. Τό άλλαχοϋ Γ ια ίνω . 'Α ναλαμβάνω  τή ν  
υγείαν μου, ή κάμω ώστε ά λλο ; νά τή ν άναλάβη. 
Καί γερός, ό υγιής.

*Ο γιος. "Οποιος.
"Ογιο; το λ ίιι λχΟιϋιται, γ ί  ά-[Χττ, ?5 χτιχιάζ«,
Τί ίαι«χ ιχί χχτχνττ.τι γιχτ^; ν* |χί χοττάζτ.
  Πάο,ι -¡ιχτοί, τχ -[ΐχτριχα χχί ονιι στΑ3ου/.ιι« σου.
Τον πο«ο χό/.ω στ4ν χχ??ιχ οί» λίνι τχ χαρτιά σου.

ΒοΛά. Φορά. Δύο βοΛ αϊς, τρ ε ις  βοΛχΙς, ά ντί 
δύο, τρεϊς φοραϊς.

ΓεΛάτος. Ό  πάντοτε μ ειδ ιώ ν, δ χαρίεις, δ ευ
προσήγορος.

Π ροοτύχ ι. Τδ λαμβάνειν ανόμους τόκους.
ΜεσάΛι. Τό τραπεζομάνδυλον, τά μεγάλον ό

μως, μέ τό οποίον στρώνουν τήν τράπεζαν.

5 1
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Κ .Ιε ιόοχράτορα ζ. 'Ο κρατών, δ έχων τω ν κ λ ε ι
δ ιώ ν  τή ν επ ιστασ ίαν. Πάντοτε χλεοαβτικδξ.

Κ απ ρο δό ντη ς .  Χ λευαστικόν κα'ι τοΰτο έπίθετον 
διδόμενον ε ί ;  το ύ ; ό'σοι έχουν τούς εμπρόσθιους δ 
έοντας ύπέρ τό σύνηθες ρ εγάλου ;, η ώς κάπρου.

Σ υγχαμ μ άρα ·  Ή  φλόγωσις τήν οποίαν κα τά  τό 
θέρο; συμβαίνει νά υποφέρουν τά  σκέλη, ώ ; έκ τού 
κινήματος καί τού ίδρώτος, καί τήν όποιαν θερα- 
πεύουν συνήθως άλείφοντε ; α ύτά  μέ κρασίον, καί 
στεγνόνοντε; ακολούθως ρέ άχνην. Καί ρήμα σ υ γ 
κ α ίο μ α ι,  και σ υ γχ α μ μ έ ν ο ς ,  ό πάσχων.

Σ οιμ ίΟ μα ι. Ώ , καί οι αρχαίοι. Συλλαμβάνω ιδέαν 
τ ινά  κα τά  τά μάλλον κα ί ηττον καινοφανή. 7’«' κά- 
Λ εα ι κα ί σοφ ίζετα ι !  Έ σομ ισ τηχ ε  νά  γ χ ρ εμ ία ρ  το 
σ.-Γ/ζι.

Σ καρφ Ιζετά ι. Έ νχρήσει μόνον εις τά  τρ ίτα  πρόσ

γραμμένη; μετ’ άφελεία ; κα ί αλήθειας, εξάγομε» 
δ τι έπ ικρατέστατα ι ήσαν παρ' αύτω α ί δύο έκεί- 
ναι άρεταί ά ; άναλλοιώτους έτήρησεν έρ' όλον 
τό διεξοδικόν στάδιον τού βίου αυτού' ή αγάπη, 
λεγορεν, πρός τήν ανεξαρτησίαν καί ό πρό; τήν δη
μοκρατίαν έρως. Τοσούτω δέ μάλλον άξιάγαστο ; 
εινα : ή ανένδοτος αύτού έμμονή'εις όσα έξ απαλών 
ονύχων έπρέσβευσεν, ό'σον τήν ρέν γέννησιν έσχε 
ταπεινήν, τήν δέ αγωγήν άτελή , άσυνάρτητον καί 
παρηρεληρένην, δ ι’ έλλ ε ιψ ιν  μάλιστα  χρημάτων 
καί διδασκάλων ικανών. Γεννηθείς ύπό πατρός έρ
γο·/ λυγιστού μετερχομένου παρά όψοπώλη, χωρ ·· 
σθείς άπό τ ή ; μητρός καί παραδοθείς εις τροφόν ού
τε γάλα  έχουσαν, ά λ λ ’ ούτε μισθουμένην δ ιά  τήν 
ένδειαν τω ν  γονέων, έφθασε δ ιά  μόνον ευφυΐας καί 
συνέσεω; εις τήν περιωπήν δπου εϊδομεν α υ τό ν  η -

ω πα  τω ν χρόνων. Σχεδιάζω, παραδέχομαι ιδέαν θ ελ εό έ  απολαύσει καί τω ν μεγαλγ,τέρων τ ή ; π ο λ ι-
-■ τε ία ; αξιω μάτω ν, άναδεικνύμενο; κα ί άκαδημ.αΐκό;τ ιν ά , καί έπ ιμένω  ε ί ;  αυτήν. Τυΰ σχαρ ιρ ίσζηχε νά  

jcá i j σ ζύ  ττα νη γ ύρ ι.
Φρύγω. Ώ ; καί οι αρχαίοι. Ξηραίνω τ ι  ε ί ;  τόν 

τι’λιον ή ε ί; τό πυρ ώστε καί νά χάση κάθε υγρόν, 
"υθεν καί χγ/όξα, είδος παξιμαδιού,

Μ ασζροχά .Ιη ς , καί μ α σ ζ ρ ο γ α .Ι α σ τ ή ς -  Χ λευα-

καί υπουργός, έάν συγκατάνευε νά ύποβάλη έαυτόν 
ε ί ;  τ ά ; υποχρεώσεις εις ά ; καί πά ς ό άναδεχόμ.ενο; 
τοιούτο άξίω μα . ’.Αλλ’ αύτό ;, ε ί καί σφοδρότατος 
δημοκράτης, μισών όμως πάντα τοιοϋτον δεσμόν, 
οϋδέ καν μερίδος πολ ιτ ικής, πράγμα παράδοξον,

σ τ ικώ ς ε ί; οποίον έπ ιχειρ ίζετα ι νά κατασκευάσφ ή οπαδό ;, ύπήρεεν, εί καί οίκειότατο; τώ ν  έπισημο- 
νά  έπιδιορθώσφ τ ι , καί ά π  έναντίας τό χαλά . τέρων αρχηγών τής μερίδος τώ ν  φ ιλελευθέρων. « ’ 11- 

’.-/» τρ ο γ ύ να ιχ α . Γυνή εχουσα ανδρικά προσόντα μην. λ έγε ι αυτός ούτος. κατά πάντα  ελεύθερος, δ ιότι 
ώ :  λ., χ . σωματικήν άνάπτυξιν , εύρωστίαν κ τλ . ουδέποτε υπήρξα οπαδός μερίδος, ά λλά  γνώ μης, η

Σ τυ .Ιά . ’Επίρρημα. Ασκαρδαμυκτί, δ/ έτι/ραζε 
σ τ υ .Ι ά  α τν .Ιά  μ έ ς  τ α  μ ά τ ια ,  ή τα ι έστύλ.ωσεν ε ί; 
έμέ τό βλέμαα.

I

Ονόματα κύρια γυναικών.

I

. ί ε ύχα .
Έ .Ιεψάντω .
'/ ,ω ιτσα .
,Χ νμεντι). 
íloU i'X portá 
Ζ αγηρω ·
Κ α ζ υ ιφ γ ά ο ν .  Κακοφορμίζω. 7/ π .Ιηγή  έχαχοϋρ- 

γ η σ ε , δηλ. έχειροτέρευσε.
Χ αρνέτο . Φράσι; θω πευτική , ίσως ά ντ ί χ ά ρ ν -  

r ;  το. Συνήθως τά λέγομεν εις τά  μικρά πα ιδ ία  
Καί χ α ρ ν έμ ο υ  το , ά ντ ί χ ά ρ ν ν ε μ ο υ  το .

ΞερουΜ όϊ,ω. Τό Ιτα λ . im b e c iilir e . Εις γέρον
τα ς  ο ϊτ ινε ; έχασαν τήν δύναμιν τού νοός. Καί ζε- 
ρου -Ι ια σμ ένος , l ’im b ec ille .

Β Ε Ρ Α Γ Γ Ε Ρ Ο Σ .

-οοο—

'ο  δημοτικώτατος ούτο; τώ ν  τής Γ αλλ ία ς άοιδών, 
οΰχ ήττον γνωστό ; καί παρ’ ήμ ΐν δ ιά  τά  ενθουσιώδη 
μάλιστα  άσμάτια  άτινα  έποίησεν ύπέρ τού ήμ ετέ- 
ρο·ι άγώνος, κα τέλ ιπ εν , άποθανών τήν 1 (1 6 )  Ιου 
λ ίου τού παρελθόντος έτους περί τό  7 8  έτος τή ; 
ηλ ικ ία ς αύτού, τή ν ίδ ιαν βιογραφίαν ής ύπήρξεν 
αύτό ; συγγραφεύς, Έκ τής βιογραφίας τα ύ τη ; γε -

Συνήθως βλέπομεν έν τώ  κοσμώ τούτω  ότι ό εκ 
τα π εινώ ν ά ν ν ! ούαενος ε ίτε  κατά  τύχην είτε καί διά

. .»· , .* , , * , · ιΤγ.ν αυτου, φυσιοΟται, και εναγώνιος ατενίί,Ξΐ
πρό; τά  ύφη λ έτερον αύτού κείμενα· λησμονών τήν 
ιδ ίαν καταγωγήν γ ίνετα ι καί τώ ν εκ προγόνων 
άριστόκρατών άριστοκρατικώτερος. Τοιούτο; δεν 
ύπήρξεν ό υιός τού λυγιστού τού όψοπώλου Βε- 
ραγγέρος. Συντελέσας ώ : οϋδείς άλλος ε ί ;  τή ν πο
λ ιτ ική ν  μεταβολήν τού 1 8 3 0  έτους, άπεποιήθ'Λ 
έπισκεφθή τόν νέον βασιλέα, καί τοι έπιμόνως παρα- 
καλέσαντα αϋτόν δ ιά  τού Λ αφίτ, δ ιό τ ι,λ έγ ε ι,«  έφο- 
βούμην πρό πά ντω ν μή μοι προσφερη, τιμάς ή συν
τά ξε ις . 01 βασ ιλείς, όσον νεήλυδες καί άν ώ σ ι, 
δεν ά ναπώ σ ι ν’ άποοέιπτω ντα ι κατά  πεόσωπον α ί 
προτάσεις α υτώ ν . Και μή έπισκεπτόμενον μεν αύτόν 
Οά μ ’ έξελάμβανε σκαιόν καί άγροΐ/.ον, άποβάλλοντα 
όμω; τ ά ; προσφορά; θά μ ’ έθεώρει υπερόπτην καί 
αυθάδη, η

Μετά τήν μεταβολήν τού 1 S 3 0  ετου;, κα τέλ ιπ ε 
πάσαν ύπέρ τού δημοσίου ένέργειαν δ ιό τι, λέγει, 
« μετά τόν θρίαμβον τών άρχών τού δήμου καί 
τήν κατάργησιν τώ ν άρχών τώ ν νομιμοφρόνων, ¿νό
μισα. τετελεσμένον τό Ιργον μου. ’ ΐίνόμισα ό τ ι έδεΐτο 
χρόνου τ ινό ; άναπαύσεως τό έθνος ϊνα κρίν/ι τό 
έργον αύτού . . . .  α Πολλοί τών φ ίλω ν μου, πρσσ- 
τίθησι μ ετά  μικρόν, έπεθύμουν νά άναμιχθώ  εις τά 
πράγματα  κατά  τή ν εποχήν εκείνην . . . ά λ λ  ή έ ;-  
ουσία είναι όργανον δύσχρηστον, ούτινος τήν χρή- 
σιν πρέπει νά δ ιδαχθή τ ι ;  πολύ πριν ή λάβγ, άνκ 
χεϊρας αύτό. ο

Τοιαύτη ένότης χαρακτήρος είναι βεβαίως σπα-

Π Α Ν Δ Ω Ρ Α .

•S

Β εραγγέρος

ν ιω τά τη  έν τοϊς καθ’ ήμάς χρόνοι;. ’ Επειδή δέ τ ά τ ε  
φρονήματα καί τά  αισθήματα τώ ν  ανθρώπων κατα 
φαίνοντα ι μάλλον έκ τώ ν επ ιστολών ε ί; ας εμ π ι
στεύονται αύτάς άφόβως, κρίνομεν καλόν νά πα  - 
ραθέσωμεν ενταύθα μ ίαν ή δύο τώ ν  επιστολών

τού εύκλεοϋς εκείνου ποιητού, ά- , -μεν ώ ; 
άληθέ; έκμαγείον καί κάτοπτρον τ ή ; ψυχής αύτού.

« Γίνωσκε, έγραφέ ποτε τώ  Ααμενναίω . ό τ ι εις 
τήν μελέτην σ υν ίσ τα τα ι όλη μου ή άξια . ’ Π δέσυ- 
ζή τησ ι; εξαφανίζει τάς ό λ ίγ « ; μου ιδέας. Π λήντού·
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του εχω δειλήμονα συνείδησιν έμποδίζουσάν με του 
v i  γείνω  οπαδός μερίδβς- είμ ί άπλώ ς οπαδός γ νώ 
μης. 'Α λλα  και τούτο δέν είναι κατά  πάντα  άληΟέ;- 
δ ιότι ό πατριωτισμός, αίσθημα τούτο άγήραον 
έν έμοί, δ ιακόπτει τόν δρόμον μου όσάκι; φοβού
μ α ι μή ή εφαρμογή τω ν αρχών μου βλάψν) την 
πατρ ίδα . Β λέπεις λοιπόν ό'τι είμα ι απλούς άοιδός 
ούχί όμως καί περιφίλαυτο;· ¿μοιάζω ερημίτην 
¿¡στις ίστάμενος έπ ί τής ακτής δέετα ι υπέρ τω ν κα- 
ταφρονούντων τάς τρ ικυμ ίας, λυπούμενος ότι αγνοεί 
και τό κω πηλατεϊν κα ί τό οίακοστροφεΐν. »

Ί ΐ  επ ιστολή αΰτη  έγοάφη τό 1 8 1 0  έτος- οκτώ 
δέ έτη μ ετά  τα ϋ τα , τό 1 8 50 , έκλε/θείς αντιπρό
σωπος τού λαού, άπεποιήθη τήν εκλογήν συμ.φώνως 
πρός τάς αιωνίους αΰτού άρχάς. ’ ΐδού ή ά ξ ία  μελέτης 
αΰτη επιστολή,ήν συνιστώμεν ιδ ίως πρός εκείνους τώ ν 
ήαετέρων συμπολιτών οΐτινες δοξάζουσιν δ τ ι,π λ ά τ -  
τ ι ιν  αυτούς ό Θεός, άνέμιξεν εις τήν ζύμην ό'λα τά 
ήδύσματα (ζητούμεν συγγνώμην δ ιά  τή ν χυδαίαν 
λέξ ιν ) δσα είσίν ικανά νά καταστήσωσιν αυτούς καί 
υπουργούς κα ί νομοθέτας καί καλούς ένί λόγω εις 
παν δημόσιον επάγγελμ α , κυρίως έμμισθον.

ν Ψ ίλτατοι σ υμ π ο λ ΐτα ι! Θέλετε λοιπόν βεβαίως 
νά μέ άναδείξετε νομοθέτην ·, Κ ατ’ άρχάς δέν συγ 
κατένευον νά π ιστεύσω  τό άκουσμα τούτο- ή λ π ι-  
ζον ότι εκείνοι οΐτινες πρώτο ι συνέλαβον τήν ιδέαν 
ταύτην ήθελον έπ ί τέλους εγκαταλείψει αυτήν, έλε- 
•ύντες πρεσβύτην αείποτε άποφυγόντα τά  δημόσια, 
ίσ τ ις ,  ΐνα  πράξνι γενναίόν τ ι ,  πρέπει νά μάθνι έχων 
ήλικ ίαν καθ ήν ούδέν μανθάνομεν πλέον.

D Τών φ ίλω ν μ.ου τ ινές  μοί είπον ό τ ι θά πράξω 
σφάλμα αποποιούμενος τήν ύμετέραν εντολήν. Τό 
κατ’ έμέ όμως φρονώ τά ναντ ία . Ιίίδέ καί αληθώς 
είναι τούτο σφάλμα, σώσατε με ά π ’ αύτού, ώς έγώ 
επιθυμώ νά σώσω ύμάς άπό παντός τοιούτου.

i  ’Ακούσατε, παρακαλώ , τ ί  θέλω εϊπ εΐ- τούτο 
είνα ι άναγκαίον ΐνα μή άπατάσθε έκ τού μεγέθους 
τής δημοτικότητός μου. δπως κάγώ  δέν τυφ λώ ττω  
ένεκα αύτής ώς πρός τή ν ποιητικήν μου αξία ν .

» Τά εξήκοντα καί οκτώ έτη  τής ηλικ ίας μου, 
ή  κλονουμένη ύγεία μου, α ί έξεις τού νοός μου. ό 
χαρακτήρ μου 8ν διέστρεψε πολυχρόνιος άνεξαρτη 
σία άποκτηθείσα δ ιά  θυσιών, μέ καθιστώσιν α ν ί
κανον νά εκπληρώσω τήν καθ’ υπερβολήν έντιμον 
έντολήν -?,ν θέλετε νά μοί αναθέσετε. Δέν έμαντεύ- 
σατε τούτο, φ ίλτα το ι σ υ μ π ο λ ΐτα ι; Δεν δύναμαι νά 
ζήσω καί νά σκεφθώ είμή μεμονωυ.ένο;· εις τούτο 
καί μ,όνον οφείλω τήν μι/.ράν ευθύτητα τής κρίσεως 
περί ή ; ηκουσα επαίνους. Αλλά μ ετα ξύ  θορύβων 
κα ί τύρβης δεν είμα ι πλέον έγώ αύτός· δθεν δστις 
θέλει νά διαταράξη τήν ταλαίπωρόν μου κεφαλήν 
έξ ή ; πιθανόν έγεννήθησάν πστε ωφέλιμοί τινες συμ- 
βουλαί, άσφαλεστατον έχει πρός τούτο τρόπον, το 
νά μέ καθιση, έπ ί τώ ν θράνων συνελεύσεως. Τΐκεϊ, 
σιωπηλός καί κατηφής, θελω φανή κατά  πολύ κα
τώτερος τώ ν  δ ιαμ ιλλω μένω ν περί τό βήμα εις 8 
ε ίμ ί ανίκανος ν’ άναβώ. Νά παρασταθώ, νά όμιλήσω 
ή ιια ί νά άναγνώσω ένώπιον τού δημοσίου μοί είναι

άδύνατον δημόσιον δέ ώς πρός έμέ είναι πάσα συν», 
άθροισις συγκεκροτημένη έκ πλέον ή δέκα ανθρώ
πω ν. "Εστω δέ τούτου άπόδειζις ή ύπά πολλών 
παρεξηγη,θείσα έπομένη περίστασις τού βίου μου.

β 'Η λαμπροτέρα τώ ν αμοιβών ήν δύνατα ι νά 
έπιθυμήσφ συγγραφεύ; τ ις  είναι ή κατάταξις αΰτού 
εν τή  Γαλλική ’Α καδημία, τ ώ  ένδοξοτάτω τούτω  
σώ ματι. Καί δμω ; τήν τ ιμ ήν ταύτην αείποτε άπ·- 
φυγον, ώς γινώσκων δ τι α ί έξεις τού τε  χαρακτήρος 
κα ί τού νοός μου δέν συμβιβάζονται πρός τάς το» 
σώματος τούτου- σημειώσατε δέ δ τ ι αΐ έξεις αυτα : 
δέν είναι άναγκαστικα ί όσον καί α ί τώ ν δημοτικών 
συνελεύσεων.

ϊ  ’Λπό τού 1 8 1 5  έτους υπήρξα, φ ίλ τα το ι συμ- 
π ο λ ΐτα ι, μέτοχος τώ ν ύμετέρων θλίψεων κα ί ε λ π ί
δω ν. Πολλάκις μέ ώνομάσατε παρήγορον υμών· μή 
γίνεσθε λοιπόν άγνώμονες. ’Αναβιβάζοντέ; με ιΐς  
περιωπήν τόσω υψηλήν,άφαιρεΐτε άπό τών συμβουλών 
μου τήν βαρύτητα ήν δ ίδε ι αύτα ϊς ή εξαιρετική μου 
θέσις. ’Εν τα ΐς  π ολ ιτ ικα ΐς  άμ-ίλλαις τό πεδίον τ ή ; 
μάχης καλύπτουσ ι νεκροί καί τοαυματία ι· έγώ  δέ, 
χωρίς ποτε νά παρατηρήσω τήν σημαίαν, συνετέ- 
λεσα πάντοτε , ώς αληθής Γάλλυς στρατιώτης, ε!ς 
τό νά ταφώσιν εκείνοι καί νά θεραπευθώσιν ουτοι. 
’Α λλ’ έάν β'.ασθώ σήμερον νά παλα ίσω  κάγώ μ.ετά 
τώ ν ά λ λ ω ν , θέλω  κατασταθή δποπτος καί πρός αυ
τούς εκείνους πρός οδς θέλω  τε ίνε ι χείρα βοηθείας.

η Μ ή με μακρύνετε λοιπόν από τής μονώσεως 
ήν ¿σπαζόμενος έφάνην πολλάκ ις έχων τό δώρον 
τού προβλίπειν τά  μ έλλοντα . Δέν είμα ι έκ τώ ν έ- 
χόντων ανάγκην νά κράζωσι δημοσία- « ε ίμ ί π α 
τρ ιώ της, ε ίμ ί δημοκράτης, η ’Α λλ ’ άκούω υμάς 
λέγοντάς μοι· « πρέπει νά πράξη,ς έργον αΰταπαρνή- 
σεως.η Μή λησμονήτε δμως, φ ίλτατο ι μου συμπο- 
λ ίτ α ι, δ τ ι ή  λέξις αύταπάρνησις κρύπτει πολλά - 
κις πολλήν φ ιλοδοξίαν. 'Η αληθής καί επωφελής 
αύταπάρνησις είναι ή οδηγούσα ήμάς εις τό νά έπ ι-  
χειρισθώμεν δσα μόνον είμεθα ικανοί νά πράξωμεν. 
Εί δέ τ ις  μέ κατακρίνει έπ ί π ερ ιφ ιλα υτ ία , άπάντη- 
σιν έχέτι;, όλόκληρον τόν βίον μου.

» Έ λθω μ εν κα ί εις τάς ιδέας δσας ζών μόνος 
συνέλαβον ΐνα  τελειω θή  τό δημοκρατικόν έργον 8 
έδόθη παρά Θεού εις τή ν Γ α λλ ία ν , πρός δφελος τώ ν  
ά λλω ν έθνών. Δέν Οέύ ω έχει πάντοτε ικανόν αρι
θμόν φ ίλω ν έν τα ΐς  συνελεύσεσ.ν ΐνα  άναπτύζω σ ι 
τάς ιδέας ταύτας εΐποτε έχουσί τ ινα  αξίαν ;  'Ε νφ  
ό λόγος μου. συνεσταλμένος κα ί δειλός δ ν , θέλει 
ελα ττώ σει τήν δύναμιν αΰτώ ν, δ τώ ν φ ίλω ν μου θέ
λ ε ι ά π ’ εναντίας άναδείξει αύτάς. ”1να καταβληθώσι 
τά  προσκόμματα δσα άντ ίκε ιντα ι είσετι εις τό γεν ι
κόν καλόν, ανάγκην έχομεν νέων καρδιών κα ί νοών.

β Παρακαλώ λοιπόν ύμας, φ ίλ τα το ι συμ.πολΐ- 
τ α ι, νά μέ άφήσετε ησυχον είπα τε πολλάκις δτΐ 
ε ίμ α ι προφήτης· έσ τω - άλλ" οί προφήται κατοικού- 
σιν έν τή  έρήμω. Πέτρος 6 'Ερημίτης ύπήρξεν « -  
θλιέστατος οδηγός τού στχυροφορικοΟ πολέμου 8ν 
έκήρυξε μετά τοσαύτης γενναιότητας, εϊ κα ί είχε 
σύντροφον τόν άνδρεΐον Γ  ωλτιέρον τόν Χ ωρίς /χ-ίΐ»-,
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ώ ; εκαλουν αύτόν οϊ πλούσιοι τής εποχής έκείνης.
β Πλήν τούτου, δέν νομίζετε φρόνιμον, κατά  τούς 

χρόνου; τούτους, καθ’  οθ; πάντες άξιούσιν εαυτούς 
ικανούς εις πάντα , νά δώσωσί τινες παράδειγμα 
δεικνύοντες δτι γινώσκουσιν δ τι ούδέν γινώσκουσιν, 
Ή  φύσις μ ’ ε"πλασε καλόν εις τούτο καί μόνον τά 
¿νεπίφθονον είδος τής ώφελείας.

» Έ πί τέλους, φ ίλ τα το ι σ υμ πολΐτα ι, μή παρα- 
σύρεσθε ύπό τής μέθης τού θριάμβου. 'Ενδεχόμενον 
νά λάβετε καί πά λ ιν  ανάγκην νέας ένθαρρύνσεως. 
θ έλ ε τ ε  λοιπόν μετανοήσει τότε δ τι έπ ν ίξα τε διά 
τ ιμ ώ ν τήν άπολειπομ-ένην ασθενή φωνήν μου. Α- 
φετέ με ν' άποθάνω δπως έζησα, καί μή μ εταβάλ
λ ετε  εις ανωφελή νομοθέτην τόν ϋμέτερον φ ίλον, τόν 
αγαθόν καί άρχαΐον άοιδόν Βεραγγέρον.»

'Ομολογητέον δ τ ισ π α ν ίω ; άναγινώσκομεν επιστο 
λάς τόσον ώραίας καί τόσον ευμενείς. ’Απήντησαν όε 
ε ί ;  ταύτην διακόσια·, κα ί τέσσαρες χ ιλ ιάδες κα ί τε- 
τρακόσιαι έβδομήκοντα μ ία ψήφοι, δ τι τά όημοτικώ 
τατον τώ ν  ονομάτων, τό του Βεραγγερου, ανήκεν εις 
τό έθνος. Ή ναγκάσθη λοιπόν περ ίλυπος ό ποίητης 
νά κύψν) τόν αυχένα εις τήν εθνικήν θέλησιν. ’Αλλά 
μ ετά  τ ιν α ; ήμέρας, αισθανόμενο; δ τι άδύνατον ήν 
αύτώ  νά έκπληρώσγ έργα νομοθέτου, έζήτησεν έκ νέου 
καί δ ί ;  κα τ ’ έπανάληψιν παρά τ ή ; συνελεύσεως τήν 
απαλλαγήν άπό τού καθήκοντος τούτου.

'Υπάρχει καί ά λλη  τ ις  επ ιστολή τού Βεραγγερου 
πολύ διεξοδικωτέρα, συνάμα δε καί πολύ άξιολο- 
γωτέρα τής ανωτέρω πρό; τόν Π. Λεβρύν, δ ι’ ή ; α 
ποπο ιείτα ι τή  ι κατά ταξιν  αύτού έν τή  Ακαδημία. 
01 λόγοι δ ι’ώ ν στηρίζει τήν άποποίησιν δεικνύουσιν 
ύπέο ποτε πόσον ό άνθρωπος έκίϊνος έγίνωσκε τό 
Γνώθί σα υτύ?·  ο Μσί ε ίνα ι, λ έγε ι, άδύνατον νά συν- 
ιιθ ίσω  άναλογιζόμενο; δ τι πρέπει νά υποτάξω  έμαυ- 
τόν ε ί; τήν φήμην μου, ένώ αείποτε έφρόντισα νά 
ζήσω διεζευγαένος ά π ’αύτής. » 'Οποία ανεξαρτησία!

Περί τ ή ; ποιητικής ά ξ ια ; τού Βεραγγέρου κρίνο
μεν περιττόν νά προσθέσωμέν τ ι .  Ε ϊκα ί απλούς ά  
σματογράφος, τοσούτον δμως εΐχεν ύψος ιδεών καί 
σοιαύτην δύναμιν λόγου, ώστε δ ικαίως καπατάσ 
σετα ι μ ετά τών έξοχωτέρων πο ιητώ ν τ ή : πχτρίδος 
αύτού. 'Α λλά  κα ί ή ’ Ελλάς οφείλει εύγνωμοσύ 
νην πρό; τόν έξοχον τούτον άοιδόν, δ ιότι διά τών 
άσμάτων αύτού έξήπτεν ιδιαζόντως τόν φ ιλελληνι 
σμόν τώ ν Γάλλων έπ ί τού αγώνας αύτής, καί συνε- 
τέλεσε δ ιά  τούτων ού σμικρόν εις τήν κατάρτισιν 
τής γνώμης έκείνης, ήτις έφερεν έπ ί τέλους τήν άνα 
γνώρισιν τής ήμετέρας ανεξαρτησίας.

ΑΝΝΑ ΚΑΙ ΕΪΛΟΞ.ΙΑ
Ή
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'Π οικογένεια Ζαμοίσκη είναι έκ τώ ν εύγενεστέ-
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ρων καί τώ ν πλουσκοτέρων τής Π ολωνίας. Ό  τ ε 
λευταίος τώ ν Ζαμοϊσκών εϊχεν επέκεινα τώ ν δέκα 
χ ιλ ιάδω ν δούλων, καί ήγαπάτο  παρά πά ντω ν . 
Ένυμφεύθη δέ γυναίκα έκ τού ισχυρού οίκου τών 
Κζαρτιρισκιδών, ώραιοτάτην καί ε ί; άκρον ά γ α π δ - 
σαν τόν σύζυγόν της.

’Ολίγον δμως διήοκεσεν ή ευδαιμονία τού κόμη- 
τος Ζαμοΐσκη· δ ιότι ή  αγαπητή  αύτού σύζυγος ά- 
πέθανε κατά  τόν τοκετόν.

Τά γεννηθεν θυγάτριον έγαλακτοτρόφησε καί 
άνέθρεψεν ή γυνή ενός τώ ν δούλων τού κόμητος, 
γεννήσασα περί τόν αύτόν χρόνον, ή τ ις  κα ί έπ ί τού
του έλθούσα κατώκησεν εις τόν οίκον τού κόμ,ητος 
έχουσα μεθ’ έαυτής καί τόν νεογέννητον υιόν της. 
Έ βαπτίσθη δέ τό κοράσιον καί ώνομάσθη "Αννα.

Τά δύο τα ύ τκ  π α ιδ ία  συνανετοάφησαν. ’Α λλά  
καί τ ις  έξαδέλφη τής *Αννης, Εύδοξία καλουμένη, 
όρφανή άπό τής επταετούς αύτής ήλ ικ ία ς , έγένετο 
συγχρόνως σύντροφος αΰτώ ν. ‘Ο δε μικρός ’ΐβάν 
τοιαύτην έδειξε κλ ίσ ιν  πρός τά  γράμματα, ώστε ό 
κόαη; έπέτρεψε νά δ ιδάσκωσιν αύτόν οί αύτοί τ ή ; 
θυγατρός του διδάσκαλοι, καί έξετασθεντα ά π έ- 
σ τε ιλ ε , πρό; τελειοποίησιν τώ ν σπουδών του, εις 
Β ίλναν, δπου καί δ ιέτριψεν ετη τρ ία .

Έ πανελθών άνέλαβε τήν διοίκησιν δλων τών 
κτημάτων τού κόμητος. ' ί ΐ τ ο  δέ τόσω κατάλληλος 
εις τά διοικεϊν, είχε τό ήθος τοσούτω εύγενές, κα ί 
τοσούτον έφρόνει τά  τώ ν αριστοκρατών, ώ στε , έπ α ι-  
ρόμενος έπ ί τώ  τ ίτ λ φ  αδελφού τή ς 'Α ννη ς 8ν έδιδον 
αύτώ , είχε λησμονήσει τή ν καταγωγήν του, ώς 
άποθχνόντων μ άλ ιστα  τώ ν γονέων του ένώ ητο είσέτι 
νήπιον.

Ί ΐγά π α  λοιπόν κα ί τήν 'Α νναν κα ί τή ν Ευδοξίαν 
ώς άδελφάς. Έ άν δέ ποτε ήσθάνετο προτίμησίν τ ινα  
πρός τήν πρώτην, απέδ ιδε ταύτην είς τήν σ ύ μ π τ ω - 
σιν τού δ τι ύπήρξεν ομογάλακτος.

ι0  δε κόμης ήγάπα  τόν ΐβάν ώ ; ίδιον υιόν- καί 
χαίρων δ ιά  τά  προτερήματα καί τά ς  άρετάς του, 
καθόσον μάλιστα  αύτός ύπήρξεν 6 δημιουργός του , 
τόν έπτίνει μετ’ αληθούς ύπερηφανίας.

Αί δ*σ έξαδελφαι παρετήρησαν π ρ ώ τα ιδ τ ι έτρε- 
φον πρό: τόν ’'ο/ν τά  αύτά αισθήματα τά  όποια έχο
μεν καί πρό; τούς αδελφού; ημών. Σημειωτέον δέ οτι 
οι χαρακτήρες τω ν ησαν άνόμοιοι- ή μέν 'Α ννα ήτο 
φαιδρά, ζωηρά, καί δυσκόλω ; άνείχετο τήν ά ντ ίσ τα - 
σιν. ‘Ο πατήρ τη ; κα ί άκων συνετελεσεν είς τήν 
ά νάπτυξιν  τού βναίου χαρακτήρό; της δ ιά  συγκα- 
ταβάσεως είς τ ά ; πα ιδ ικά ; της ορέξεις. Καί έπειδή 
πάντες υί περί αυτήν ύπετάσσοντο ε ί; τά  θελήμα
τα  της, καθώς καί ό άόι./ψός καί ή έξαδέλφη της 
δπε έπαιζον, συνείθισε νά θεωρή ώ ; προσβολήν καί 
τήν έλαχίστην άντίστασ ιν .

ΜΙ δέ Εύδοξία, ¿θεωρείτο ύπό τού κηδεμόνος της 
ώ ; αληθής αύτού θυγάτηρ καί ώς τοιαύτη άπήλαυε 
πατρικής φιλοφροσύνης- ένόησεν δμως έζ άρχής οτι 
δεν ητο κόρη του. Ε πειδή  δέ ήτο πλέον συνεσταλυ ένη 
καί πλέον δειλή τ ή ; έξαδέλφη ; τη ς , έγένετο προϊόν
τος τού χρόνου μ ελαγχολική . Καί το; ώραιοτέρατής
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Αννης, τήν ήρβσκε τ ι ;  όμως όλιγώτερον κατά  " ? ώ -[ 

τη ν όψιν· ά λ λ ’ ή συνομιλία της έθελγε πολύ πλέον.
'Οσάκις ό Ίβάν η το εύθυμος, άνεζήτει μάλλον 

τήν "Α νναν εί δέ ποτέ συνέβαινε νά είναι μ ελα γ
χολικό:, ήγάπα τήν συνομιλίαν τής Εύδοξία;· ά λ λ ’ 
έπειδή ώ ; έκ τού χαρακτήρος τής "Ανντ,ς ήτο οί 
κειότερος μ ετ ’ αυτής, έσυμπέραινέ τ ις  κα τά  πρώτον 
οτι αυτήν ήγάπα  πλειότερον.

'Η Εύδοξία παοατηρήσασα τούτο εγένετο με 
λαγχολικωτέρα επ ί τ ινας ημέρας· τού δέ Ίβάν δ ι 
πλασιάσαντος τότε τά ς  πρός αύτήν φιλοφροσύνας, 
έφάνη καί ή "Αννα ήττον εύθυμος. ‘Λ λλ ’ ιδού πά 
λ ιν  καί πρός αύτήν φιλοφρονέστερο; ό Ίβάν. Καί 
¿¡μως ούτε ή μ ία  ούτε ή ά λλη  έγίνωσ/.εν ε ίσ έτι όρ 
0;ο; όποιον ήτο τό είδος τω ν πρός τόν νεον αϊσθη 
μ ίτ ω ν  αυτής. ’Α λλά καί ό κόμης Ζαμοισκης, εϊ 
ποτε ·ρσθάνθίΐ μικράν τ ινα  ανησυχίαν κατά  τούτο, 
βλέπων τήν αμερόληπτου καί πρός τάς δύο έξκδέλ- 
ψας φ ιλ ία ν τού νέου, καθησύχαζε.

Τι όέ έσκεπτετο ό κόμης περί τής άποκαταστά- 
σεως τής θυγατρός καί τής ανεψιάς του · οϋδείς έγί 
νωσκεν. Ιτως άνέοαλεν εις άλλην εποχήν τήν περί 
τούτου φροντίδα, επειδή έλυπεϊτο  πολύ νά χωρι- 
σθή ά π ' αύτών.-·

Μ ία ;τώ ν  ημερών ανήγγειλε·; ό τ ιε ίχ εν  ανάγκην νά 
έπισκεφθή τά  κτήματά  του καί τά  τής Ευδοξίας, καί 
οτι ητο ήναγκασμέ ,ος νά άναχωρήση, έπ ί τινας ήμέ 
ρας καί νά συμπαραλάβη καί τόν Ίβάν. Άνεχώρησαν 
λο ιπόν, καί τή ν ώρι -μένην ημέραν τής επανόδου 
α ί όύο έςαδέλφαι ήτοιμ.άσθησαν νά ΰποδεχθώσι με 
τά  τίνος έπισημ.ότητος αυτούς. Προσεκάλεσαν δε 
κα ί τινας φ .λους ο ιπ νες , ΐστάμενοι εις τά  παράθυρα 
μ ετα  τής Ινύ)ο;ίας κα ί τής Ά ννη ς , περιεμενον νά 
ΐόω σ ι μακράν τούς ερχομένους. Τούς παρετήρησαν 
τέλος πά ντω ν περί τό εσπέρας, σπεύδοντας νά φθά 
σωσι πρό τής δύσε ις τού ήλιο ·, κα ί δ ιά  τούτο 
πρυπ· ρευομένους τω ν ακολούθων αυτώ ν.

“Ολα σχεδόν τά χωρία τής Πολωνίας κειντα ι 
επ ί κλ ιτύος βουνών, τω ν  όποιων οι πρόποδες βρέ
χοντα ι άπό λίμ.ννς* τούτω ν δε τά  ΰδατα συνέ
χοντα ι άπό στενού; φραγμού; όπω ς, μεταβαίνοντα 
προς τούς παρακειμένους μύλους, κινήσωσιν αυτούς. 
Επί τοιούτου λοιπόν φραγμού ή στενή ; όδούβαδί- 
ζοντε ; ό τε κόμη; κ α ί6 Ίβάν ήρχοντο. 'Ανυπόμονος 
ώς πατήρ έπ ιθυμών νά ίδη τά  τέκνα του ετρε/εν 
ο κόμης άπό ρυτήρο:, ένώ ηρχετο πρό; αύτόν βρα- 
δυπατουσα καί ά τα θ ή ; αγέλη  βοών. Αίφνης ε ί: 
τούτων έ;αγρ ιω θείς ε εκα τής τα χ ύτη το ; τώ ν εε ίπ  
π ω ν , όρμά κατά  τού κόμ.ητο; καί β ,0 ζε·. τά  κέρα
τα  εις την πλευράν τού ίππου  του- ούτος δε καπα- 
κυλισθείς Επεσ;ν εις τήν λίμνην μετά τού αναβάτου. 
Αμέσως ό ’ΐβάν κατεπή/ησε κα ί είσήλθεν εις τό 

ύδωρ ίνα σώση τόν ευεργέτην του· ά λλά  τό έπ ι 
χείρημα ητο καί δ ύσκολο·; καί επικίνδυνον· δ ιότι 
ό κόμης, ούτινος ε ί: τώ ν  πόδών έκρατεϊτο άπό τόν 
αναβολέα, έσύρετο άπό τόν ίπ π ο ν , δςτις εί κα ί τραυ
μ α τ ία ; καί αϊματόφυρτος,έκολύμβα ταχύτερον τού 
Ίβάν· ούτος όέ παρεμποδιζόμενος άπό τό βάρος
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τού ενδύματος του, δέν έπρόφθανε νά τόν άρπάσνι 
καί το ι πολλάκις ήγγιζεν αύτόν. Τέλος πάντω ν, 
μ ετά πολλούς αγώνας, τόν ϊφθασεν, έσυρε τόν πό- 
δατου άπό τόν αναβολέα, καί τόν έκράτει άνωθεν 
τού ΰδατο ; έως ού ήλθε λέμ.βος καί το ύ ; παρέλαβε·;.

Κΰκολον νά «ραντασθώμεν οποία τρομερά ανησυχία 
έπεκράτει ε ί; τόν οίκον τού κόμ.ητος· δεν ήκούοντ» 
είμ.ή κλαυθμοί, όδυρμοί καί ο ίμωγαί απελπισίας· 
ή "Αννα λειποθυμήσασα έπεσεν ε ί ;  τάς άνκάλας τής 
έξαδέλφη; της, καί ημιθανείς σχεδόν έφέρθησαν άμ- 
φότεραι ε ί ;  το ύ ; κοιτώνας τ ω ν  οτε δέ άνένηψαν έμα- 
Οον τό τρομερόν δυστύχημα. Αί; δ ιατρό; έφλεβοτό- 
μησε τόν κόμ.ητα, καί δμω ; ούδεμία ϋπήρ/εν ελπ ίς  
σωτηρίας· ή θεραπεία ήτο αδύνατος καί ή ζω ή  τού 
ασθενούς έσβίννυτο μετά ταχύτητος.

Οί προσελθόντε; εις υποδοχήν τού κόμ.ητος, 
άνεχώρουν ίνα ετοιμασΟώσι δ ιά  τήν κηδείαν του.

Μετά τινας ώρας ό Ιοάν, καταβεβλημένος άπό 
τόν πολύν κόπον καί τήν τόσην οδύνην, συνήνωσε 
τά  δάκρυα του μ έ τά  δάκρυα τώ ν  δύο έςαδέλφω ν.

Περί τό μεσονύκτιον ό κόμης άνέλαοεν έπ ί μικρόν 
τάς αισθήσεις του· οί οφθαλμοί του έπλανήθησαν 
πανταχού, καί τό στόμα του έψ έλλισε τά  ονόματα 
τής Αννης, τής Εύδοξία; κα ί τού ΐβ ά ν  συγχρόνως 
σταλαγμοί ποτού τίνος έζωογόνησαν αύτόν· τόν 
άνεσήκωσαν λοιπόν ε ί καί μ ετά πολλής δυσκολίας. 
Λαβών τό τε τήν χεϊρα τού ’ΐβάν καί δείξας πρός 
αύτόν τάς δύο ορφανά;· « υ ιέ  μου, ε ίπ ε , σύ μόνος μέ
νε ι; τού λοιπού προστάτη ; α ύτώ ν» . ’Αμέσως καί 
οί τρεις έγονυπέτησαν πρό τού ψυχορραγούντος, 5ς”.ς 
ευλόγησα; καί τούς τρεις, συνήνωσε τ ά ; χεϊρας τής 
"Αννης καί τού Ίβάν καί παρέδωκε τό πνεύμα .

'Π "Αννα έπεσεν έπ ί τού πατρός της κα ί μόλις 
καί μ ετά βίας κατώρθωσαν νά τήν άποοπάσω σ ιν 
άπεμάκρυναν δέ καί αύτήν καί τήν έξαδέλφην της. 
II δέ οδύνη τω ν έγ ίνετο  σφοδροτέρα, διότι όπου καί 

άν έστρεφον τούς οφθαλμού; έολεπον τά  άνθη τά  
όποια μόναι είχον προετοιμάσει διά τήν υποδοχήν 
τού πατρός τω ν . Μόνο; ό 'ίβ ά ν , παλα ιώ ν γεννα ίω ; 
πρός τήν λύπην του, έξεπλήρωσε τά  θλιβερά καθή
κοντα τής τελευτα ία ς εκείνης ώρας.

'Ε πί §ν έτος καί επέκεινα μετά τόν θάνατον τού 
κόμ.ητο:, α ί δύο έξαδέλφαι έζησαν δλως μεμονωμέ- 
να ι χωρίς ποτε νά δεχθώσιν ούδεμίαν έπ ίσκεψ ιν.

Ε πειδή  δ ε, κατά  τόν ’ ίβάν, ή "Αννα ήτο ή πλέον 
αξιολύπητος, πρό; αύτήν έπεδαψ ίλευε τά ς  παρα
μυθητικά ; περιποιήσεις του. Ένόμισεν ό'τι ταύτην 
ήγάπα περισσότερον, ή δέ "Αννα ένόμισεν ότι αύ
τήν έπροτίμ.α ό Ίβάν. ‘ Ερμηνεύσασα κατά  τήν καρ
διάν της τ ά ;  τελευτα ία ς λέξεις τού πατρός της, 
εθεώρει έαυτήν ώς μνηστήν τού Ίβάν,καί δεν έκρυπτε 
πλέον τήν πρός αύτόν κλ ίσ ιν  της. ‘ II δε Εύδοξία, 
άπελπ ισθείσα  τού νά ένωθή μ ετ ’ εκείνου τόν όποιον 
ήγάπα ούχ ήττον τής έξαδέλφη ; της, έκλαιεν έν 
σ ιω πή  τόν δυστυχή έρωτά της.

’Απροσδοκήτως ή πολυχρόνιος θλίψ ις τής Ευδο
ξίας δι?σκβδάσθη, κα ί τό  μειδ ίαμα επανήλθε·; εύς 
τά  χείλη  της. Αύτή, ήτις πρό ενός έτους καί έπ έ-
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κείνα άπέφευγε τόν Ίβ άν, ευχαριστείτο σήμερον νά 
τόν βλέπή συνεχώς, καί δ ιά  μ ιας όλη ή αρχαία αύ
τώ ν  οίκειότη; άνεγεννήθη. Κ αί παρούσης μάλιστα 
τής "Λννης προσήλονεν επ ’ αύτού βλέμμα αγάπης, 
τό όποιον έφαίνετο λ έγ ο ν  « Ν αί, ήμπορώ ακόμη 
νά  γείνω  ευτυχής. » Καί κ α τ ' άρχά ; μέν ή α ιφ νί
δ ια - αυτη μεταβολή έφάνη παράδοξος εις τήν "Αν
ναν- ά λλά  μικρόν κατά μικρόν ηρχισε νά ζηλότυπη· 
ε ί; άκρον όμως φιλότιμος έκρυψεν έπ ιμ ελ ώ ; τό α ΐ- 
σθημ.ά της, καί μόνον ε ί ;  π ιστήν ϋπηρέτιδα , τήν 
καλουμένην Α ίκατερίναν, έξεμυστηρεύθη τήν υπο
ψίαν τη ς , κα ί τήν παρήγγειλε νά κατασκόπευση τήν 
δ ιαγω γήν τής έξαδέλφη; της κα ί τού Ίβάν. "Εμαθε 
δέ έπ ί τέλους ότι συνηντήθησαν κρυφίως εις σύν- 
δενδρόν τ ι  μέρος τού κήπου, περί τήν αυγήν, πριν 
ί τ ι  έξυπνήση τ ις  άλλος.

—  Κυρία, ε ΐπεν ή Α ίκατερίνα, σέ προδίδει.
—  Πόθεν ή ά π ό δ ε ιξ ι ; ;
—  'Ο Ίβάν γονατίσα ; πρό τής Εύδοξία; έζήτει 

συγχώρησιν ή δέ Εύδοξία τόν άνεσήκωσε μέ βλέμ
μα περιπαθές καί έφιλήθησαν.

Λυπηθεϊσα εις άκρον δ ιό τ ι έπεβούλευον αύτήν οί 
δύο άνθρωποι τού ; όποιου; υπέρ πάντα  άλλον ή γ ά 
π α , άπεφάσισε νά Τιμωρήση τήν αγνωμοσύνην καί 
τή ν  επιβουλήν τω ν .

’Από τ ινω ν  ήμερων οί ϋπηρέται τής Εύδοξία; 
κατεγίνοντο προετοιμάζοντες τή ν άμαξαν τής κυ
ρίας τω ν , φροντίσαντε; προσέτι νά ΰπάρχωσιν έτο ι
μοι ϊπ π ο ι εις διαφόρους σταθμούς. 'Εκ ταύτης μο
νής τής προετοιμασίας έσυμπεραίνετο οτι έσκόπει 
νά άναχωρήση, διότι εις ούδένα είχε φανερώσει τά 
σχέδιόν τη ς . 'Εσπέραν δ ί τ ινα  πλησιάσασα μετά 
συστολής τή ν "Ανναν, « αγαπητή μου έξαδέλφη, εί- 
πεν ένδακρυς, άναγκάζομ,αι νά σέ άφήσω αύριο·;· 
ελπ ίζω  όμως οτι δέν θ’ 
άν καί πρός τό παρόν

γον ή Ά ννα , έλθούσα είς τόν θάλαμόν τη ς , είπε' 
πρό; τή ν π ιστήν ύπηρέτιδά  τ η ;- « Βεβαίως, οί αχά 
ριστοι ετοιμάζονται νά φύγω σ ι, κα ί νά πληρώσωσι 
τάς ευεργεσίας τού πατρός μου καί τάς έδικάς μου 
σπαράττοντες τήν καρδίαν μου, τής οποίας τό μό
νον σφάλμα είναι ότι ήπατήθη πιστεύσασα εις τήν 
τ ιμήν τω ν . . .  Τοέξε, μή χάνη; μήτε σ τ ιγμ ήν . . . 
άκολούθ^σέ τους παντού . . . παρατήρησε τ ί  θά κά- 
μωσι, καί έπίστρεψε νά μέ είδοποιήσης. »

Κ αί ή μέν ΰπηρέτις έσπευσε νά  ύπακούση, ή δέ 
κυρία ,κατασπαραττομένη ύπό ζηλοτυπ ίας,κατεκλ ίθη  
περίλυπος. Α ναπολούσα τάς αποδείξεις τής αγά 
πης όσας ποτε έδωκεν α ύτή  ά Ίβάν, καί τήν περ ι
παθή καί άοχαίαν ο ιλ ίαν τής έξαδέλφη; τη ς , ήγω- 
νίζετο  ν’ άποβάλη τή ν σκληράν ιδέαν ότι ήπα- 
τάτο  άπό τούς φ ιλτάτους τή ς  καρδίας της. Ά λ λ ’ 
εν τοσούτω έπανελθούσα ή ύπηρέτις άνέφλεξε τάς 
υποψίας της.

—  Τούς ε ίδ ε ; μαζή ·, ήρώτησεν ή "Αννα.
—  "Ο ,τι τού ; άφησα.
—  Καί πον ήσαν·,
—  'Οπου κα ι τή ν άλλην φοράν, είς τόν κήπον.
—  Καί τ ί  ήκουσες ;
—  'Ο ταν έπλησίασα έκεϊ το ύ ; ηύρα καί τούς δύο. 

'Ο Ίβάν ήτο·; άκόμη γονατισμένος πρό τής Κ. Ευδο
ξίας, καί έκράτει έγγραφον τό όποιον υποθέτω ο τ ι θά 
έδωκεν εκείνη, επειδή τήν έβ ίαζε νά τό λάβη όπίσω . 
Ή  άπόφασίς μου είναι αμετάβλητος, ε ΐπεν ή έξα 
δέλφη σας. "Εσο φρόνιμος, ώ ; μέ τό ύπεσχέθης. 
’Εντός τρ ιών ημερών πρέπει νά γ ίνω σ ι γνω στά .

—  ’Εντός τρ ιών ημερών ! ανέκραξε στενάξασα 
ή "Αννα.

—  Είς τήν εκκλησίαν, έξηκολούθησεν ή Εύδο
ξ ία , θά σέ άπολύσω άπό τόν όρκον σου· άλλ  έως

τήν εποχήν τής επιστροφής μου.
Αολγουρίσκα, ή μόνη μετά σέ συγγενής μου, ε ίνα ι ρ«·;, τήν άναχώρησίν τη;^
έπικινδύνως ασθενής κα ί επ ιθυμεί νά μέ ίδή, ϊσω ; 
τήν τελευτα ίαν φοράν. Χρεωστώ λοιπόν νά εκ π λη 
ρώσω τό ιερόν τούτο καθήκον, καί θ ’ αναχωρήσω 
«ύριον πολλά  πρω ΐ. Θά παραλάβω μαζή μου μίαν 
μόνην ϋπηρέτιδα· ό δέ Ίβάν 0ά έπιτηρή εν τή  ά- 
πουσία μου τού; λοιπούς ύπηρέτας τούς οποίου; άφί- 
νω έδώ . Ύ γ ία ινε , έξαδέλφη μου, μή λησμονήσης τήν 
Ευδοξίαν, ή όποία, έσο βέβαια, θά σέ αγαπά  περι- 
παθέστατα μέχρι τελευτα ία ς αναπνοής.»

Καί τα ύτα  εϊπούσα ένηγκαλίσθη τήν Ά νναν καί 
τήν κατεφ ίλει. Ά λ λ ά  το ιαύτη  συγκίνησις ψυχής, 
προκειμένη; τόσω βραχείας απουσίας, δέν έφάνη 
πολλά  φυσική πρός τήν "Ανναν, καί δ ιά  τούτο συνέ- 
λαβε μ εγα λα ; υποψίας. ’Εφαντάσθη ο τ ι ή έξαδέλ
φη της καί ό ίβάν έσυμφώνησαν νά δραπετεύσωσι, 
καί ό τ ι ή απουσία τ ή ; Εύδοξία; ήτο α π λώ ς πρόφα- 
σις όπως έκτελέσωσιν εΰκολώτερον τά  σχέδ ιά  των· 
ή Εύδοξία όμως, είς άκρον τεταραγμένη, δέν π α -

—  Α γα π η τέ  μου Ίβ ά ν , άπεκρίθη ή έξαδέλφη 
σας, αύριο·; περί τά  έξημερώματα θά εχωμε·; καί 
οί δύο έκπληρωμένον τά χρέος ρ.ας.— Καί εκλαυσε 
π ικρώς. "Επειτα ανεχώρησαν άπό τόν κήπον. 6 δέ 
Ίβάν, βαλών τό έγγραφον είς τήν καρδίαν του, φ ιλ -  
τάτη  μου Εύδοξία, ε ίπ εν , έδώ θά μείνγ καί τό μ υ 
στικόν σου καί ή πρός σέ μου αγάπη , κα ί θά μ ει- 
νωσι μέχρι θανάτου.

—  'Τ γία ινε, Ίβάν, άπεκρίθη ή Εύδοξία, φρόν
τ ισ ε νά μήν έξυπνήσνι ή "Αννα αΰριον τό πρω ί- δέν 
αισθάνομαι αρκετήν δύναμιν νά κρύψω περισσότε
ρον άπό αύτήν τό μυστικόν μου· ά ; άποφύγωμεν 
συνομιλίαν ή όποία θά καταθλίψη  τήν καρδίαν μου. 
Καί έχιορίσθησαν· έγώ δέ έτρεξα νά σάς ειδοποιήσω 
επειδή δέν θά άργοπορήση νά έξημερώση.

Αέν έμενεν άρα πλέον ή ελάχ ιστη  αμφιβολία ότι 
ό έρως τής "Αννης είχεν α ν τ ίπ α λ ο ν  όθεν ή άγανά- 
κτ-ςσί; της μετεβλήθη τήν ώραν εκείνην ε ί; κ α τα -

ρςτήρησε τήν ψυχρότητα μέ τήν όποιαν ή έξα- φρόνησιν. Ά ποφασίσασα όμως νά διαταράξ^ τά  σχέ- 
σε τήν άνα χώρησίν της. Μετ’ ό λ ί- 'δ ια  τών δύο έπιβούλων, έξηπλώθη φέροιισα τ ή ; ή-
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[/.£ρας f ¿  ένδυμα δ ιά  νά σηκωθή μ ετ ’ ολίγον, 
λ ά , καταπονηθείσχ άπό τήν μεγίστην λύπην της, 
άπεκοιμήθη· καί μόλις διεβκέδαβαν τά  άπα ίσ ια  ό
νειρά της α ί τελευτα ία ς προετοιμασίαι τής αναχω
ρήσει»; τ-?,ς Ευδοξίας.

Έγερθεΐσα έδραμεν αμέσως ε ί ;  τό παράθυρον καί 
είδε τήν έξαδέλφην τνις άποσπωμένην άπό τά ς  άγ- 
κάλας τού Ίβάν, καί δίδουσαν αύτώ  μικρά» θήκην 
τήν όποιαν ήσπάσθη περ ιπαθώς, ενώ εκείνη άνέβη 
μ ετά  σπουδής είς τήν άμαξαν. ’Εκμανείσχ ή 'Αννα, 
έδρα μεν είς τή ν αύλήν δ ιά  νά τούς συλλάβη, έπ ’ αύ- 
τοφώρω* ά λ λ ’ όταν κατέβη, ή άμαξα είχεν ήδη άνα- 
χ ω ρ ίσ ει μ ετά  μεγίστης ταχύτητας. 'ο  δε Ίβάν, έν- 
δακρυς έ τ ι, παρηκολούθει δ ιά  τού βλέμματος τό 
όχημα. Παρατήρησα; δέ μ ετ ’ ολίγον τή ν ’Α νναν

—  Φ ιλτάτη μου, ε ίπ ε» , 'Α ννα , ούτε σ’ έπερί- 
μ ενα , οΰτ’ έπεθύμουν νά έλθης εδώ· ή Εύδοξία καί 
εγώ  είχαμεν αποφασίσει νά μή σέ λυπήσωμεν με 
νέους αποχαιρετισμούς.

—  Τό σχέδιόν σας, άνέκραξεν εκείνη μειδιώσα 
είρωνικώς, ήτον καλά  ώργανισμένον· ά λλά  μένει α 
κόμη καιρός διά νά ματα ιώσω  τόν έπίβουλον σκα
στόν σας, ό όποιος μέ εμπνέει κα ί καταορόνησιν καί 
αποστροφήν ιδού τά  μ.όνα αισθήματα τά  όποια α ι
σθάνομαι από σήμερον δ ιά  σάς.

—  "Αννα, ε ϊπεν εκστατικός ό Ίβάν συνάμα δέ 
κ α ί μ.ετά λύπης κα ί ϋπερηοανίας, είς έμέ λ έγε ι; 
α ύ τ ά ;

—  Ναι, είς σέ, Ίβά ν  Ίβάνοβιτς, είς σέ· καί σέ 
•προστάζω νά μέ δώσης τήν θήκην καί τά  έγγραφα 
τ ά  όποια έλα β ε ; άπό τήν έξαδέλφην μου.

—  "Αννα, φ ιλ τά τη  μου 'Αννα, έχασες τό λο γ ι
κόν σου ·, δέν βλέπεις πόσοι ύπηρέτα ι είναι παρόν- 
τ ε ς ; οϋτε ώρα, ούτε τόπο ; κ α τά λλη λο ; είναι εδώ 
διά νά έξηγηθώμεν.

—  ’Εάν έχασα τό λογικόν μου, τό έχασα δταν 
έπ ίσ τευα  τά  ψεύδη σου, α λλά  σήμερον τά  ένόησα, 
κα ί σε προστάζω έκ δευτέρου νά μέ δώσης τά  έγ 
γραφα ¿κείνα. Θά τολμήση; καί π ά λ ιν  νά εναντιω- 
θης;

—  'Ο τρόπος σου, 'Α ννα, θά μ.’ έδ ιδ ε τό δ ικ α ίω 
μ α  νά μή σέ υπακούσω, καί αν δέν ε ίχα  όοκισθτ),

—  Αό; με τα  αμέσως, σέ λ έγω .
Καί ταϋτα  είπούσα ώρμησε πρός τόν Ίβάν διά 

ν ’ άρπάση τά έγγραφα άπό τόν κόλπον του , ά λ λ ’ έ 
πεσε καί έπληγώθη. Καί τήν έσήκωσαν μέν αμέσως, 
ή  π τ ώ σ ί; της όμως τήν εξτ,γρίωσδν.

—  Ίβάν Ίβάνοβιτς, ανέκραξε, μ ’ έπρόδωκε;· ε ί
σα ι ελεεινός. 11 δ ια γω γή  σου είνα ι ά ξ ια  τιμωρίας 
δούλου, δ ιότι δέν είσαι παρά δούλο ;.

—  Δούλος ! άνέκραξεν ό Ίβάν, δούλο;, 'Α ννα ! 
Ί ΐ  άγαθύτης όμως τού πατρός σου μέ άνέδειξεν ί 
σον σου.

—  Αυθάδη ! ποια ή άπόδειξις ;  Δ είξαί με τήν 
πράξιν τής άπελευθερώσεώς σου ! είσαι δούλο; σέ 
λ έγ ω , δούλο; αποστάτης μή ύπακούων ε ΐ; τά ς  προς- 
π α γ ά ; τής κυρίας σου, κα ί δ ιά  τούτο  θά λάβη; τήν 
τιμω ρ ίαν τώ ν δούλων , , . Π ιάβατί τον αμέσως, είπε
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στραφεϊσα πρός το ύ ; π ερ !  αυτήν χωρικούς, κα ί « ά 
ρετε τά  έγγραφα τά  όποια παρακούω·/ τήν προσ
ταγήν μου δέν μέ δ ίδ ε ι' κα ί αμέσως μαστιγώσατε 
αύτόν· έκατόν φλωρία θά δώσω ε ί ;  έκεΐνον ό όποιο; 
θά έκπληρώση πρώ το ; τήν προσταγήν μου καί θά 
μ έ φέρη τά  έγγραφα.

Οί άνθρωποι τω ν  κατω τέρω ν τάξεω ν άγαπώσι 
πάντοτε νά ταπεινόνωσι τούς άνωτέρους τ ω ν  ά λλά , 
πλήν τούτου, τοιούτο; ε ίνα ι ό βαθμό; τής υποταγή ; 
τώ ν  χωρικών τής Π ολωνία; καί τής 'Ρωσσίας είς τούς 
κυρίους τω ν , ώστε οί περί τή ν κόμ.ησσαν Ζαμοΐσκαν 
έξετέλεσαν αμέσως τά ς  προσταγάς της, κα ί ό τ α 
λαίπωρος Ίβάν ϋπέστη τήν αίσχροτέραν τώ ν τ ιμ ω 
ριών.

Καί δούλος ων ό Ίβάν ήθελεν αίσθανθή τό α ί
σχος τής τιμωρίας τα ύτη ς , τοιοΰτον ήτο τό φυσι
κόν υψος τού νοός του. Εννοείται άρα ότι ή έλευθε- 
ρία άγωγή %·ι έπεδαψίλευσεν αύτώ  ό ευεργέτης του, 
έδείνωσε πολ.ύ πλέον σήμερον τήν συναίσθ ισιν τής 
ταπεινώ σεώ ; του.

Ή  οργή τής 'Αννης ή το τρομερά· κα ί όμως με- 
γ ίσ τη ν τ,σθάνετι τύψ ιν  συνειδότος άναπολούσα ότι 
ϋπήρξεν άδικος. ’Ελθοϋσα είς τον θάλαμόν της έ- 
γονυπέτησεν, αίσχυνομένη έαυτήν, πρό τής είκόνος 
τού πατρός τη ς , καί ένόμισεν δ τι τό αυστηρόν του 
βλέμμα τήν έπ έπ λη ττε  δ ιά  τήν διαγωγήν τη ς . 
’Α λλ’ όποια ύπήρξεν ή αγω νία  της ότε έλαβε τά  
έγγραφα 1 Είδεν έν πρώτο ι; ότι ή θήκη, περιέχουσα 
τήν εικόνα καί τρίχας τής κεφαλή; τη ς , ήτο αύτή 
εκείνη τήν όποιαν ε ίχ ε δώσει άλλοτε πρός τή ν Ευ
δ ο ξ ία ν  περιείχε δ έ περ ιπλέον έγγραφά τ ινα  ιδ ιο
κτησίας καί επ ιστολήν τής έξαδέλφη; της πρός αυ
τήν . ’Ανοίξασ* τήν επ ιστολήν μετά σπουδής άνέ- 
γνωσεν δ τι ή Εύδοξία, άφοϋ έπ ί μακοόν χρόνον έπά- 
λα ισε πρό; τόν έρωτα ε ί ;  8ν δέν άνταπεκρ ίνίτο  τό 
υποκείμενον τής αγάπης τη ς , άπεφάσισε νά εγκα
τάλειψη τόν κόσμον ά λ λ ά , πριν ταφή δ ιά  παντός 
είς τά  μοναστήρια·/, ήθελε νά δώση πρός τούς φίλους 
της δείγμα  τής αμεταβλήτου α γά π η ; τη ;·  παρεχώ- 
οει λοιπόν ολα τ ά  κτήματά  της πρός τόν Ίβάν Καί 
τήν έξαδέλφην τη ς . Μόνον δ έ όρον έθετε τή ν άπε- 
λευθέρωσιν τώ ν  δούλων τ η ; καί τήν πρός αυτούς 
χορηγίαν πόρων ύπάρξεως, καθόσον μ .άλιστα εϊχον 
μείνει μ ε τ ’ α ύ τή ; άπό  τής παιδ ικής της ήλικ ίας.

«  Ύ γ ία ινε , φ ιλτά τη  μου 'Α ννα , έλεγε περί τό 
τέλος τής επ ιστολής. Είθε νά είσαι ευτυχής όσον 
τό επ ιθυμεί ή Εύδοξία σου, κα ί είθε ή άγάπη τού 
Ίβ ά ν νά συντελέσγι εις τό  νά λησμονήσει; τήν α π ο υ 
σίαν μου 1 ’Αποδίδουσα δέ τήν εικόνα καί τά ς  τ ρ ί
χας τής κεφαλή ; σου, επ ιθυμώ  νά σέ αποδείξω  ότι 
θέλω  νά κόψω πά ντα  επίγειον δεσμόν,καί νά κατευ
θύνω όλους μου τούς λογισμούς είς άλλον κόσμον 
όπου ελ π ίζω  ό τ ι θά ένταμωθώμεν. »

Πώς ε ίνα ι δυνατόν νά ζωγραφήσω τήν α π ε λ π ι
σίαν τής ταλα ίπω ρου 'Αννης ότε άνέγνωσε ταϋτα  ; 
«  Φέρετέ τον, άνέκραξεν, άποτεινομένη πρός τούς 
έλθόντα ; νά  ζητήσωσι τήν αμοιβήν δούλους της, 
φέρετέ τον νά ζητήσω συγχώρησιν κα ί ν’ άποθάνω
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εμπρός του . *Οστι; μ έ φέρει τόν Ίβάν θά έλευθε- 
ρωθή άμ.έσως καί αύτός καί οί συγγενείς του. » ’Α- 

^  κράτητοι καί πρόθυμοι οί χωρικοί, αύτο ί οί πρό μ ι
κρού έκτελέσαντε; τήν αϋστηράν προσταγήν τής 
κυρία; τω ν , έδραμον εις άναζήτησιν τού Ί β ά ν  ά λ λ ’ 
ούδαμού άνεκάλυψαν τά  ίχνη  τού δυστυχούς εκεί- 
νου. ’Οργισθείς ούτος δ ιά  τή ν ά τιμ ω τάτη» τ ιμ ω 
ρίαν είς ήν υπεβλήθη, καί κατεχόμενο; άπό τρόμ ε - 
ράν επ ιθυμ ίαν έκδικήσεως, ίσχυροτέραν κα ί τού έ 
ρωτός του, κατέφυγεν ώς μαινόμενο; ε ί ;  τά  δάση. 
Τρεις ημέρας έπλανήθη είς α ύτά , εισερχόμενο; 
καί είς τά  ρ .ίλλο ν απρόσιτα μέρη, έν μέσω τών 
φωλεών τώ ν άγριωτερων θηρίων. Περί τή ν τρ ίτην 
νύκτα  βροχή έπεσε ραγδαίοτάτη, ή τ ις  όμως δεν ή 
το ικανή νά καταπραόνη τόν πυρετόν τής καρδίας 
του. β ’Ας ελευθερωθώ, άνεφώνησεν, άπό τ-ήν ζωήν 
ή όποια μέ ε ίνα ι μ ισητή, καί ό θάνατός μου άς φαρ
μακίση τήν ζω ήν εκείνη; ή όποια με εξύβρισε τόσον 
αδ ίκω ς. Κ αί δ ιά  νά  καταστήσω  έ τ ι πληρεστέραν 
τήν τύψ ιν  τής συνειδήσεώ; της, θ’ άποθάνω πρό τών 
οφθαλμών τη ςε .

Ε ίπε κα ί διευθύνθη πρός τή ν οικίαν τής κομήσ- 
σης. Π ερίπατων έν μέσω δάσους πυκνοτάτου καί 
σκοτεινού οδηγόν ε ίχ ε τήν λάμψ ιν τώ ν αστραπών. 
Τέλος πάντω ν είδε το ύ ; πύργου; τή ς ο ικ ία ; κα ί ή- 
κουσε τόν ήχον τού ωρολογίου σημήναντος μίαν 
ώραν. Βαδίζων μετά ταχύτητος, εφθασε μ ετά  μ ι
κρόν είς τόν πυλώ να τού κήπου, εϊσήλθεν απαρα
τήρητος, καί είδεν ότι έν μόνον φώς έφεγγε, καί 
τούτο είς τόν κο ιτώνα τής 'Αννης· α ’ α  ! άνεφώ
νησεν, ό ύπνος φεύγει τή ν κλίνην της· θά τόν εξο
ρίσω δ ιά  παντός δ ιά  τού θανάτου μου. »

Καί εϊσελθών είς τήν οικίαν άνέβη είς τόν θάλα
μόν του , οθεν έλαβε ζεύγος πλουσ ιω τάτω ν π ιστο- 
λ ίω ν  τά  όποια είχε χαρίσει πρός αύτόν ό κόμης· 
κρύψας δέ αύτά  ε ϊ ;  το ύ ; κόλπους του , ήλθεν είς 
τόν κο ιτώνα τή ς 'Αννης, ήτις άκούσασα κρότον βη
μάτων άνεσκίρτησε.

—  Τόν ηδρετε λο ιπόν ; άνέκραξεν αύτός είνα ι ·,
—  Αύτός, άπεκρίθη ό Ίβ ά ν έμφανισθείς έξη- 

γρ ιωμένο ; όπως κατέστησεν αύτόν τρ ιώ ν ημερών 
κα ί δύο νυκτών απελπισία· αύτός οστις έρχεται νά 
παραστήσνι θέαμα άξιον σού.

Καί τα ύτα  εΐπών άνέσυρε τό £ν τώ ν  π ιστολίω ν 
κα ί τό  διεύθυνεν ε ί ;  τήν κεφαλήν το υ . ’Α λλ ’ ή 
'Α ννα , όρμήσασα μετά σπουδής ίσης πρός τή ν τ α χ ύ 
τητα  τού νοός, άπέτρεψε τή ν χεΐρά του.

—— Μή ταράττεσα ι έπ ί μ ατα ίω , εϊπ εν ό Ί β ά ν  
μ ’ ¿στέρησε; τήν τιμήν μου. Είμαι, ώ ;  βλέπεις , κύ
ριος νά έκδικηθώ, άφού τήν στιγμήν ταύτην ή ζωή 
σου είναι ε ί ;  τή ν εξουσίαν μου· ά λλά  σέ τή ν χαρίζω 

9 ζ ί,θ ι δ ιά  νά τιμωρήσαι άπό τήν ιδέαν ότι κατέ- 
βτρεψες έκεΐνον ό όποιο; εζει δ ιά  νά σέ άγαπδ .

'Η δέ 'Αννα πεσούσα πρό τών ποδών του·
—  Φτάσου, ε ϊπεν ίκετευτικώ ς, στάσου, φ ίλ τα τε  

Ίβάν- άκουσε μ ίαν μόνην λέξ ιν  καί αποθνήσκω 
μαζή σου.

—  Ή  καρδία μου, άπεκρίθη, ε ίνα ι «κόμη αδύ
νατος χάριν σού, καί δέν άρνεΐτα ι νά σέ άκούσνι.

—  Ίβάν, έπανέλαβεν ή 'Α ννα , σ ’ έξορκίζω είς τό 
ίερόν όνομα τού πατρός μου καί τή ς  μητρός ή όποίχ 
μα; έθρεψε καί τούς δύο, ν ’ άποβάλη ; τήν τρομερά*/ 
ταύτην ιδ έα ν  ή αδελφή σου, ή  μνηστή σου ομολογεί 
ότι ήμαρτε κα ί σέ ζη τε ί συγχώρησιν· ίδέ τά  δάκρυ* 
καί τή ν μετάνοιάν τ η ; καί λάβε οίκτον.

—  ’Ενθυμήθης, 'Α ννα , τούς γονείς σου τώ ν  οποίων 
έπ ικαλεΐσα ι τή ν μνήμην, όταν έπ ί α πλή  υποψία 
μ έ κατεδίκασες ε ί ;  βίον άτιμο·/, τού οποίου τό βάρ^  
έχω  τήν υπερηφάνειαν νά μήν υποφέρω ;

—  Τής α τ ιμ ία ς αυτής γ ίνομ α ι, Ίβάν, μέτοχος,' 
γινομένη σύζυγός σου.

—  Τ ί; έγώ νά δώσω ε ί ; τήν κόρην εύγενών κο
μ ητώ ν όνομα ανθρώπου άτιμασθέντος ·, τοιούτο ό
νομα είναι χειρότερον καί όνόματος δούλου, 'Α ννα. 
‘Ο πατήρ σου τω όντι δέν ¿φρόντισε νά μέ άπελευ- 
Οερώσγ,· ά λ λ ’ ένόμιζεν ο τ ι ή πρός έμέ άγάπη του 
καί ή άγάπη τής θυγατρός του άνεπλήρουν πάσαν 
επίσημον π ρ ά ξ ιν  άφες λοιπόν το ύ ; όρκους· θά ήρ- 
χετο ήμερα καθ’ ήν θά μετενόεις δ ιότι ύψωσες ά τ ι-  
μασθεντα δούλον μέχρι σού. 'Ερχομαι νά σέ σώσω 
άπό τήν μετάνοιαν τα ύτη ν , κα ί νά σέ άφήσω κληρο
νομιάν άλλην μετάνοιαν, ά λλη ν  τύψ ιν  συνειδότος, 
τήν τού θανάτου μου.

Κ αί τα ύ τα  εΐπώ ν έπ ί τοσούτον έςεμάνη, αύτός 
όστις έ π ί τρεις ήμερα; έπλανήθη είς τά  δάση άνευ 
τροφής, ώστε άπέκρουσε τήν νέαν κόμησσαν λε ιποθυ- 
μήσασαν παρευθύ;. Αίφνης άντήχησε’κρότος πυροβό
λου,καί δραμόντε; οί έν τή  οίκί* εύρον αύτόν νεκρόν.

’Εν τοσουτω ή Εύδοξία άπεχωρίσθη άπό τόν Ίβάν 
κα ί τήν έξαδέλφην της πάσχουσα περισσότερον ή ό
σον ή λπ ιζ εν . «Ο ίμ ο ι! έλεγε στρέφουσα τόν οφθαλμόν 
πρός τήν οικίαν τήν όπείαν δέν η λ π ιζ ε  νά ίδη πλέον, 
μέ φαίνετα ι οτι άπεχαιρέτισα δ ιά  παντός τήν ευ
τυχ ίαν Β.

Καί ήγωνίζετο μέν νά  παρηγορηθή αναπολούσα 
ό τ ι οί φίλοι τη ς  τουλάχιστον, εκείνοι τούς όποιους 
τόσον ήγάπα , θά έζων ευτυχείς· ά λλά  πόσον είναι 
δύσκολον νά θυσιαζώμεθα κα ί ύπερ εκείνων τούς 
όποιους άγαπώμεν ·, ίδ ο ύδ ια τ ί το ιαύτην θυσίαν όνο- 
μάζουσιν οί άνθρωποι ηρωισμόν. Πρέπει λο ιπόν νά 
κατακρίνωμεν το ύ ; πόθους τής Εύδοξία;·, Έ νω έπρο- 
χώρει, άπήντησε συνοδίαν χωρικών πρός Ου; ό 
κύριό; τω ν  είχεν επ ιτρέψει νά εύθυμήσωσι τή ν ημέ
ραν εκείνην, τ ιμ ώ ντες τόν γάμον συντρόφου τω ν. 
Μετ’ ολίγον ε ίδ ε κα ί τόν γαμβρόν, καί ήσθάνθη 
λύπην. » Ί σ ω ς , ε ίπ ε  καθ’ έαυτήν, λυπούμαι δ ιό τ ι 
ενθυμούμαι τόν Ίβάν κα ί τήν 'Α ννα ν  έπραξα τά χ *  
εργον άνώτερον τώ ν  δυνάμεώνμου ·, Πολύ τό φοβού
μαι· αισθάνομαι οτι δέν θά ήμπορώ νά βλέπω  φα ι
δρά πρόσωπα· πρέπει νά ζήσω μ έ ανθρώπου; π ά - 
οχόντας καί λησμονούντας ό τ ι ύπάρχουσι καί ευ 
τυχείς είς τόν κόσμον τούτον.»

’Ελθοϋσα είς Β ίλναν, ήθέλησε νά άφιερωθή ολ - 
είς περιποίησιν τών π τω χ ώ ν  καί τώ ν νοσούντων 
ίντός φ ιλανθρωπικού καταστήματος. «Ε π ιθ υμ ώ ,
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έλεγε, νά μή μάθη τ ις  έπ ί ίν  έτος καί επέκεινα που 
εύρίσκομαι· άφού μόνη κατώρθωσα ν ’ άποσπασθώ 
όλη άπό τά  επ ίγε ια , θά εξετάσω μέχρι τίνος βαθμού 
ή 'Α ννα καί ό Ίβ ά ν άπολαμβάνουσι τή ν ευτυχίαν 
ή οποία δέν έγεινε δ ι' έμέ.

'Λ πέπεμψε λοιπόν πάντας τούς περί αυτήν, άπε- 
λευθερώσασα αύτούς έπ ί συμφωνία νά μ  ή έπανέλ- 
Οωσι πρό τής παρελεύσεως ενός έτους ε ί ;  τόν οίκον 
τής κομήσση; Ζαμοΐσκης, και είσελθοϋσα είς ναόν 
έπεκαλέσθη τήν θείαν ά ντ ίλη ψ ιν  όπως λησμονήσ/ι 
τ ^  άτυχή έρωτά τη ς . ’Ανακουφισθεισα δέ ύπό τής 
■προσευχής, δ'.ευθΰνθη, περί τ ά ; άρχάς τ ή ; νυκτός. 
μόνη, καί τό πρόσωπον έχουσα κεκαλυμμένον, ε ί; 
είδος μοναστηριού τό όποιον είχε παρατηρήσει πέριξ 
τ ή ; Β ίλνας. Ζητήσασα δ ε  άτυλον έμαθεν ότι ήτο 
φρενοκομεΐον, συστηθέν ύπό πλουσίου Πολωνού ού 
τίνος ή θυγάτηρ είχεν άπολέσει τ ά ; φρένα; της. α’ο 
θεός, ε ίπεν ή Εύδοξία, μέ ώδήγησεν εδώ· έρχομαι 
νά  αφιερωθώ είς τήν περιποίησιν τού δυς-υχού; αΰ
τού οντος».

Παρόυσιασθεϊσα δέ ε ί; τόν δ ιευθυντήν τού κα τα 
στήματος, έπεκαλέσθη ώς χάριν νά τήν δεχθώσι 
κα ί νά τήν κατατάξω σ ι μ ετά  τών άλλω ν γυναικών 
α ϊτινες έπεσκέπτοντο τούς πάσχοντας.

Εντός ολίγου απέκτησε τήν αγάπην τώ ν συντρό
φω ν της δ ιά  τ ή ; υπομονή; καί· τής γλυκύτητος τού 
χαρακτήρας τη ς . Τοσαύτη δέ ύπήρξεν ή προθυμία 
καί α ί πρός τάς παοάφρονας περιποιήσεις τη ς , ώστε 
π ο λλα ί έγέναντο ήμερώτεραι, μ ία δέ καί ϊατρεύθη 
άλοτελώς. Έ τος ολόκληρον είχε παρελθεΐ άπό τής 
ημέρας τής θεραπείας ταύτης, καί ό κοιτών τής 
θεραπευθείσης έμενε κενός, οτε άλλη  δυστυχής ήλθε 
νά διαδεχθή εκείνην. Τ(Ι-ο δέ α ύτη  νέα εύρεθεΐσα 
•πλανωμένη είς τάς όδούς τής Β ίλνας, καί λεγουσα 
λόγου; άσυναρτήτου; μέν, ά λλά  άποδείκνύοντας δτι 
■παρεφρόνησεν έξ έρωτος.

II Εύδοςία έδραμε πρός αυτήν μ ετά  τού συνή
θους ζήλου της, καί εύθύ; τοσαύτην ήσθάνθη συμ
πάθειαν πρός τήν νεάνιδα, ώστε καί αύτή  ήπόρει 
κατ άρχάς· μετ’ ολίγον δμως εξήγησε τήν συμπά
θειαν ταύτην, ίδούσα δ τ ι τό πρόσωπον τής νέα; 
•παράφρονος ε ίχ ε σπανίαν ομοιότητα πρός άλλο 
πρόσωπον άσπαστόν ε ί ;  αύτήν. «Θεέ μου ! άνέ- 
κοαςε- κατ άρχάς ένόμισα δ τι ήτο εκείνη . . . .  
ά λ λ ’ δχι· πού είνα ι ή γλυκεία  έκφρασις τώ ν οφθαλ
μών τής Ά ν ν η ; ; οποίον άγριον βλέμμα ! καί ό α
παίσιος οΰτο; γέλιο; αύδεμίαν έχει σχέσιν πρός τό 
γλυκύ κα ί χαρίεν μειδ ίαμα τής έξαδέλφη ; μου. ‘ H 
’ Αννα ζή  ευτυχή ; μ ετά  τού συζύγου της· κα ί άν 
π ο τε  ή ιδέα τής απουσίας μου ταράξη ολίγον τήν 
ευτυχ ίαν τω ν, δέν αργούν νά λησμονήσωσι τή ν τα - 
λαίπωρον Ευδοξίαν ή “Αννα καί ό Ίβάν !

Τό όνομα τού Ίβάν άκούσασα ή παράφρων ήτις 
εως τότε εφαίνετο παρατηρούσα μ ετά  τ ινο ; έκστά- 
σεως τήν Ευδοξίαν

λον, τόν προδότην ! εκατόν φλωρία- θά λάβη όποιος 
μέ φέρει δ ,τ ι έχει ε ί ;  τόν κόλπον τ ο υ !

—  Θεέ μου ! άνεφώνησεν ή Εύδοξία, ποία  φωνή ! 
ποία είσαι ·, ε ίπ ε με.

—  Ποία ε ίμ α ι ; αύτό είνα ι τά. μυστικόν μ ου. 
Ό  Ίοάν κατηράσθη τό δ/Ομά μου, τό  δνομ.ά μου, 
τά όποιον άν καί εύγενές δέν ήθέλησε ν ’ άνταλλάξη  
μέ τό έδικόν το υ - τό καταοχμένον αύτό όνομα θέ
λεις νά τό μάθη:, ένώ εγώ  θέλω νά τό λησμονήσω 
δ ιό τ ι αύτό έπροξένησε τήν δυστυχ ίαν μου ! . . "Ο 
Ίβάν προτιμά τό όνομα τής Εύδοξία ;, δ ιότι ή Εύ
δοξία δέν είναι υπερήφανο; όσον εγώ , δ ότι ελευθέ
ρωσε τούς δούλου; τη ς , καί έγώ I . . .  . Τρέμε άν 
δεν είσαι έλευθέρα, διότι έγώ τούς τιμωρώ.

Τού; τελευτα ίους τούτους λόγου; έπρόφερεν ή 
παράφρων γελάσασχ τόν σαρδόνιο·/ εκείνον γέλω τα  
τόν όποιον έσύγκρινε πρό μικρού ή Εύδοξία πρός τό  
γλυκύ τής "Αννης μ ειδ ίαμα . ’Αλλ" δλαι α ί άμφιβο- 
λ ίχ ι τής Εύδοξία; διεσκεδάσθησαν, καί ή  τ α λ α ίπ ω 
ρος άφήκε κραυγήν όδύ/ης, διότι εκείνη ήτο ή αγα 
πητή έξαδέλφη τη ς , ήτις πχρχφρονήσχσχ μετά τόν 
θάνατον τού Ίβάν,μ άτη ν πρό ένός έτους έθερχπεύε- 
το. Φυγοϋσαν κρυφίως άπό τήν οικίαν της άνεζή - 
τουν έπ ιμόνω ; οί ύπηρέτα ι τη ς . Φθάσαντε; δ έ είς τό 
φρενοκομείο·/ τήν επ ιούσαν, διηγήθησαν πρός τήν 
Ευδοξίαν τά  λυπηρά συμβάντα τά  όποια ήκούσα- 
μεν. Καί κατ’ άρχάς μέν ή Εύδοξία ένόμισεν δτι 
ή έξαδέλφη τ η ; ήτο ά ξίχ  τού μίσους της· ά λ λ ’ ή 
ύπερβολική της αγάπη ύπερενίκησε μ ετ ’ όλίγον παν 
άλλο αισθημ.α. Ό θεν άφιερώθη δλη είς τήν "Ανναν 
έλπ ίζουσα ο τ ι ήθελεν έπ ί τέλους τή ν θεραπεύσει ή 
τουλάχιστον μετριάσει τό κακόν. Καί τω ό ντ ι, α ί 
διηνεκείς κα ί αξιοθαύμαστοι περιποιήσεις της δεν 
έματαιώθησαν έξ ολοκλήρου' α ί προσβολαί τής 
"Αννης έγένοντο όλιγώτερον σφοδρά1, καί σπαν ιώ τε- 
ραι· ά λ λ ’ οσάκις άνελάμβχνε τάς φρένα; αύτής, τ ο 
σούτον συν/,σθάνετο τήν συμφοράν της, ώστε ή Εύδο
ξία  έλυπεΐτο  σχεδόν δ ιότι άνεδείχθη τοσούτον ε π ι 
τήδεια νοσοκόμος ε ί; τό φρενοκομεΐον τής Βίλνας (" ) .

ΐ^*ν · · · · έ~κνελαβε πλησιάσασα όργίλω ; 
τή ν Εύδοςίαν, Ίοάν ! ποιον όνομα έπρόοερες ·, πού 
είνα ι ·, νά τόν πιάσο·/·/. τόν πιυ.ωοήσουν ώς δ ο ί-

ΘΗΡΑΣ ΑΝΑΜΝΗΣΕΙΣ.

Είξεύρων, φ ίλ τα τε  Αλέξανδρε, δ τι α ί κυνηγετι- 
κα ί διηγήσεις σέ άρέσκουν, σε σ τέλλω  τήν παρού
σαν ήν ηκουσα παρά τ ινο ; τών φ ίλω ν  μου τόν π α - 
ρελθόντ* Ιαννουάριον, δτε κατά τ ινα  εσπέραν τ ρ ι
κυμιώδη συνηθροίσθημεν είς τό δωμάτιόν του. Εί- 
ξεύρεις δμως καί σύ πόσον όλίγον είμα ι επιτήδειος 
περί τό δ ιηγεΐσθαι, ώστε δεν πρεπει νά προσεεης 
είμή ε ί; μόνον τό περίεργον τής ιστορίας μου. Έ λθέ

f ‘ )  M irx  τό τ ίλ ο ; τ ί ;  διτ,γιΪΜ ω; τ τύ τα ; ό Je,·/; «Ο  R iche lieu  
ττρ5=0έτ«ι, 5τ ι  ττάνΤυν τ « ν  ά - .ο ν τ» · :“ ’  α ντή ν  τά  ίάχρνα  rc?FJ" 
JZV ¡etil··* .
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’λοιπόν άμ ίσω ; καί άνευ μακροτερων προοιμίων πρό 
•τού διηγούμενου φίλου μου.

—  Μ' έρω τά ;, Ιωάννη, δ ια τ ί ε ίμ α ι απόψε τοσοϋ- 
πον σιωπηλός. Ένθνμήθην πρό ολίγου, δ τ ι άπόψε 
είνα ι ή επέτειος παραμονή ένός τώ ν  τραγικότερων 
συμβάντων τού βίου μου.

—  Καί ποιον είναι τό συμ.βάν τούτο·, ήρώτησέ τ ις .
—  'Αρκετά περίεργον. Κύριοι· ά λ λ ά  μακρά ή 

διήνησι;» καί φοβούμαι μή βαρυνθήτε όσοι μάλιστα 
¿ ε ν  είσθε φίλοι τού κυνηγίου.

—  "Οχι, ό χ ι ! άνεκράξαμεν πάντες , διόλου δέν 
βαρυνόμεθα· σέ ύποσχόμεθα μάλιστα  άόιάκοπον 
■προσοχήν μέχρι τού τέλους τής ιστορίας. Α λλως 
πε δέν έχομεν καί τ ί  καλλίτερον νά κάμωμεν.

—  ’Α λλά.
—  Αέν έχει άλλά .
—  Ό λίγον τουλάχιστον.
—  Ούτε όλίγον· εμπρός, τήν διήγησιν ! τήν 

δ.ήγησιν !
—  Έ σ τω  λοιπόν, άπεκρίθη, άφού τό α πα ιτε ίτε . 

Κ αί ¿τοποθέτησε τό θρανίον του παρά τήν εστίαν. 
Έ μιμήθημεν δέ καί ήμείς αύτόν, κα ί σχηματίσαντες 
•πυκνόν κύκλον πέρ ιξ τ ή ; σπινθηροβολούσης πυράς 
ήτενίζομεν τόν Ιστορικόν μας, έν ω 6 βορράς καί ή 
χ ιώ ν δ ιηγωνίζοντο έξωθεν νά κυριεύσωσι τά  παρά
θυρα έξ εφόδου.

—  Σάς ε ίπ α , φ ίλο ι μου, ότι ή εσπέρα αυτή ε ί 
να ι ή επέτειος παραμονή ένός συμβάντος. Καί τώ  
όντι, έννέα έτη  πρότερον, τόν χειμώνα τού 18 4 8 , 
ιϊχομεν αποφασίσει δέκα η ένδεκα συνηλικ ιώ τα ι νά 
έπιχειρήσωμεν μεγάλην κυνηγετικήν εκστρατείαν, 
καί σκοπόν τ ή ; εκστρατεία ; ώρίσαμεν τόν κατά 
τόν Εΰςεινον Πύργον, άν καί πολλο ί τώ ν  συνε
τα ίρων, φοβούμενοι τήν άπόστασιν, άντέτεινον. Θά 
ένθυμήσθε βεβαίως πόσον ό χειμών εκείνος ήτον 
δριμύς, καί π ώ ; π α χύτα τη  χ ιώ ν , κατακαλύψασα 
έντός' μ ιά ; μόνης νυκτός μάνδρα; ολοκλήρους καί 
τάφρου; καί λ ίμνας, καί ε ί ;  αχανή πεδ ιάδα μεταβα- 
λ.ούσα τήν γην, είχεν αναγκάσει πολλά  θηρία νά κα- 
τα λε ίψ ω σ ι τά  όρη καί νά καταβώσιν εις τάς κο ιλά
δας παρά τ ά ; κώμας, πρό ; άναζήτησιν τροφής. ΙΙα- 
ρατηρητέον δέ έν παρόδω οτι ώς πρό; τή ν ευρεσιν 
Τ,ροφής οί ορεσίβιοι εκείνοι ξένοι, καί το ι μετανα- 
στεύσαντες είς όμαλώτερα μέρη, έκριναν εύλογον να 
τηρήσωσι τάς αρχαίας αύτών έξεις, δ ιότι, ώ ; ένθυ- 
μ,είσθε, πολλούς χωρικούς κατεβρόχθισαν, καί τούτο 
Comme un a v a n l-g o ù l, ήτοι γεύματος χάριν, ώς 
έλεγε νομίζω ό ’Αριστοτέλης.

Ε πειδή  δέ α ί δοκιμαί αΰτα ί έπανελαμοάνοντο 
συνεχώς, έφροντίσχμ.εν νά λάοωμεν μεθ’ήμώ·/ καί τόν 
κυνηγόν Μπράτσκο-Γιόβο, τόν όποιον οί συντεχνίτα ι 
του ώνόμαζον. Αεμίρ - Μ πράτσκο, κα ί ώς οδηγόν καί 
ώς επίκουρον ισχυρόν έν πάση πε,οιπτώσει· διότι 
τεσσαράκοντα π έντε ή καί πεντήκοντα έχων έτη  είς 
τήν ράχιν, άπελάμβανε μεγίστη·/ ύπόληψιν ώ ; ά ν
θρωπο ς εύθός, βραχίων σιδηρού;, σκοπευτής άρι
στός καί κακό; γε ίτω ν τώ ν θηρίων.

—  Μπράτσκο, είπαμ εν είς αύτόν πρό τής εκ
στρατείας, άπεφασίσαμεν νά κυνηγήσωμεν.

—  Καλά νά κά-η , αφέντη, άπήντησε μέ τήν 
τραχεϊαν Βουλγαρογραικικήν προφοράν του.

—  Τί λέγεις δ'.ά τόν Πύργον^ είνα ι καλόν τό

·̂έ ? 0 ;;—  Μ πουργά! άπεκρίθη μ ετ  έκπλήξεω ς, ρίπτων 
συγχρόνως βλέμμα έταστικόν περί τ ά ;  κνήμα; ημών 
καί τριβών τά  αλευρωμένα του γένεια.

—  Τ ί, δεν σε αρέσει ό Μπουργάς ;
—  Καλά εϊνε Μ πουργά; μά . . . οποίος νά έχη 

ποντάρια καί καρδιά.
—  "Ω ! μή σέ μέλη, είπομ.εν όλοι, έν/οήσαντε; 

δ τι ή έναντιωματική του εκείνη πρότασις έσήμαινεν 
δ τ ι δέν είχε μεγάλην πεποίθησιν ε ί ;  τούς έντός τώ·/ 
στενών μ α ; περ ισκελίδων κρυπτομένους μ ύς, μή 
σέ μ έλη , Μπράτσκο, δ ιά  ποντάρια έχομεν καλά, 
όσον δ ιά  καρδιά μάς δ ίδεις ού.

Ό  δέ Μπράτσκο;, ά ντ ί πάσης άπαντήσεως έκί- 
νησε τήν κεφαλήν μέ τρόπον σημαίνοντα- ό Θεό; νά 
μ ’ εΰγάλνι ψ εύστην!

—  'Α λλά , λέγεις νά εΰρωμεν κυνήγιον ·, ήρω - 
τήσαμεν.

—  ΤΑ, κυνήγι πολύ , πολύ , αφέντη, μή νά φοβά
σαι. Μόνο μπαρούτι κα ί κουρσούμι πέρνει, νά ζ ε 
σταθούμε έκεΐ δξου μέ τό τουφέκι.

Ή  συμ.βουλή τού Μπράτσκου ητον βεβαίως σο- 
φω τάτη . Έ το ιμασθέντε; λοιπόν κατά  π ά ντα  άνέ- 
βημεν εις τρεις άμάξας, κα ί έξήλθομεν τ ή ; πόλεω ς 
έν μέσω παχείας χιόνος, συγκρουομένων έναρμονίω; 
τώ ν όδόντων ήμ.ών έκ τού πολλού ψύχους.

Τήν πρώτην νύκτα  ούδέν έτάραξε τήν μονότονο·/ 
πορείαν μας πλήν τώ ν γενναίων πηδημάτω ν τ ή ; ά - 
μάξης καί τώ ν συνεχών κραυγών τώ ν αμ αξηλατώ ν, 
δ ι’ ών παρώτρυναν τούς ίππους . Έλησμόνησα νά 
σάς είπω  τήν τά ξ ιν  τ ή ; όδοιπορίας. Είμεθζ τόν α 
ριθμόν είκοσι κα ί τρεί;· ένδεκα δηλαδή ήμείς, ο 
Μπράτσκο; καί ό ανεψιό; του Τάσος, τρεις ύπηρέ- 
τα ι καί επ τά  άμαξηλάτχ ι. Έκαθήμεθα δέ άνά τρ ε ί; 
ή τέσσαρες έφ’ έκαστη ; άμάξης, εχοντες έμπροσθο - 
φυλακήν μεν τήν άμαξαν τή ν περιέχουσαν τόν κυ
νηγόν μεθ’ ένός τώ ν  υπηρετών καί μέρους τώ ν κυνών, 
κέντρον τ ά ; άμάξας τών ζωοτροφιών, ενδυμάτων καί 
λο ιπώ ν αναγκα ίω ν, καί οπισθοφυλακήν τόν Τάσον με 
τόν τρ ίτον υπηρέτην καί τούς λο ιπού ; τώ ν  κυνών. 
Είναι δέ εύκολον νά εννοήσετε ό τ ι έκοιμώμεθα ό λ ί
γον καί κακώς, καί έξυπνοϋμεν είς έκαστον πήδημα 
τ ή ; άμάξης, νομίζοντες δ τ ι ήζούο·λεν κρότον πυρο
βόλου. Καί δμως ούτε ή ευθυμ ία , ούτε 6 γέλω ς, 
ούτε ή φλυαρία έπαυον. Τό ψύχος ούδεμίαν είχεν 
ίσχύν έπ ί τήν θέρμην τής νεανικής κχοδίας.

Τήν επιούσαν έπεζεύσαμεν ε ί ;  χωρίον μικρόν, συγ- 
κροτούμενον έκ τεσσάρων ή πέντε πλ ινθόκτιστω ν 
καλυβών καί αριθμού τ ινο ; λευκών καί π λα τά νω ν , 
ε ί; το ύ ; γυμνού; καί χιονοσκεπείς κλάδου; τώ ν ό
ποιων έκάθηντο άφοβα στίφη άγριων περιστερών. 
Μωρά άφοβία ! δ ιότι μόλις τά  παρετηρήσαμεν, καί 
δεκάς αύτών κατέτεσεν από τ ή ; υψηλής κκτο ι-

βΐ
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κ ία ;, δ'.« νά μή άναβή πλέον έ/.εϊ. Τοσοϋτον δέ 
ναρκωμένα υπό τοϋ ψύχους ήσαν τα  δυστυχή ταϋτα  
πτηνά , ώ στε, καί μ ’ δλας τά ς  εκπυρσοκροτήσεις καί 
τάς κρχυγά; μας, ο λ ίγα , καί αύτά μόλις κα ί μετά 
β ίας, άπεφάσιζον νά μακρυνθώσι.

Μετά τήν πρώτην ταύτην αψ ιμ αχ ίαν δ ιετρέξα- 
μεν θηρεύοντες κατά τούς πέρ ιξ λόφου; μέχρι μ ε 
σημβρίας, δτε έπανήλθομεν παρά τά ς  άμάξας, διά 
νά γευματίσωμεν κα ί άναπαυθώμεν ολίγον εις τάς 
καλύβας ώς έχοντες μεγίστην ανάγκην άναπαύσεως-

Τό γεϋμά ρ.ας ήταν πλούσιον, χάρις εις τό κυνή- 
γ ιο ν  α λλά  τά  όπωρικάμας ευτελέστατα· ξηρά σύκα, 
τό δέ μαϋρον χιακόν νέκταρ δένέδρόσισεν, ά λ λ ’ έθέρ- 
μανε τόν στόμαχόν μας. Μετά δε τό γεύμα άπεκοι- 
μήθημεν μέχρις έσπέρας, καί δειπνήσαντες άνεβημεν 
έκ  νέου’ ε ί ;  τά ς  άμάξας.

'II δεύτερα νύξ ήτον τω όντι ωραιότατη· έπρο- 
χωροϋμεν έπ ί όδοϋ όμαλής καί π λα τε ία ς , δεξιόθεν 
μέν έχοντες εΰρυχωροτάτνιν πεδ ιάδα ποικιλλωμένην 
τ-ρδε κάκείσε δ ιά  σπαν ίω ν λοφίσκων καί δένδρων, 
αριστερόθεν δε πυκνόν δάσος πευκώ ν, καί ϋπέρ τήν 
κεφαλήν σελήνην τοϋ ’ ίανουαρίου λαμπράν καί άρ- 
γυρίζουσαν τήν χιόνα, η τ ις  παρ ίστα  ε ί ;  τά  βλέμ 
μ ατά  μ.ας τήν μέν πεδ ιάδα ώςάπέραντον γαλακτο- 
κύμονα θάλασσαν, τό δε δάσος ώ ; στρατόν γ ιγα ν- 
τ « δ ώ ν  λευχειμόνων φασμάτων, συνοδευόντων τάς 
άμάξας μας. Έ πηύξανε δέ τήν έντύπω σιν τής μ ε
γαλοπρεπούς ταύτνις σκηνής καί ή επικρατούσα έρη- 
μ ίχ  καί σιγή, ώστε ένομίζομεν ότι εϋρισκόμεθα ύπά 
τό κράτος ονείρου, ή ότι περιηγούμεθα εν; τό σ ιω 
πηλόν τοϋ Πλούτωνος βασίλειον.

Καί ήταν μεν ώραί» ή νύξ , δχι δμως καί ευτυ
χή ; όσον ή προτεραία. ’Ενώ ναρκωμένοι άπό τό ψύ
χος έκοιμώμεθα, ήκούσαμεν αίφνης περί τά  ¿ξημε
ρώματα φω νά ; Ιριδο; καί τοϋ Μπράτσκου την 
βροντώδη φωνήν, ύβρίζουσαν τουρκιστί τούς άμα- 
ζηλάτας.

—  Τ ί συνέβη, Μπράτσκο ;  ήρωτήσαμεν πεζεύ- 
σαντες.

—  Νά πάρ-ρ τό γκιάολος νά πάρη! αύτό τό στρα
βό αραμπατζή πού 'μεϊς νά λέωμε νά πάνι Μπουρ- 
γά ς , καί αύτό νά σύρ-ρ στό γκιάολος . . .

’Αλλοίμονον! ένοήσαμενδτιεϊχομεν άποπλανηθή.
—  Κ αί πού εϋρισκόμεθα ; ήρωτήσαμεν συγχρό

νω ς δλοι.
—  Τά γκιάολος νά ξέρα, πού είμαστε, άπήντησεν 

ό μαινόμενος κυνηγός, ρ ίπτω ν βλέμματα  λοξά έπί 
τώ ν  έριζόντων αμαξηλατώ ν. Μία νύχ τα  άπό τό 
δρόμο Μπουργάς!

—  Μίαν νύκτα  άπό τον δρόμον τοϋ Πύργου ί 
Αιάβολε ! καί τ ι  νά κάμωμεν τόρα ·, ΣυνΓκροτήσα- 
μ εν λοιπόν συμβούλιον. Νά άνεύρωμεν τήν άπολε- 
σθεϊσαν όδόν ήτον δύσκολον δ ιότι έπρεπε νά έπα- 
νέλθωμεν εκεί δθεν ήλθομεν, κα ί νά χάσωμεν μίαν 
έ τ ι  ημέραν, άναγκαίαν δ ιά  νά άναπαυθώσιν οί ί π 
π ο ι, καί τήν έπομένην νύκτα . Νά προχωρήσωμεν 
κα ί νά ζητήσω μ  εν άλλην όδόν προ ; τόν Πύργον ι 
ήτον έτ ι μαλλοΥ δυσχερές πρός δέ κα ί κινδυνώδες.

δ ιό τ ι έπρεπε νά περάσω μ εν δ ιά  νυκτό ; τό δάσος» 
καί ήγνοοΰμεν ποίας άνωμαλίας ένδέχετα ν ' άπαν- 
τήσωσιν α ί άμαξα ι καθ' όδόν, ήμείς δέ. ποίου; ξε
νοδόχους κα τά  τά  άγρια καί όλως ακατοίκητα εκεί
να μέρη. Απεφασισαμε t λοιπόν άπό κοινού νά  στρα- 
τοπεδεύσωμεν δπου εϋρισκόμεθα, καθ’  όσσν μ ά λ-.ra 
ή γειτονία  τοϋ δάσους μάς ύπέσχετο καί Θήραν. 
Ή  άπόφασίς μ α ; έξετελέσθη έν άκαρεΐ* έσύραμεν 
τάς άμάξας εις ϋψωμα παραλληλόγραμμον πέρ ιζ 
υψηλών πευκώ ν, καί σαρώσαντε; δ ιά  σανίδων τ ά ; 
πέρ ιξ χιόνας έσχηματίσαμεν δ ιά  τώ ν  σωρών αυτών 
εϊδο ; περ ιτειχ ίσματος, τό οποίον έπρεπε νά ύπερπη- 
δήση όατις ήθελε νά έλθη ε ί ;  τά ς  σκηνάς μας· ζορ- 
ρωτέρω δέ τοϋ περ ιτειχ ίσματος έτοποθετήσαυ,εν 
τ ά ; άμ άξα ; έν είδ ει προμαχώνο;. Μετά τα ϋτα  έ- 
πεδόθημεν ε ί; τήν τακτοπο ϊησιν τού εσωτερικού 
τώ ν σκηνών έντός τώ ν οποίων, άφ’ οϋ πρώτον ήνά- 
ψαμεν πυράς διά νά ξηράνωμεν δσον ο ίό ν τε τό  έδα 
φος, έξηπλώσαμεν τάς στρωμνάς τώ ν  αμαξών καί 
δ ιά  τώ ν  πεπλω μ άτω ν μας κατωοθώσαμεν κλ ινας, 
στενάς μέν ά λ λ ’ άπωσοϋν θερμά;. Κατεσκευάσαμεν 
δ έ καί είδος εστίας εις τό  κέντρου δ ιά  λ ίθω ν καί. 
γης, δ ιά  νά έχωμεν πϋρ δ ι’  όλης τή ς νυκτός. Καί 
μετά τα ϋτα  έξελθόντες τοϋ πα λα τ ιο ύ  μας μετέ- 
βημεν ε ί ;  διερεύνησιν τ ή ; χώρας.

ΤΗτον τό τε μεσημβρία περ ίπου,κα ί όμως τό ψύχος 
ά ντ ί νά έλα ττο ϋτα ι η ίξανεν έπαισθητώς. ‘Ο ούρανός 
ήτον κεκαλυμμένο ; άπό σωρούς μολυβδοχρόων σύν
νεφων, καί χιόνος νιφάδες ¿λεύκαιναν τούς πίλους 
κα ί τούς πώγωνάς μας.

Τέσσαρας ώρας έπλανώμεθα κυντ,γοϋντες οί μέν 
εις τό  δάσος οί δ έ εϊς τή ν π εδ ιάδα , ότε ακολουθών 
ίχ νη , ώς ένόμ ιζ«, λαγω οϋ, ή/.ουσα αίφνης τρ ιπλοϋν 
αλλεπάλληλον πυροβολισμόν, κα ί συγχρόνως κραυ- 
γάς κα ί σκύλων γαυγ ίσμ ατα . ’Εξέρχομαι δρομαίος 
τοϋ δάσους, καί εϊς χ ιλ ίω ν  πεντακοσίων βημάτων 
άπόστασιν β λέπω  ώραίαν ύπερήφανον ελαφον όρμώ- 
σαν δι" άλμάτω ν πρός τό μέρος μου, καί άκολου- 
θουμένην ά λ λ ά  μακρόθεν ϋπό τεσσάρων ή πέντε 
σκύλων, ένώ ό 'Αλέξανδρος καί 6 Περικλής άνεκά- 
λουν τούς κύνας καί έγέμιζον τά  όπλα  τ ω ν . Έκρύ- 
βην αμέσως όπίσω τού στελέχους παρακειμένου 
δένδρου, καί έχωσα δύο σφαίρας εις τούς σωλήνας 
τοϋ τουφεκίου μου. M0Atc δέ έτελε ίω σα  κα ί ή  έλα - 
φος, έρχομένη πάντοτε , έφθασεν απέναντι μου. Μη
χανικώς ¿χαμήλωσα τό  όπλον μου, κα ί άν δέν ά· 
π α τώ μ α ι, ¿πυροβόλησα κα ί μέ κλεισμένους οφθαλ
μούς, τβ ιαύτη ήτο ή μέθη μου, πρώτην φοράν ίδόν- 
τος έλαφον ποοσφερομένην θύμα εις τό πυροβόλον 
μου. ’Α λλά  τυφλόν ήτον καί τά αποτέλεσμα· δ ιό τ ι 
τό ζώον, καταπληχθέν μόνον άπό τόν κρότον, έλο- 
ξοδρόμησεν, ή λλα ξε  διεύθυνσιν, καί έξώρμησε π ά 
λ ιν  μέ τα χ ύτη τα  βέλου; πρ ιν ή  φθάσω νά πυροβο
λήσω καί δεύτερον. ’Ολίγα δευτερόλεπτα μετά τα ϋ 
τ α , αρκετά πλησίον τ ή ;  θέσεως όπου ίστάμην, κα ί 
ένώ έ τ ι παρηκουλούθουν δ ιά  τοϋ βλέμματος τήν 
ταχείαν πορείαν τή ς έλάφου, ήκουσα νέον πυροβο- 

'λ ισμόν καί είδαν αύτήν κύπτουσαν τήν κεφαλήν.
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—  Ούρρά ! άνεφώνησα, νομίζων ό τ ι ό πυροβό
λησα ; είχεν ευστοχήσει. Νίκη ! νίκη ! ούρρά !

— Ντέ’νά πάρρ τό γκιάολος, έβρόντησεν ε ί ;  άπάν- 
Τησιν ή  φωνή τοϋ Μπράτσκου, ό σ τ ι; έξήρχετο επ ί
σης τοϋ δάσους καί διευθύνετο πρός τό μέρος όπου 
ήτον ή έλαφο; ότε έπυροβόλησεν, ούρρά νά πρέπφ, 
αφέντη ! —  Ντέ τό γκιάολος, κα ί μ έ άφησε τό κ έ 
ρατο νά τό θυμούμαι, πού νά μπα ίνη  στό γκιάολο 
τό κεφάλι, οόλο, προσέθηκεν άναλαμβάνων άπό γής 
τό  θραυσθέν κεράς τής δορκάδος, κα ί π τύω ν  αύτό 
μ ετά  ζεριφρονήσεως.

—  Πλήν πώς ! εγώ  είδα ότι έκλινε τή ν κεφα
λήν ;

—  Τό γκιάολο; νά τό ξερή τόρα, άπεκρίθη ό 
άπηλπ ισμένο ; κυνηγός, ός-ις, δ ,τ ι δυσάρεστον συνέ- 
βαινεν ε ί ;  αύτόν ένησμενίζετο νά τό φορτώντ, εις 
τή ν ράχμν τοϋ ταλα ιπώ ρου διαβόλου. Φαίνεται ότι 
ή ελαφος πληγωθεϊσα τό κεράς μόνον, έκυψε τήν 
κεφαλήν δ ιά  ν’  άποφύγνι δευτέραν σφαίραν, ή διά 
ν ’ άπορρίψτ, τά συντριβέν όστοϋν, τό όποιον εμπό
δ ιζε τόν δρόμον τη ς . Έ ν το ύτο ι; οί α λλεπ ά λλη λο ι 
πυροβολισμοί κα ί α ί εξακολουθούσα! κραυγαί συν- 
ήθροισαν περί ήμάς ταχέως κα ί τήν λο ιπήν συνοδίαν, 
κα ί επειδή ή νύξ ¿πλησίαζε διευθύνθημεν εις τάς 
σκηνάς μ.ας.

Φθάσαντες πρό τοϋ υψώματος όπου είχομεν στρα- 
τοπεδεύσει, παρετηρήσαμεν ό τ ι τό  έκ χιόνος περι
τείχ ισμ α  ε ιχ εν  ύψωθή σημαντικώς, καί ένώ πρότε- 
ρον ¿κάλυπτε μόνον τούς τροχού; τώ ν  αμαξών, τόρα 
δέν έφαίνετο εΐμή τό άνω μέρος _και μικρόν μέρος 
τώ ν  θυρίδων αύτών.

— Μόνοι τω ν  αρα ηύξήθησαν οί τοίχοι, είπομ.εν, 
ή οί ύπηρέται τούς ύψωσαν δ ιά  νά  μάς προφυλά
γουν έ τ ι μ άλλον άπό τόν άνεμον τής νυκτός-, Πλησιά- 
σαντες δέ πρό; τήν είσοδον ευρομεν αύτήν φραγμένην 
δ ι' ογκώδους κορμού δένδρου.

—  "il 1 ώ ! είπομεν, βεβαίως ο ί ύπηρέτα ι μας ή 
οί άμαξηλάτα ι εϋρίσκονται ε ις  στάσιν καθ’ ήμών, 
δ ιά  νά  μάς ληστεύσουν. Ή  ΰπόθεσις αϋτη δεν μάς 
έφάνη απίθανος, ώστε, δ ιά  νά καταλάβοιμεν τούς 
ύποπτου ; έξ απροόπτου, ήρχίσαμεν αμέσως νά  πη- 
δώμεν βοήθεια εξοχών τ ινω ν τοϋ στελέχους άνωθεν 
τοϋ φράκτου έντός τοϋ περιβόλου. ’Ανεμένομεν δε,: 
άμα είσπηδήβαντες, νά ίδω μεν τούς στασιαστάς 
διανεμόμενου; τά  ίρ.άτια ήμών καί λαχνούς έ π ’ αύ- 
τ ών ρ ίπ το ντα ς .’ Α λλα  ομω; έπεριμέναμεν καί άλλα  
ειδαμεν.

Είδαμεν πρός τήν άπωτεραν εσωτερικήν τοϋ 
στρατοπέδου γω ν ία ν , άνω τής οποίας ύψόνετο κρη
μνός μικρός μέν, ά λλ ’ ικανός νά έμποδέσρ πάσαν 
άνάβασιν δ ιά  τό  ολισθηρόν τοϋ έπ ’ αύτοϋ πάγου, 
τούς άμαξηλάτας κτίζοντας μ.ετά μεγάλης σπουδή; 
έτερον τετράγωνον χο3νοτείχισμα, τό  όπονον στε- 
γασθέν ήδη έν μέρει διά κλάδων, έφαίνετο προω- 
ρισμένον δ ιά  τούς ίπ π ο υς . Πλησιέστερον δ έ παρά, 
τά ς  σκηνάς αί ύπηρέται ύψωναν έτ·. πλέον τήν δ υ τ ι
κήν πλευράν τοϋ εξωτερικού τείχους.

—  Τ ί κάμ ιετε σείς χϋτοϋ ;  άνεκράξ,αμεν ό’λοι

ανυπομονώ;,ρ.ή έννοοϋντες πρό; τ ί  ή τόση παρασκευή.
—  ’Αλλοίμονον αύθεντα ι ! άπήντησαν π ά ντες  

άφίνοντες τό έργον κα ί τρέχοντες κάτωχροι πρός 
ήμάς· παρ’ ολίγον νά μή μάς εΰρετε πλέον άπόψε ί 
π εντε λύκοι . . . .

—  Λύκοι ! έπανελάβομεν όλοι άτενίσαντες μ ετ ’ 
έκπλήξεως άλλήλους.

—  Πέντε λύκο ι τρομεροί, δύο ώρας άφοϋ ά π ε -  
μακρύνθητε ώρμησαν αί®νη; κατά  τώ ν αλόγων, καί 
αν δέν είχαν τά ς  π ισ τό λα ; τω ν  ό ’Αλής κα ί ό 7.x- 
φείρη; θά κατέτρωγαν καί τά  άλογα καί ήμάς.

—  Καί τ ί  έκάμετε ·,
—  Τί θέλετε ν* κάμωμεν ;  καθώς είδαμεν τά  

αίμοβόρα εκείνα ζώ α  νά πηδούν επάνω  εις τά  άλογα, 
άρχίσαμεν τά ς  φωνάς, κα ί άλλος έτρεχεν έπάνω  καί 
ά λλο ; κά τω  χωρίς νά είξεύρωμεν τ ί  νά κάμωμεν, 
κα ί κανείς δέν έπλησίαζεν εκεί. Τέλος πάντω ν, άφοϋ 
ειδαρ.εν ότι καί τ ά  άλογα  ύπερασπίζοντο ¿ ,; 
παλληκάρια μέ τά  π έτα λ α , καί ό τ ι οί λύκοι δέν ή - 
σαν λέοντες νά τά  καταπ ιούν, ήλθαμεν εις τά  λο 
γικά  μας, κα ί ένθυμήθη ό ’Αλής τάς π ιστόλας του , 
καί τοιουτοτρόπως μέ τά ς  φωνάς κα ί τούς πυρο
βολισμούς καί τά  λακτίσμ ατα  τώ ν .ζώ ω ν, κ α τεπ ε ί-  
σαμεν τούς διαβόλους εκείνους νά μάς δείξουν τήν 
ούράν τω ν . Έ π ε ιτα  ήλθε καί ά Τάσος καί μάς ε ϊπεν 
ό τ ι ήμποροϋν νά έπιστρέψουν τήν νύκτα , καί έπεΗ  
δή ήσαν χαμηλοί οί το ίχοι έσυνάξαμεν καί ά λλη ν  
χιόνα καί το ύ ; έ/.άμ.αμεν καθώς βλέπετε, δ ιά  νά 
μή μ άς φάγουν ζωντανούς έν ω  κοιμώμεθα !

Είσελθόντες εις τάς σκηνάς ανεμένομεν ανυπο
μονώ ; τήν γνώμην τοϋ Μπράτσκου περί τοϋ πρα- 
κτέου. Ούτος δ έ, συνομιλήσας πρώτον ικανήν ώραν 
μ ετά  τοϋ ανεψιού του βουλγαριστί, παρεδέχθη ,καθ’ 
ά  έννοήσαμεν άπό τώ ν  σχημάτων του καί τάς θέσεις 
τάς όποιας ¿δείκνυε, σχέδιον άμύνης, όπερ έξήγει 
εις τόν Τάσον. Ε ίτα απευθυνθείς πρός ήμάς·

—  Μή νά φοβάσαι, λ έγε ι, αφέντη , μόνον νά κά- 
ν^ς ό ,τ ι λ έγω  έ γ · .  'Αοσ' εμένα νά τηράξω.

—  Κ αλά, καλά !  Μπράτσκο άπεκρίθημεν, κάμε 
όπως θέλεις, όταν όμως λάβης χρείαν ήμών, φ ώ 
ναξε, καί θά τρέξωμεν.

Μ ετά τα ϋτα  έξήλθον καί οί δύο κυνηγοί, κα ί ι -  
μείναμ.εν μόνοι εντός τώ ν σκηνών. ’Ανάψαμ.εν πυράν 
καί καθήσαντες γύρω , ήρχίσαμεν νά σχολιάζωμεν 
τά  συμβάντα τ ή ; »μέρας. 'Η δυστυχή ; άποπλάνη- 
σις άπό τή ς όδοϋ μας, τό έρημον τοϋ μέρους, ή 
κατά τ ή ; έλάφου αποτυχία κ ε ί ή πολεμική πλήν 
ούχί καί ανέλπιστος έμφάνισι; τώ ν  λύκω ν , ήτον τό 
θέμα τώ ν μακρών μας συνδιαλέξεων μέχρι τής έν- 
δεκάτης. Τήν δέ ίνδεκάτην κα ι ήμίσειαν έκο ιμώ 
μεθα βαθίω ς γνωρίζοντες ό τ ι μ ά ; φυλάττουσ ιν ά λ 
λο ι άγρύπνως.

’Εκοιμήθην, Κύριοι, καθ’ όσον ενθυμούμαι δύο ό · 
λοκλήροχ ώρας, κα ί είχα αποφασίσει νά πρχςω  τό 
αύτό καί δ ι’ ετέρα; έ ξ , · τ ε , έν φ  βυθισμένος ε ί; 
ύπνον ώνειρευόμην ό τ ι κυνηγώ , κα ί ό τ ι ακούω τόν 
αρμονικόν κρότον τόν όποιον κάμνει μ έ  τάς π τέρυ
γάς τ η ; ή  ξ υ λ ό κ ο τ α  όταν έγκ ετχ λε ίπ ρ  τόν ¿να -
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τής πυρίτιδος συγκ ίνησ ιν, ή τ ι ;  κλο νίζε ι τ ά  νεύρα 
τού κυνηγού και φθάνει μέχρι καί αύτής τής καρ· 
'Μα; του, οτε χαμηλόνει μηχανικώς σχεδόν τό 0- 
πλον του, καί συζευγνύει τό  επ ί τή ς  άκρα; τού 
σωλήνος τού όπλου του μικρόν κομβίον μέ τόν 
όγκον τού επισήμου φυγάδος, τ,σθάνθην τόν βραχίο
να μου σειόμενον μ ετά  βίας.

—  Έ ξυπνα , έ ξυπ να ! έκραξε τ ις .
—  Ποιο; μέ θέλει ·, ήρώτησα, τραυλ ίζω ν άπό 

τόν ύπνον κα ί έχων πάντοτε τούς οφθαλμούς 
κλειστούς.

—  Έ ξυπ να ! σέ λέγω  ! έξτ,κολούθει ή φωνή.
—  ’Ω ! έψιθύρισα, κ α ί ήρχισα νά ρογχάζω, 

προσπαθών συνάμα νά έπανεύρω τό διακοπέν νήμα 
τού τερπνού μου ονείρου.

—  Έ ξυπνα , αδελφέ, λύκο ι μάς προσβάλλουν 
λ ύ κ ο ι!

—  Ή ! ανέκραξα καί π ά λ ιν , ά λ λ ’  εύρέθην ώς 
δ ι’ ελατηρίου όρθιος επ ί τής κλίνης. Συγχρόνως δέ 
μανιώδεις ύλακαί τω ν  σκύλων, ώρυγμοί άγριοι καί 
πυροβολισμοί προσέβαλον τά  ώ τά  μου.

—  ’Αφέντη! αφέντη !  έξυπνα τό  αφέντη !  έκραύ- 
γαζεν έξωθεν ό Μ πράτσκο;· απόψε πολλή  ντουλειά 
νά έχη.

τού προίτου τούτων, έπ ί κιβωτίου κειμένου παρά τόν 
τοίχον, άνέβην καί έγώ , περιμένων ανυπομονώ; τό 
πρόσταγμα. Πριν δέ δοθή ήθέλησα νά ίδω  τόν εχ
θρόν· είδον άμυδρώς, $ατά  τήν διεύθυνσιν τού δά
σους, μαύρα σώματα χωρίς δμω ; νά  διακρίνω, ούτε 
σχήμα ούτε μορφήν. Ζεύγη μόνον π ολλά  λαμπρών 
πρασινωπών σφαιριδίων, όμοίων με οφθαλμούς γα 
λής, λάμποντα  εις τό σκότος, έφαίνοντο απέναντι 
μου. Συγχωρήσατε με δέ νά σάς ομολογήσω, φ ίλο ι 
μου, ό τ ι τό αίμ,α δέν έρρεε τότε πολλά  θερμόν εις 
τάς φλέβας μου· ήσθανόμην ρίγος ισχυρόν παγόνον 
κα ί τά  όστά μου, ρίγος τά όποιον ηύξανον καί οί. 
άδιακόπως αύξάνοντες άγριοι ώρυγμοί των. θηρίων.' 
Έ νθ μήθην μ άλ ιστα  καί τρομεράν τ ίνα  ιστορίαν π ε 
ρ ιηγητών, προσβληθέντων έν ώρα χειμώνο; άπό λ ύ 
κους τού δάσους, καί ή  ένθύμησις δέν ήξεύρω έως 
πόσον Οά ηύξανε τό τρίξιμον τώ ν όδόντων μου εάν 
δέν ήκούετο τού Μπράτσκου τό πρόσταγμα.

—  Οί λύκοι είχον όρμήσει καδ’ ήμών ορικωδώς 
ωρυόμενοι· τό δέ πρώτον μας πύρ, κακώς δ ιευθυν- 
θέν, οϋδεμίαν έπροξένησε βλάβην. 'Η ρχισαν δέ α 
μέσως νά ξέωσι δ ιά  τώ ν  ονύχων τήν χιόνα, δ ιά  
ν ’ άνοίξωσι δίοδον, καί συγ/ρόνω; ώρύοντο, έπή- 
δω ν, συνωθούντο μέ τοσαύτην μανίαν, ώστε ώμοί- 
ίαζον καταχθονίους μάλλον δαίμονας.

, Λ,  ,.  .............. ¡ ι .* ,  —  Πέντε νά σέρνη καί π έντε νά γεμ ίζη , έκραύ^.
εσυστελλοντο κα ί ή παραμικροτέρα τώ ν ονύχων γασεν ό κυνηγός άπό τής υψηλής θέσιώς του , νά μήν 
πληγή  έπέφερε πόνου; δεινούς. Εις τόν ουρανόν δένΙάφήση αύτό γκιάολο ; νά κοιμητή. 
έφαίνετο οΰδέ ε ί ;  άστήρ, καί ή σελήνη, ή τοσούτον "  * 
λαμπρά τήν προτεραίαν, έκρύπτετο όπισθεν νεφών.
Α λλά  μεγάλη πυρά παρά τήν δυτικήν μ α ; π λ ευ 

ράν, μακράν όμως τού τείχους δ ιά  νά μήν αναλύω  
« ιν  α ί ‘/ιόνες. έ'&ώτι?'? δ ι’ /—.η - = - \/···ΐ------ > -------

Ή ρπάσαμεν αμέσως τ ά  όπλα  κα ί έξήλθομεν.
Η νύξ ήτον ψυχρότατη. Οί δάκτυλο ί μ α ; μόλις 
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ιν α ί χιόνες, έφ ώ τ ιζε  δ ι’ έρυθρά; λάμψεω ς τό  στρα- 
όπεδον, κα ί έπέτρεπε νά ίδω μεν αμέσως τά  περί 

«ύτό . Έ π ί τού έμπροσθίου καθίσματος μ ιά ; τών 
παρά τήν είσοδον αμαξώ ν, παχείαν άρνακίδα φέ- 
ρων ό ανδρείος μας Μράτσκος, ίσ τατο  γεμ ίζω ν μετ’ 
«παθείας τό  όπλον του  κα ί έποπτεύω ν το ύ ; εις άπό- 
«τασιν είκοσι περίπου βημάτων ώρυομένου; λύκους. 
’Απέναντι δέ αύτού, έπ ί ά λ λ η ; άυ.άξης, ίσ τα το  6 
Τάσος σιωπηλός μέν, ά λ λ ' £/ων ήθος δεικνύον δτι 
ό ανεψιός δέν είχεν αποκτήσει τήν εξιν τού θείου 
νά  άψηφά μ ε τ ’ α ταραξία ; τόν κίνδυνον. 'Οπισθεν 
τού ξηρού στελέχους τό όποιον εφραττε τή ν είσοδον, 
τινές τώ ν  φ ίλω ν  έξέταζον τά  ελατήρια τώ ν οπλών 
τω ν περιμένοντε; δ ιαταγήν τού κυνηγού, δ ιά  νά τά  
έχχενώσωσι κα τά  τώ ν πολεμ ιστώ ν. Καί τέλος περί 
τό  αύτοσχεδιαοθέν ίπποστάσιον, οί μέν πεζοί οί δέ 
*φ 'άμ αξώ ν έρχίνο<το οί έπ τά  ά μ τξη λά τα ι, εχοντε;
ΤΩΪα ϋβνί·'» —----~ '

*ον, του κρν,μνου.
Τά πάντα  ήσαν άρα κ α λ ώ ; προφυλαγμένα. Ό π ι

σθεν κρημνός απρόσιτο; εις τού ; όνυχα; τού εχθρού, 
δ υτ ικώ ς πυρά μεγάλη, βοοείω; δέ κα ί άνατολικώς οι

Καί ύπακούσαντε; ήρχίσαμεν δίζυγον πΰρ· οί 
λύκο ι, βλέποντες, ό τ ι α ί λάμψεις έζτ,ρχοντο άνει* 
δ ια λε ιμ μ άτω ν , καί άκούοντε; συνεχέστερον τά  φρυ
άγματα  τώ ν τραυματισθέντων συντρόφων το ιν, άπ ε- 
δαρρύνθησαν κ α ί παρητήθησαν, πρός ώραν το υλά 
χ ιστον, τής ιδέας τού νά διαρρήξωσι τό τείχος. 
Α λλά  πρό π ά ντω ν  συνετέλεσεν ε ί ;  τούτο δ Τάσος. 
Βλέπων κ α τ ’  άρχάς ότι τ ά  πειναλέα ζώ α δέν άπε- 
μ.ακρύνοντο τού τείχους, ά λ λ ’ έξηκολούθουν ξέοντα 
αύτό μ ετά  τής α ύ τή ; λύσσης, κατεπήδησεν άπό 
τής άμάξης, ήνοιξεν εις τό χ ιονοτείχισμα όπην 
δυναμένην νά  περιβάλη πορτοκάλιον έκ τώ ν  μεγα- 
λειτέρων, κα ί έκεΐθεν γονυπετής ήρχισε νά πυρο
βολή έκ τού σύνεγγυς τόν έχδρό'. Μάς έλεγε δέ 
τήν επαύριον, δ τι τοσαύτη ήτον ή μανία αύτώ ν, <0cc 
όσάκις έξεβαλλε τόν σωλήνα τού όπλου του δ ιά  τής 
όπής, έπ έπ ιπ το ν μαινόμενοι κα ί Ιδακνον αύτό.

’Α λλ ’ ε ί καί άπεμακρύνθησαν πρός καιρόν οί πο- 
λ ιορκηταί, οί ώρυγμοί τω ν  όμως δέν επα υο ν α π ε
ναντίας καθίσταντο τρομερώτεροι καί έφαίνετο ότι 
αλλεπάλληλο ι έπικουρίαι ηρχοντο ε;ς αυτούς. Ό λον 
τό πρός άρκτον μικρόν επ ίπεδον εκαλύπτετο  Οπέ 
τετραπόδοιν άτινα  διέσχιζαν αύτό κατά πάσαν δ ιεύ- 
θυνσιν, ήμεΐς δέ δέν έπαύομεν πυροβολούντε;· κα ί, 
ε ίτε  έκ τής κινήσεως, ε ίτε  έκ τού φόβου, είχομεν 
λησμονήσει τό ψύχος τής νυκτό ;, καί σχεδόν είχο
μεν θεομανδή. Ή γνοούμεν όμως, ενόσω ή σελήνη 
ήτον κεκρκμμένη, κατά  πόσον α ί βολαί μ α ; εϊχοη

Π  Α  Ν  Α Ω Ρ  Α·

ευστοχήσει. Έ ν τω  μέσω τού σκότους τής ταρα
χής κα ί τής συγκινήσεως, ήμ ιλλώ μεθα 
νά γεμίση ταχύτερον τό όπλον του καί νά 
ση. Τό κ α τ ’ έμέ έσκόπευον πάντοτε οσον έδυνάμην 
κατά  μέσον τώ ν  απέναντι μου οφθαλμών, οϊτινες, 
ώ ;  ειπον, έλαμπύριζον. Ό τε  δέ ή σελήνη, διαρρή- 
ξασα τόν περί αυτήν π έπλον έφώτισε τή ν σκηνήν, 
γενικός αλαλαγμός ήκούσθη κατά  τάς τάξε ις μ α ;. 
Πέτε ή £ξ γ ιγαντια ϊο ι λύκοι εκειντο εκτάδην πρό 
ήμών, πορφυριζοντίς δ ιά  τού α ίμ ατο ; τήν πέρ ιζ 
χιόνα, έτεροι δέ καθήμενοι μακράν, εληχον τά ; 
« λ η γ ά ς  τ ω ν . Τότε ήμεΐς, βοηθούμενοι άπό τό εύερ- 
γητικόν φώ ; τού ουρανού, ήρχίσαμεν νά σκοπεύωμεν 
άπαθέστερον καί εϋστοχώτερον, ώστε ούτε μ ία σφαΐ 
ρα έξηκοντίσθη έπ ί μ ατα ίιρ . Έ π τά  ή οκτώ έκ τών 
πολιορκητών άνεπήδησαν ωρυόμενοι θρηνωδώ; καί 
κατέπεσον, ενώ οί λο ιπο ί έσίγησαν. Καί τοιαύτη! 
μάλιστα  ήτον ή σ ιω πή , ώ στ’ ένόμιζε τ ι ;  ό τ ι ό 
εχθρό; έτρεψε φεύγων τά  νώ τα . Δεν διήρκεσεν όμως 
έπ ί π ολύ . 'Ω ; θύελλα  έξεγειρομένη τρομερά μετά 
βαθεϊαν νηνεμίαν, ούτω καί τά  σαρκοβόρα εκείνα 
ζώ α ώρμησαν ακάθεκτα καθ' ήμών. Δέν ώρύοντο 
πλέον ά λ λ ’ έφρύαττον, δέν εζήτουν νά προσβάλωσι 
τό τείχος α λλά  νά τό ύπερπηδήσωσι. Καί άληδώς 
τ ινές  έξ αύτώ ν κατ«όρθωσαν νά οθάσωσιν εις τήν 
κορυφήν το ο, κα ί νά προσκολληθώσι δ ιά  τώ ν  εμ 
πρόσθιων ποδών, ά λ λ 'ε υ τυ χ ώ ς  ή χ ιώ ν , συμπαγεΐ- 
σα , ή  δέν έτρυπάτο  άπό τούς όνυχας, ή  έσχ ίζετο  
καί οί εχθροί κ α τέπ ιπ το ν , ά λλά  καί δεν άπεδαρρύ- 
νοντο. Τοσούτο; δέ ήτον ό άριθμ.ός τώ ν  άλ.λου.έ- 
νων απέναντι ήμών κεφαλών κκ ί ποδών, ώστε 
ήτον αδύνατον νά μετρηθώσι· έφαίνοετο ώ ς τ ι ;  τώ ν 
αναρίθμητων εκείνων σπειρών τώ ν μικρών ιχθύων, 
ο ϊτινες κυνηγούμενοι εις τόν Βόσπορον άπό μεγα- 
λητέρους, πηδώ σ ι φεύγοντε; μεθ'όρμη; ύπέρ τό ύ
δωρ. Φαντάσδητε δ έ τή ν τρομεράν δέσιν ήμών, οϊ- 
τ ιν ε ; είχομεν αρχίσει νά φοβώμεθα μήπως τό χιο- 
νόκτιστον τείχος, ό ισχυρότερος μας σύυ.μαχος, έν- 
δώση υπό τό βάρος τών άναβαινόντων πολιορκητών. 
’ Ηλδε μάλιστα ώρα καθ' ήν έπ ιστεύσαμεν ό τ ι είχο- 
μ.εν άλωδή· δ ιό τ ι μ έγιστο ; λύκος, άναβάς έπ ί τού 
ξηρού κορμού τού φράσσοντας τήν δίοδον, άνεφάνη 
φοβερό; ύπέρ τ ά ; κεφαλάς μ α ;, κα ί έτοιμος νά 
έπ ιπεση καθ' ήμών. Καί όμως τά  ό πλα  μ α ; ήσαν 
εύκαιρα, καί οι λοιποί τώ ν φ ίλω ν μ α ; δέν είχον 
καιρόν νά έλθωσιν ε ί; βοήθειαν. Αίφνης δμω ; ό υ 
πηρέτης τού Σίμωνος, ό άνδρειότερος τώ ν λο ιπών, 
όρμά κατά τού λύκου καί δ ιά  πτύου καταφέρει φο
βέραν κα τά  τή ς  κεφαλής π λη γή ν , κ α ί τόν ρ ίπτει 
νεκρόν.

Σωδέντε; λοιπόν εντεύθεν έστρέψαμ,εν τήν προσ
οχήν αλλαχού. Έ π ρεπε νά έβλέπετε έν μέσω τής 
ταραχής, τώ ν  κραυγών καί τών έκπυρσοκροτήτεων. 
τον γενναϊον Μπράτσκσν. Ό ρθιο ; πά ντοτε έπ ί τής 
θεσεώ; του καί απαθής ώς ά .δρ ιά ; μαρμάρινο;, με- 
τεφερε τά  Ουσίκιά του άπό τής ζώνης εις τούς σω ■ 
λήνα ; τού 'Α γγλικού πυροβόλου του, κ α ί άπό τού
τον εις τάς κοιλίας τώ ν  λύκων. Επειδή δέ Ισεατο
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εις τό  υψηλότερου μέρος, κα τ ’  αύτού δ ιεύθυνεν ό 
τήν σφοδροτέραν προσβολήν. Όσάκις οί προσ- 

δ έν έδιδον εις αύτόν καιρόν νά γεμ ίση 
τό όπλον του, τό γ ιαταγάνιόν του δ ιετρύπα ανηλεώς 
κεφαλάς κα ί κατεκοπτε πόδας.

Έ ν τοσούτω ή σελήνη, κρυβείσα έκ νέου, έβύθισεν 
αύθις ημάς τ ε  καί τά  περί ήμάς εις σκότος βαθύ
τερου τού πρώ του, δ ιότι καί ή φλογώδης πυρά, ά- 
μεληθεΐσα, είχε μεταβληθή εις άνθρακας.

—  Ξύλα ε ί ;  τή ν  πυράν !  έκράξαμεν άμα εύρε- 
Οέντες εις τό σκότος. Καί οί μέν ύπηρέται ύπήκουσαν 
οί λύκοι όμως, μή βλέποντες πλέον εις τό μέρος τό 
όποιον κατέλ ιπον λάμ ψ ιν  πυροβόλων, ώρμησαν λυσ- 
σώ ντες , κα ί τ ινες αύτώ ν βοηδούμενοι έκ τής φύσεω; 
τού εδάφους, άνέβαινον τό τείχος. Τεταραγμένοι έξε- 
κενώσαμεν κατ’ αύτώ ν τά  όπλα  μας, άλλ ' α ί σφαίραι 
έσύριξαν μόνον άνω  κ α ί πέρ ιξ αύτώ ν χωρίς νά  τούς 
εγγ ίσω σ ι. Κ ατά τήν κρίσιμου ταύτην ώραν, τήν 
κρισιμωτέραν β -βα ίω ; τού δράματος, είδομεν ότι 
ό κίνδυνος ήτον σπουδαίος καί τά  θάρρος μας σχε
δόν μάς έγκα τελ ιπ ε . Τότε μό ον ήρχίσαμεν νά ά- 
ναπολώμεν τό  μωρόν τή ς εκστρατείας εκείνη ; καί 
τήν βαρύτητα τών λόγων τού κυνηγού, άγωνισδεντσς 
νά μάς μεταπείσγ,. Έ βλεπομεν ό τ ι οί λύκο ι είχον 
ανακαλύψει τό εύάλωτον μέρος, καί οτι δέν ήθελον 
βραδύνει νά πλημμυρίσωσι τό  φρούριόν μας, χωρίς 
νά δυνηθώμεν νά άντιτάξω μεν ισχυρόν τ ι  έμπόδ ιον 
τά  πυροβόλα μ α ς ; α λλά  πού καιρός νά τά  γεμίσω- 
μ ε ν , ή π ώ ς  νά  σκοπεύσωμεν εύστόχω ; έν μέσω 
τόσου σκότους·, τά ς  μαχα ίρα ; μ α ς ; ά λλ ’ α ύτα ι ή 
σαν βραχεία·., βραχύτατα·.. Π λήν τούτου έπρεπε νά 
πολεμ.ήσ·/ι έκαστος μεμονωμένος μ εταξύ στίφους 
λυσσώντων θηρίων, ά τ ινα  Οά μάς κατεσπαραττον έκ 
τώ ν  όπισθεν, έν ω  ήμεΐς Οά έμαχόμεθα άπό τό 
άλλο  μέρος ! Ό  ! ή στιγμή  τής σιγής καί τής α 
μηχανίας εκείνης ήτον τ ώ  οντι φρικτή. Έ ν τοσούτω 
λύκοι άνέβαινον τό  τείχος άδιακόπως, τό σκότος 
έπυκνούτο, καί τά  ό πλα  εγίνοντο άχρηστα.

Μόνο; ό Μπράτσκο; δέν είχεν άπολέσει τό θάρ
ρος του. Ινατεβη άπό τής άμάξης, άπέβαλε τήν 
βαρεϊαν χειρ ίδα  τή ς μηλω τής του διά νά έχη τόν 
βραχίονα ελαφρότερου, καί έστάθη π έντε βήματα 
άπό τής προσοληθήσης π λευρ ά ; έχω ν μ ετα ;ύ  αύτού 
καί τόύ τείχους τά  λείψανα τής ήμισβεσθείση; π υ 
ράς. Ε ί; τώ ν τολμηρότερων λύκω ν ανέβαινε τότε 
τό τείχος, καί ίδ ύ ν  άνθρωπον τόσον πλησίον του 
ώρμησε κ α τ ' αύτού. Τούτο παρατηρήσαντες άφήκα- 
μεν όλοι κραυγ ν , κα ί εδράμ.ομεν πρό ; τόν κυνηγόν 
νομίζοντες ό τ ι τό θηοίον Οά τού έσχιζεν άφεύκτως 
τό πρόσωπον. Α λλά  πριν φθάσιυμεν, προσβληθέν ύπό 
τής σφαίρα; τού Μπράτσκου ένώ έπήδα, έπεσε βαρύ 
εις τήν πυράν, έξεγεΐραν νέφος σ τά κτη ; καί σπ ινθή 
ρων. Τόν πρώτον δμ.ως είσπηδήσχντα λύκον δ ιεδέ- 
χθ λ, έτερο;, καί τούτον τρ ίτο ; καί τόν τρίτον τ έτα ρ 
το ; κ α ί π έμ πτο ς , ώστε άδυνατούντε; πλέον ν ' ά ντ ι-  
παραταχθώμεν, άνέβ/,μεν πάντες εις τ ά ; άμάξας 
περιμένοντες άπηλπ ισμένο ι τό άγνωστον τέλος.

Καί ήμεΐς μέν εγκατελ ίτομεν τό πεδίου τής μ ά -
9 .

μόνον τ ι ;  
τό  κενώ -

έχθρος 
βάλλοντε:
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χ ν ,ς , οί κύνες δμως οΰδε βήμα «οπισθοδρόμησαν.
AfJ.cc ίδόντες τόσω πλησίον τούς λύκου?, μανιώδεις 

έπεπεσαν κ α τ ' α ύτώ ν, καί έντός ολίγου συμπλοκή 
ζωηρά καί πεισματώδης συνεκροτήθη καθ’ ολον τόν 
περίβολον. Καί ότέ μεν ώρυγμοί πόνου, ότέ δέ 
ΰλακα ί έμαρτύρουν, δτι οί όδόντες άμφοτερών τώ ν  
μαχομένων δέν ήστειεύοντο, ά λ λ ’ έκρεούργουν. ’Ανά 
πάσαν δέ υλακήν ό παρ’ έμοί κυνηγός ¿ 'έπ εμ π ε  καί 
επιφώνημα οίκτου δ ιά  τού ; κύνας, καί τρομεράς 
βλασφημίας κατά  τώ ν  εχθρών τω ν . Έ κινεϊτο έντό; 
τής άμάςης, μ ετεκ ινεϊτο , έφύσα, έχαμήλονε τό ό- 
πλον ίνα  πυροβαλήση καί τό άνήγειρε π ά λ ιν , φο
βούμενος μ.ή έν τ ώ  σκότει προσβάλγ. φ ίλον άντί 
έ/Α30δ> έβλασφήμει, συνέσφιγγε τούς γρόνΟοος, καί 
τέλος αδυνατών νά κρασηθή περισσότερον διέφυγε 
τάς χείράς μας καί έπήδησεν εις τό μέσο« τής μά
χης, ό ιανέμων δεξιά  καί αριστερά με τό κοντακιάν 
του γεννα ία  κ τυπήμ ατα . Περί τήν αυτήν όοραν κραυ- 
γα ι π ο λλα ί αντήχησαν κα τά  τήν θέσιν τώ ν άμα- 
ξη λα τώ ν , καί εις τώ ν ϊπ π ω ν , καλπάζουν καί χρεμε- 
τ ίζ ω ν  ύπό φόβου, έφάνη παρά τάς σκηνάς. ’Ακούουν 
τή ν ταραχήν καί όσφρανθείς τους λύκους είχε κρη
μνίσει ό ιά λακτισμ άτω ν τόν φράκτην τού ίππο 
πασίου, καί επεδόθη εις φυγήν. Εϋρεθείς δμως μ ετα 
ξύ  εκείνων οΰς έφευγε καί φρίσσων, ώρμησε πρός 
τόν έκ χιόνος τοίχον, ίιέρρηξεν αύτόν δ ιά  τής 
προσβολής, κα ί έγεινεν άφαντος παρακολουθούμενος 
υπο τ ε  τώ ν λύκω ν καί τών κυνών, ένώ κραυγαί καί 
ώρυγαί καί εκπυρσοκροτήσεις άναμ ίς παρίστανον 
άλλον άόην τόν τόπον τής φρικαλέας εκείνης σκηνής.

Δόςα νά ’χ-ρ τό Θεός, έφώνησεν ό Μπράτσκος. 
.Απόψε ελεγα πώς νά κοιμητώ στά γκο ιλ ιά  από 
κανένα α π ’ αυτούς τούς γκιαόλους. 'Ε λα  τόρα, α 
φέντη, μή νά φοβάσαι, κατεβα , εκείνοι δεν νά έρκε- 
τ α ι  π ια  άπόψε.

Καί δντως ούδείς τώ ν λύκων επανήλθε πλέον 
τή ν  νύκτα  εκείνην· τρεις δε μ ετά  τα ϋτα  ημέρας, 
επαναστρεφοντες εις τήν π όλ ιν , άπηντήσαμεν παρά 
τήν οδόν όστά ζώου καθγ,μαγμένα, άτινα  ο ίάμαξη- 
λ ά τα ι άνεγνώρισαν έκ τ ινω ν παρακειμένων κρίκων 
ϋελίνων περιδέραιων, ώς άνήκοντα εις τόν μακαρί 
την 'ίππον.

J'-νταυΟα, φ ίλο ι μου, τ ελ ευ τά  τό πρώτον μέρος 
τής διηγήσεώς μου, καί επειδή πλησ ιάζει ή δεκάτη, 
μή λησμονώμεν τό  τ έ ϊ.

Καί άνάψαντες τά  σιγάρα μας συνερροφήσαμεν 
τ ε ϊο ν  δηλαδή τό ποτόν εκείνο τό  όποιον άλλοτε 
μεν έχρησιμευεν ά ντ ί ίδρωτικοΰ, σήμερον δε π ίνο- 
μεν, άκολουθούντες τόν συρμόν, ά ντ ί δροσιστικού-

—  Μετά τάς συγκινήσεις κα ί τούς κόπους τής 
ταραχώδους εκείνης νυκτός, έπανέλαβεν ό διηγού
μενος, ούδείς ήσθάνετο διάθεσιν τήν επιούσαν νά 
έςέλθνι εις Θήραν, τινές δέ καί έπρότειναν νά έπ ι-  
στρέψωμεν εις τήν πόλ ιν .

Έ δαπανήσαμεν τά πλεϊστον μέρος τής ημέρας 
εις επισκευήν τοδ διαρρηχθέντος τείχους, εις καθαρι
σμόν τώ ν  δπλω ν καί εις ξύλευσ ιν. ’Ενωρίς δέ, μετά 
?ην όγδό/,ν τής εσπέρας, άνεχωρήσαμεν εις τάς σκη·
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νάς μας, κα ί διήλθομεν άπασαν τήν νύκτα έν εϊρήν/ι 
καί ρογχασμώ. Τήν πρωίαν,"άναλαβόντες τάς δυνά
μεις μας, κατέβημεν εις τήν πεδιάδα· καί έκεΐ 
όιαιρεθέντες εις τρ ία  άποσπάσματα μετέβηαεν εις 
κυνήγιον άφού πρώτον προσδιωρίσαμεν πότε καί 
πού νά συμπαρευρεθώμεν. .

Αφού δε ό Σίμων, ό Ιάκωβος καί εγώ έγεμίσαμεν 
ώς ούδεποτε τά ς  πήρα? μας, διευθύνθημεν πρός τό 
όρισθέν μέρος· ά λλά  δέν εΰρομεν κανένα.

—  Μήπως είναι ενωρίς ·, είποαεν.
—  Πώς ενωρίς ! ύπέλαβεν ό Ιάκωβος, είνε τρ ί

τη ώρα μετά μεσημβρίαν. Δεν είνε ενωρίς, φ ίλο ι,’ 
είνε εςώρας μ άλιστα , καί φοβούμαι μ.ή ή αργοπορία 
προέρχεται άπό άπαίσιον συνάντημα.

—  ’Οποίον τά χ α ; τούς λύκους ·,
—  Δέν ήξεύρω ά λλά  . . .  έχω  κακάς προαισθή

σεις, άπήντησε μετά μ,ικράν σιωπήν καί ρ ίπ τω ν έπ ΐ 
τής πεδιάδος βλέμματα ανήσυχα. Παρετηρήσατε, 
έξηκολούθησε, τήν πρωίαν ταύτην τόν εύνοούμενον 
σκύλον τού Τάσου; Καθ’ ήν ώραν έμέλλομεν νά 
εξελθωμεν τού περιβόλου, έν ω  οί λοιποί σκύλοι 
έδείκνυον τοσαύτην χαράν, ούτος είσήλθεν ε ί :  τήν 
σκηνήν τού κυρίου του, καί δέν ήθελε κ α τ ’ ούδενα 
τρόπον νά έςέλθνι, άν καί πολλάκις προσκληθείς. 
Καί δτε ό Τάσος διευθύνθη πρός αύτόν δ ιά  νά τόν 
σύρνι έςω , ούτος άπεσύρθη εις τά έσωτερικόν τής 
σκηνής, καί ήρχισε νά κλαυθμυρίζη τοσούτον οίκ- 
τρώς, ώστε οί συνάδελφοί του έτρεξαν πάντες πρός 
αύτόν γαυγίζοντες. Είξεύρετε, φ ίλο ι, δ τι δεισ ιδα ίμω ν 
δέν ε ίμ α ι, ά λλά  τό  κλαυθμ-ύρισμα εκείνο δέν μ’ έ
φάνη καλάς οιωνός.

Κατά πάσαν άλλην πεοίστασιν οί λόγοι οδτοι 
τού Ιακώβου, ήθελον κινήσει τόν γ έλω τά  μας, ά λ 
λ ά  τήν ώραν έκείνην ό'χι μόνον δέν έγελάσαμεν, 
ά λλά  κα ί ήσθάνθημεν εσωτερικήν τινα  ανησυχίαν, 
τήν οποίαν ηδζανεν ή παρατεινομένη απουσία τών 
φ ίλω ν  μας. ’ Ε πειτα ό κυνηγός είνε φύσει δεισ ιδαί- 
μων, καί έκ τώ ν έλαχ ίστω ν συμβεβηκότων ζητεί 
πάντοτε νά έξαγάγνί οίωνισμούς.

Οΰτω λοιπόν έμένομεν στηριγμένοι έπ ί τώ ν δπλων 
μας, δτέ μέν άνυψούντε; τά  βλέμματα πρός τόν 
ορίζοντα κα ί ζητούντες μή τ ις  τώ ν άπόντων φανή, 
ότέ δέ κύπτοντες τήν κεφαλήν καί σ ιω πηλώ ς βυ
θιζόμενοι εις μυρίας σκέψεις κα ί εικασίας ά λ λ ’ ή 
ώρα προέβαινεν άκαταπαύστω ς, καί ούδείς έφα ί- 
νετο. Τέλος άπεφασίσαμεν νά έπανέλθωμεν εις τό 
στρατόπεδόν μας, κα ί άν δέν εύρίσκαμεν τούς ά- 
πόντας συντρόφους μας, νά σκεφθώμεν περί τού 
πρακτέου.

Έπανερχόμεθα λοιπόν έχοντες ές ένός μέν τήν 
εύρεΐαν πεδ ιάδα, εις τήν άπω τάτη ν τής οποίας ά- 
κραν έκειντο α ί σκηναί μας, καί έξ άλλου άπότο- 
μον δρος παρά τούς πρόποδας τού όποιου έοαδί- 
ζομεν. Αίφνης, κατά  τό μέσον τού δρόμου, δτε δέν 
άπείχομεν πλέον τώ ν σκηνών είμή μ ίαν περίπου 
ώραν, ό Σίμων, δστις έπροπορεύετο περί τά  τρ ιά 
κοντα βήματα, άνέκραζεν ο τ ι άνεκάλυψε τά  ίχνη 
τώ ν συνεταίρων μας, Καί τώ  δντι εις τό  μέρθ£

εκείνο διεγράφοντο καθαρώτατα έπ ί τής χιόνος 
ίχνη π ο λλά  π εδ ίλω ν πρόσφατα, διευθυνόμενα πρός 
τό δρος.

  Μή χάνωμεν καιρόν, ε ίπ εν ό ’ Ιάκωβος’ εις
τό βουνόν ή θά τούς εύρωμεν έκεΐ ή  τά  ίχνη των 
Οά μάς όδηγήσουν.

Μετά πέντε λ επ τά  έβαίνομεν έπ ί τής κορυφής. 
’Επειδή δέ τά  ίχνη  έφαίνοντο πά ντο τε , τά  παρη- 
κολουθήσαμεν έφ ’ ικανήν ώραν, άναβαίνοντες καί 
καταβαίνοντες τάς ράχεις τώ ν  μικροτέρων κορυφών, 
κα ί μ ετά τ ινα ς  ελ ιγμ ούς περί λοφίσκον εύρεθημεν 
απέναντι τώ ν συντρόφων μας. Σ ιωπηλοί, ακίνητοι 
καί ώχροί, μ ετά  τοσαύτης εΐχον προσοχής προση
λωμένους τούς οφθαλμούς πρός τ ι  σημεΐον, ωστε 
οϋτε τά  βήματα ούτε τά ς  φωνάς μας αύτάς ένόησαν. 
Τ ινές μόνον αύτών ήρκέσθησαν νά μάς δείξωσι διά 
τή ς  χειρός τό άντικείμενον τής γενικής άνησυ- 
χ ίας, κα ί νά μάς προσκαλέσωσι νά γείνωμεν μέτο
χοι αυτής.

'II κορυοή είςήνεύρ ισκόμεθαέσχημάτιζε δ ιά  τώ ν 
κυματώσεών της άνώμαλον κο ιτ ίδα , ής ό μυχός διε- 
σ/ίζετο ύπό βαράθρου βαθυτάτου καί κρημνώδους, 
κατά  δ έ τάς πλευράς τού βαράθρου έξείχον λίθοι 
μεγάλοι καί οξείς προξενούντες τρόμον εις τόν βλε- 
ποντα . Πλησιάσαντες εις τό χείλος αύτού ένθα 
ϊσταντο κα ί οί άλλο ι, είδομεν έκεϊθεν θέαμα άλη- 
θώς φοβερόν. Εις τό αντίπεραν χείλος έπ ί νεαράς 
δρυός, ύψουμένης έπ ί βάθους 9 0 0  ίΐ 1 0 0 0  ποδών, 
έφαίνετο ό Τάσος μόλις κρατούμενος έκ τώ ν  άνω- 
τά τω ν  αύτής κλάδω ν, καί κάτωθεν, μ ίαν σπιθαμήν 
ύπό τήν πτέρναν τώ ν  ποδών του. ευμεγέθης άρκτος 
στηριζομένη δ ιά  τώ ν  εμπρόσθιων ποδών έπ ί τού 
στελέ/ους, τώ  έδείκνυε τούς όδόντας της. Ενίοτε 
ήκούοντο φωναί τού Τάσου, ά λ λ  ή ηχώ τώ ν κοι- 
λ ω α ά τω ν  συνέχεε τοσούτον τάς λέςεις του , ώστε 
δέν έφθαναν εις τά ς  άκοάς μας είμή ασυνάρτητοι· 
έπ ί τέλους δμως ένοήσαμεν, δ τ ι οί κλάδοι ύφ ’ ών 
έκρέματο ύπε/ώρουν εις τό βάρος τού σώματός του, 
κ α ί ο τ ι ύπό τούς πόδας του ούδέν άλλο  καταφύ- 
γιον είχεν είμή τάς χαινούσας τής άρκτου σιαγόνας.

'θ  Μπράτσκος έμαίνετο , ά λλά  τό βάραθρον, τό 
επάρατον εκείνο βάραθρον, έχαινεν εΰρύ καί βαθύ 
καί φοβερόν ένώπιόν του . Καί κα τ ' άρχάς μεν ερευ- 
νήσαμεν πάντες μή προσιτόν τ ι  μέρος τού κρημνού 
εύρίσκετο δ ιά  νά ύπάγωμεν εις βοήθειαν τού κινόυ- 
νεύοντος· ά λ λ ’ α ί έρευναι, κα ί τοι ένεργητικώταται, 
άπέβησαν μ άτα ιο ι. Ό κρημνός έξετείνετο παντα- 
•χόσε. Έ πα.ήλθομεν λοιπόν εις τό αυτό, μή έχοντες 
πλέον είμή έν μόνον τρόπον πρός βοήθειαν τού δυσ
τυχούς νέου, τόν κ ινδυ.ωδέστερον κα ί τόν τελευ- 
τα ϊον, νά πυριβολήσωμεν κατά  τής άρκτου ! ’Α λλά 
τ ίς  έμελλε νά άναλάβρ τό έργον το ύτο ; τ ίς  ήτον 

« βέβαιος, δ τι εις τοιαύτην άπόστασιν ή σφαίρα του
δέν ήθελεν ύψωθή γραμμάς τ ινα ς ύπέρ τόν σκοπόν, 
καί ά ντ ί νά έμπηχθή εις τήν κεφαλήν τού ζώου, 
δέν ήθελε φονεύση τόν Τάσον -,

Έμένομεν λοιπόν άμηχανοϋντες,ένώ αί ςτγμαί ησαν 
»ςολύτιμοι, δ ιό τ ι ηδη διεκρίνομεν καί ημείς, οτι οί
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κλάδοι ύπεχώρουν δλονέν, κα ί δ τ ι ό νέος κυνηγός 
είχεν ανασύρει τούς πόδας, δ ιά  νά μή έγγίση τήν 
άρκτον, ά λ λά  τή ν θέσιν τώ ν ποδών κατελάμβανον 
ήδη τά  γόνατα , κα ί ή άρκτος ήτον πάντοτε έ/.εί 
χαίνουσα καί άναμένουσα τό θύμά τη ς . 'ο  Τάσος 
δέν έκραύγαζε πλέον, ά λ λ ’ ήτένιζε ποτέ μέν τήν 
άρκτον· ποτέ δέ τήν παρ’ αύτόν άνοιγομένην άβυσ
σον. Καί οί κλάδοι έξηκολούθουν λ ιγύζοντες βρα
δέως μέν, ά λλ ’ όριστικώς.

—  Πυροβολήσατε ! πυροβολήσατε ! άνεκράξα- 
μεν πά λ ιν  μ ια  φωνή, βλέποντες δ τι ούδέν μέσον 
σωτηρίας έμενε πλέον- πλήν κα ί πά λ ιν  ούδείς εσπευ- 
σε νά άναλάβη τήν εύθύνην ταύτην.

Τέλος, κα τά  τήν φρικώδη έκείνην στιγμ ήν, δτε 
πάσα έλπ ίς  έφαίνετο άπολεσθεΐσα, δάκρυ πικρόν 
άνέβλυσεν εις τόν οφθαλμόν τού Μπράτσκου καί 
έρρευσεν έπ ί τής παρειάς του . Ε ιτα δέ σφραγισθείς 
δ ιά  τού σημείου τού σταυρού, έχαμήλωσε τό οπλον 
του, καί δτε κραυγή τού Τάσου άνήγγελλεν δ τι ήγ- 
γισε τέλος τήν άρκτον, ήκούσθη ό κρότος τού πυρο
βόλου μυριάκις έπαναληφθεί; άπό τήν ηχώ τού όρους. 
’Α λλά συγχρόνως αντήχησε γοερά καί ή φωνή τού 
ανεψιού του· δ ιό τ ι, δτε ή σφαίρα έμελλε νά κ τυ - 
πήστι τόν σκοπόν, ό κλά δ ο ;, άφ ’ ού Τάσος έκρέματο, 
έθραύσθη, καί π ίπ τω ν  ό δυστυχής νέος έδέχθη τήν 
σφαίραν εις τά  στέρνα 1

Τόν είδαμεν, φεύ ! άγω νιώ ντα , έναγκαλιζόμενον 
τήν δάκνουσαν αύτόν άρκτον, κα ί άμφοτέρους κυ
λιομένους πρός τό χείλος τής τρομεράς αβύσσου ! 
Φρίσσω ακόμη άναμιμνησκόμενος τήν σκηνήν έκ ε ί
νην ! Τά δύο σώ ματα  έφάνησαν άκινητούντα εις τήν 
όχθην τού βαράθρου, κα ί ε ιτα  . . . βαρέως κατεκυ- 
λίσθησαν πρός τό βάθος, οϊκτρώς κατασυντριβέντα.

Έ ζητήσαμεν καί αυθις νά καταβώμεν τόν κρη
μνόν, διά νά παραλάβωμεν τόν νεκρόν, ά λ λ ’ αδύ
νατον. Χ ίλ ιο ι, ώς είπον, πόδες μάς έχώριζον ά π ’ 
αύτού, καί χ ίλ ιο ι άνά παν πρός αύτόν βήμα μάς 
παρουσιάζοντο θάνατοι, ώστε τα-χέως ήναγκάσθημεν 
νά παραιτηθώμεν τού σκοπού, καί ούσως άποτε ί- 
ναντες διάπυρον ύπέρ εκείνου προσευχήν, τόν κατε- 
λ ίπομ εν ήρεμον εις τόν μεγαλοπρεπή του τάφον.

Τό έσπέρας έπανελθόντες εις τάς σκηνάς ήρωτή- 
σαμεν τά  καθ’ έκαστα τού πρώτου ρ.έρου; τού άνω- 
τέρω δράαατος, άτινα  ήγνοούμεν ε τ ι. Εμαθομεν δέ 
δ τ ι τό μετά τού Τάσου απόσπασμα ειχε διευθυνθή, 
θηοεύον πρός τό δρος, καί δ τ ι περί τήν μεσημβρίαν 
άποχωρισθείς τώ ν  λο ιπώ ν εγεινεν άφαντος. "Οτι 
κατ’ άρχάς ούδέ καν όπωπτεύθησάν τ ι ,  δτε δμως, 
πλησιαζούσης τής ώρας τής επανόδου, είδον δ τ ι ή  α 
πουσία του παρετείνετο , άνέβησαν τό  όρος καί 

ετ'Ό ύ πολύ άνεκάλυψαν τήν θέσιν του χωρίς νά 
υνηθώσι νά φέρωσι πρός αύτόν ούδεμίαν βοήθειαν. 

Ή γνοεϊτο δμως πώς εϋρέθη πέραν τού βαράθρου, 
έν ω εκ τού μέρους άφ ’ ού είχεν αναχωρήσει ούόε- 
μ ία υπήρχε δ ιάβασις, καί πώ ς συνηντήθη μ ετά  τού 
θηρίου εκείνου, τού προξενήσαντος τό τραγικόν αύ
τού τέλος.

Τήν επαύριον τό π ρ ω ί άπεστρατοπεδεύσαμεν, καί
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Ε./αστιχί) cvxij·
μετά δύο ημέρα; τ :ε;■ λύχ νω ν αφά ; εΐσερχόμεθχ ε ί; 
τήν πόλιν .

—  Καί ό Μμάτσκο; ;
—  Ό  Μπράτσκος, κα τά  τήν πρώτην προσβολήν 

τ ή ; θ λ ίφ εώ ; του, ώρμησεν ά«φ3νενοημ.ένο; δ·.ά ν ’ άκο- 
λουΟήση τήν εναερ·ον πορείαν τού δυτυχοϋ; άνέύιοϋ 
του καί ά·, δεν έπροφθάναμ,εν νά τόν έμποδίσωμεν 
άντε ενό; όύο νεκρούς θά έκλαίομεν τήν αυτήν ημέραν 
Τόν έπανεφέραμεν εις τήν πόλιν , προσπαθοϋντες 
καθ οδόν νά τόν παρηγορήσωμεν, ά λ λ ’ ήτον α π α 
ρηγόρητο;· ή σιδηρά εκείνη ούσις κατεβάλλετο  άπό 
τήν ίδε-αν, ότι ήτον καί αύτό ; α ιτ ία  τοϋ θανάτου 
του ανεψιού του, καί ο·ϋ/ί πολύ μετά ταϋτα  ήκουσα 
ότι παρήτησε τήν τέχνην του καί έπανήλθεν ε ί ;  τήν 
πατρ ίδα  του, όρκισθείς νά μήν έγγεσορ πλέον πυρο- 
βολον. ν  ν

Π Ε Ρ Ι ΕΛΑΣΤΙΚΟΥ ΚΟΜΜΙΟΣ.

“ β ί

Εκ τής π α ιδ ικ ή ; αυτώ ν ήλικ ίας, οί τυχόντε ; 6- 
πωσοΰν ελεύθερα; αγω γής, γινώσκουσι τό ελαστικόν 
κ% !Α· (í í»n n n a  e lá s tic a ,C ao u tch u ),o í πολλοί όμως 
άγνοοϋσιν ίσως κα ί άνδρωθέντες πόθεν παράνετα·, 
ή πολύχρηστο; αδτνι ύλη, έξ ής καί π έδ ιλα , καί φο
ρέματα αδιάβροχα κατασκευάζονται, τής οποία; 
τοσαύτη γ ίν ε τα ι χρήσις ε ί; τά  σχολεία όπου ή ι
χνογραφία δ ιδάσκετα ι, καί όπου παράδοξοι κα ί 
γελο ία ι ίδεα ι περί τής καταγω γής αύτής ύποψιθυ- 
ρίζονται μ εταξύ τω ν εύπ ιστων μαθητών, λ ίαν έπ ί-  
φοβοι εις τήν ύπαρξιν τοϋ άθωοτέρου τω ν ζώων 
ήτοι τοϋ όνου.

Ή  χοησιμωτάτη *5ττ, ε ί ;  τά ς  τ έχ να ; ύλη δεν

Γ
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ε ίνα ι είμή ό γαλακτώ δης όπό; δύω δένδρων β λ α - [συμφώνως μετά τοϋ Γί. Βαρβάρου, β εψιθυρίσθη ό τ ι 
στανο'ντων ε ί ;  τά  θερμά κλίματα· τό μέν έξ αύτώ ν ό άμηράς βούλετα ι δ ιά  ξηρά; καί Θαλάσσης τή  εί- 
εϊναι είδος συκής, η ; τήν εικόνα δημοσιεύομ.εν, καί|κοστή έννάττ, τοϋ αύτοϋ πολεμήσαι τού ; "Ελληνας 
ή τις  κα λε ίτα ι ΣυχΤ) ή έ.Ιαστιχ}) (F ie u s  e lá s t ic a ) - ¡βροιδρίο; μ ετά συμ πλοκή ; κα ί συρόήξεως. π Ο αύ- 
είνα ι δε αυτή δένδρον αειθαλές, μ έγα , έ'χον φύλλα|τοκράτωρ Κωνσταντίνος, όστις πρό μικροϋ είχεν 
ευμεγέθη, επιμήκη, άνευ εντομών, κα ί σ τ ιλπ νό τα τα - ά ντεπ ισ τε ίλ ε ι πρός τόν προτείναντα  τήν παράδο- 
τό δ έ κα λε ίτα ι Ίάτροφον ελαστικόν (J a tro p lia  σιν τής πόλεω ; ήγεμ.όνα τω ν Τούρκων ότι· u τό  δε 
c lá s t ic a , ή  I le v e a  gu ian en sis)·  ε ίνα ι δ ε τοϋτο τήν πόλιν σοι δούναι οΰτ έμόν έστ ι ο ύ τ 'ά λ λ ο υ  των 
δένδρον φυόμενον εν Γουϊάν/ι κα ί Βραζιλία, εχον ύψος κατοικούντων έν ταύτγ· κοινή γάρ γνώμ.ν) π ά ντε ; 
5 0 — G0 π ο δ ώ νκα ί φ ύλλα  μακρόμ.σχα, δερματώδη,,'αύτοπροαιρέτως άποθανοϋμεν καί ού φεισόμεΟα τ ή ; 
ά τρ ιχα , σύνθετα έκ τρ ιών φυλλαρίων σφηνοειδών. ζω ή ; ήμών » ( \ούκ.), περιήρχετο άγρυπνος τά  τ ε ί-  

’Επί τοϋ φλοιού τώ ν  δύο τούτων δένδρων π ο ι- ,χ η , κα ί έπεσ/.εύαζεν αύτά , κα ί νέα άνήγειρεν όχυ-
οϋσιν έντομ-άς μ.άλλ.ον ή ήττον βαθείας, έξ ύ ν  ρέει 
άφθονο; λευκό; κα ί γα λα κ τώ δ η ; όπό ;, συναζόμενος 
εις δοχεία πήλ ινα , όστις ξηραινόμενο; καί πηγνύ- 
μ.ενος είναι αύτό τό έν χρήσει ελαστικόν κόμμ.ι. 
Π λά ττετα : δέ εις σφαιρία ή πλακούντας, κα ί εις 
το ιαύτην κατάστασ ιν εύρίσκεται πολλάκις εις τό 
έμπο'ριον.

Τό ελαστικόν κυ'μμι είνα ι ύλη αδ ιάλυτο ; ε ί ;  τό 
ύδωρ κα ί τόοίνόπνευμ.α- κατασκευάζουσι δ εξ α ύ 
τοϋ διάφορα εργαλεία , φ ιάλας, δοχεία , υποδήματα, 
έμβάδα; καί υφάσματα.

Πρό τινω ν όμ.ως χρόνων παραχώρησε τά  πρώτο 
τόκιά  του, εις έτέραν τ ινα  άνάλογον ούσίαν, τήν 
Γούτταν-πέρκαν (G u ita  p e rch a ), ή τ ις  είναι στερε- 
τέρα τ ι ;  ύλ.η, πηγάζουσα έκ τοϋ δένδρου Iso n an ilra  
g u t ta , καί έχει τ-ήν ιδ ιό τη τα , εάν εντός θερμού ϋδα
τό ; τεθή , νά λαμβάνη σύστασιν μ άζη ; μ.αλακή; κα ί 
δ ιαπλαττομένη ; κα τά  βούλησιν, όταν δέ ψυχρανθή 
ν- άποσκληροϋται δ ιαφυλάττουσα τό σχήμα όπερ 
τή  έδόθη. Αι’ αύτής κατασκευάζονται σήμερον έν 
Ευρώπη; α γγε ία , έπ ιπ λα , βακτηρία·., θήκαι, χειρουρ-

ρώματα, κα ί προέτρεπε καί ένεΘάρρυνε και παρε- 
κάλει καί κατεσ ίγαζε τ ό ; έρ ιδα ;, καί δ ιά  λόγων καί 
έργων το ί; πδσ ιν άνεμ.ίμνησκε τ ! ώφειλ.ον πρό; τε 
τήν π ίσ τ ιν  καί τήν π α τρ ίδα . ’Α ςιάγαστο; ήν τ ω 
ό ντ ι, κατά  τ ε  τόν Βάρβαρον καί το ύ ; λο ιπο ύ ; <>ο- 
ρικούς, ή σύνεσ ι; καί ή καρτερία καί ή πολεμική α 
ρετή καί ή μετριοπάθεια τοϋ άληθώ ; τρισμακαρίτου 
εκείνου αύτοκράτορο;, ώς ονομάζει αύτό ν ό Φραν- 

Αέν εί/εν όμως δυστυχώς ν ’ α ντ ίπ α λα  ίσα, 
πρό; μόνα τοϋ Μωάμεθ τά  σ τίφη , ά λ λά  καί πρό; 
μυρία ; ά λ λ α ; επ ίβουλά ; κα ί δυσχερείας, κ ινδυνω - 
δεστέρας καί αύτοϋ τοΓ· άπό τώ ν ' εχθρών κινδύνου. 
'Ο κλήρο; καί ό λαό ;, διχονοοϋντε; ώ ;  πρό; τήν 
ένωσιν τώ ν  ’Εκκλησιών ( I J ,  ήταν διηρημένοι ε ί; 
δύο α ντ ίπ α λα  στρατόπεδα’ καί ε ί; τοσοϋτο μ ά λ ι
σ τα  περιήλθεν ή έρις, ώ στε οί μέν περί τόν Γεν
νάδιον έλενον, εί πρέπει νά π ιστεύσωμεν τόν όηέρ
μα/ον τ ή ; ένώσεως Αοϋκαν, ό τ ι « κρειττότερόν έσ τ ι 
είδέναι έν μέση τή  πόλε·, φακιόλιον βασιλεϋον Τούρ
κων ή καλύπτραν λατιν ική ν, ο οί δ ' έπεκαλοϋντο, 
τάναντία  φρονοΰντες, τήν Δύσιν, τήν Λύσιν ή τ ι ;  ϊνα

γικά  εργαλεία , εικόνες, φορέματα, κα ί πλήθος ά λ -  βοηθήση, το ϋ ; κινδυνεύοντας τ ή ;  Α νατολή; χρ·.στι:<- 
λων άντικειμ.ένων χρησίμων εις τά ς  άνάγκας, ή τήν 
τροφήν τού ανθρώπου.

Τό ελαστικόν κόμμ.ι ώς λ ία ν  άνθρακοϋχον καί 
λιπαρόν είναι ούσία εϋπρηστος κα ί δ ι’ αύτοϋ κατα- 
σκευάζουσιν, όπου άφθόνως βλαστάνουσι τά  παρά- 
γοντα  αύτό δένδρα, λαμπα'δας πρός φωτισμόν, αί'τι- 
νες, κατά  τά λε’γε ιν  αξιόπ ιστων περ ιηγητών, δ ιαχέ- 
ουσι φώ ; καθαρόν, εύχάριστόν καί άφθονον.

Ο.

B1BAI01PA€>IA.
—  0 0 0  —

üiarnslo dilT ossedio di Coslanlinopoli 1153 di -Nicoli 
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1556.n (Et; 8ov, iao lX ii. 82.)

“slpOpOr D‘ .
("I- ι  ο υ λ λ ά ί .  19·,, ι·Χ. 3 9 .)

νούς, όρον έθετο άπαράβατον τήν καταπάτησ ιν τ ή ; 
εαυτών συνειδήσεω;· ό όχλος, τό άγριον καί δύσκο
λο·/ καί ϋπόκωφον τοϋτο γερόντιον, ώ ; ιύνόμ.ασέ 
τ ι ;  τώ ν αρχαίων αύτόν, ιι βλέποντε ; ταπεινοϋσθαι 
τά  έν τή  πόλε·, καί εύρόντες τόν καιρόν εις τ ά ; πονη
ρά; όρεςεις, στάσεις καί ακαταστασίας καθ ' ημέραν 
εποίουν, καί ύβρεις καί λοιδωρίας ε ί ;  τάς π λ α τ ε ία ; 
καί ρύμα; τ ή ; πΰλεω ς κατά τοϋ δυστυχούς βασιλέω ; 
καί τών ετέρων αρχόντων εξέχεονο (φ ρ αντζ .)· οί Γε- 
νουήνσιοι, ο ΐτ ινε ; κατεΐχον τόν Γ α λα τά ν , συμ,μ.α- 
χοϋντε ; κρυφίως μετά τώ ν πολιορκητών, προέδιδον 
καί έματαίουν τά  σχέδια τώ ν  πολιορκουμ.ένων, ώ ; 
εΐδομεν έν το ί; περί Κόκου, καί ά λ λ α ; βοηθεία; π α - 
ρεΐχον αύτοί;· κα ί, τό πάντω ν δεινότερον, αύτοί οί 
πρόμαχοι τ ή ; π ό λεω ; διεφώνουν καί ήριζον πρό; 
άλλήλους. ’Ο ’ Ιουστινιανό; ( 2 ) ,  όργισθεί; κα τά  τοϋ 
μεγάλου Αουκό; Κοταρά, « ανωφελή καί άλάστορα

(|) Περί Taúrr,; ίυ,ιλιΓ aai á Εάιυχρις εν σ=λ. ί .
(2 )  Έ ν  τή  άρ. 2 οτ.αειώ ή ι (υ ιΑ ).ά5 . 1 91 , τελ . 40.1 t " ís -  

αεν 'ό τι, χ α τ*  Φ ρ ιν τ ζ ίν , i  Ί - .υο τκ ια νό ; ί ε ν  ?Λ5εν ίη ίτα έ ε ς  ε ί ; 
ΚΜνοταντινοί.τοΙ.ιν. 'O όμως >ε-; ι ι  ΐ τ ι  ε’οτάλη U Γενοία;
κατ’ αΓτχτιν TÖ. εν Γ α λατά , χα( ' i αλ&ε η ουν τυ τ ι ν/,ί; 'jicic- 
( t i f iS ä i ; ,  εχων κ α ί π ιλεμ ιν.ά : τιαραα/.ω»; η ιΧ λά ; να . κ α λ ά ;, τνν

’Από τ ή ; 2 4  Μαΐου, λέγει ό ήμέτερος Φραντζή; vis·.; Γχν-υίται; «ριιών ττνίΐντα; Oauiv, κλ
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καί εχθρόν τής πατρίδος έκάλεσεν, έμπλυνθείς καί 
αύτός έξ εναντίας ύβρεσιν έτέραις, a κα ί μόλις 
ό αύτοκράτωρ συνδιηλλάξατο αυτούς δ ιά  τής κατα- 
νυκτικής τα ύτη ς προτροπής· β αδελφοί, ούκ έστι 
καιρός άναμέσον ήμών τοιούτως ποιείν καί λέγειν 
καί μάχεσθαι, άλλά  καί το ίς μισούσιν ήμάς συγ- 
χωρήσωμεν καί τ ώ  β εώ  δεηθώμε·/ ϊνα λυτρωθώμεν 
εκ  τού προφανούς στόματος τώ ν  αισθητών τούτων 
δρακόντων ι> (Φραντζ ).

Πανταχόθεν ά'ρα έπολιορκείτο ό δύστηνος εκεί
νος αύτοκράτωρ- εκτός μεν τού τείχους ύπό τρια- 
κοσίων περίπου -/ιλιάδων άρειμανίων στρατιω τώ ν 
διοικουμένων μ άλ ιστα  ύπό τοιούτου αρχηγού, τού 
Μωάμεθ, κα ί ύπό μηχανών καί πυροβόλων καί τ ε 
τρακόσια/·/ είκοσι νηών, έντός δε αύτού ύπό έπιβαυ- 
λώ ν  καί διχονοίων καί στάσεων καί δεισ ιδαιμο
νιώ ν. Καί όμως αύτός, μόλις έπ τά  χ ιλ ιάδω ν ά ν- 
δρόιν (3 )  καί δεκατεσσάρων πλο ίω ν στρατηγών, 
ούτω πως άντέκρουσεν ύπέρ τάς πεντήκοντα ημέρας 
τάς προσβολάς τώ ν εχθρών κα ί τάς έλεπύλεις κα τέ
στρεψε καί φόνον έπέφερε πολύν, ώστε δύο ν,μέρας 
πρό τής μεγάλης εφόδου,α τοίς Τούρκοις δ ειλ ία  προσ- 
ηγγισε . .  . ό δέ άμηρας, καί πας ό στρατός αύτού 
λυπούμενος κα ί κατηφής ύπήρχον 8ς βουληθείς έπί 
τήν αϋριον έγερθήναι καί τήν πολιορκίαν λύσαι » 
(Φ ραντζ.).

Καί έλύετο βεβαίως ά'νευ τώ ν  προτροπών τού 
Σογάν πασά. ’θ  Μωάμεθ είχε παρ’ αύτώ  δύο βεζί- 
ρας, πρώτον μέν τόν Ά λ ί  πασάν, « ύπέρ πάντα  
δόκιμον καί πρακτικόν, »  κατά  Φραντζήν, δεύτε 
ρον δέ τόν Σογάν εκείνον, θερμόν αντίζηλον τού 
Α λί. Καί ούτος μέν συνεβούλευσε νά άναχωρήσω- 
σιν « ϊνα μή τ ι χείρον γένητα ι, » οπερ άκούσας ό 
άμηρας ο ημιθανής έκ τή ς  λύπης κα ί τής περιφρο- 
νήσεως έναπέμεινεν, πώς μετά αισχύνης τοιαύτης 
ώς φεύγων αναχώρηση· η ά Σογάν όμως ά νεπ τέ- 
ρωσε τό φρόνημα τού ηγεμόνας δ ιά  τοιούτων ενθαρ
ρυντικών λόγων, ώστε αχαρίεις έναπέμεινε, καί ανα
ψυχήν έκ τής λύπης ελαβε, » καί προσέταξε τήν 
προετοιμασίαν τού στρατού καί τή ν έφοδον. 0 ;. ! 
σ τρατιώ τα ι επ τάκ ις  έλούτθησαν τήν προτεραίαν 
•τής αποφράδος ημέρας, καί ό Μωάμεθ αύτός διά 
δημηγορίας φλογερά: έξέκαυσε τό θάρρος τώ ν  πο
λεμ ιστώ ν. ο ίτινες άλαλάςαντες πάντες έν μ ιά φ ω 
νή, α άλλά  ά λλά . Μεεμέτη ρεσούλ ά λ λ ά ,»  άνεκραύ- 
γασαν (Φ ραντζ.).

‘ί ίτ ε ι  ήχον μέγαν θαλάσσης ήκουσαν οί έν τή  πό- 
λει τήν τοσαύτην κραυγήν διότι τοσούτον ήτο, ώς 
εϊόομεν, τό πλήθος τώ ν πολιορκητών, ώστε « π ε ν 
τακόσιοι καί πλεϊον ές αύτώ ν ησαν καθ’ έκαστον 
τώ ν  πολιορκούνένων.» ώ ; λέγε ι 6 Φραντζής. Κ ατ’ 
επ ιταγή ν τού αύτοκράτορος, ο ιερείς αρχιερείς μονά
χοι γυναίκες τε καί π α ιδ ία , μ ετά  δακρύων διά τών 
τε·. ,_■>/ τής πόλεως περιερχόμενοι τό Κύριε έλέη- 
σον έ/.ρ / ,ο ν . . . . καί μ ετά  κλαυθμού άλλήλους ά·/ε

Ά) Ír,A*ic«>T¿'4» ύτι λ áptOub; ίτο τοιο5τ3ς xati τα; άρχα; ττ; 
*■· ·· ·: *.= :χ τχχτt 3αν; ·τΐλχ;τώ6η Γ*ςλχ qo/uív καί τραν-

'.χ á7r)!«n&», Τΰως ί ΐ  καί λιιΐϊβταζιών.
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θαρόύνοντο ϊνα άνδρείως άντισταθώ σ ι τοίς ενάντιοι? 
έπ ί τή  ώρα τής συμπλοκής· ομοίως δέ καί ό βα
σιλεύς τή  αύτή  οδυνηρά εσπέρα τής δευτέρας συνά- 
ςας π ά ν τα ; τούς έν τελε ί άρχοντας καί άρχομένους 
δημάρχους καί έκατοντάρχου; καί ετέρους προ
κρίτους στρατιώ τας, β άνεηάλεσεν εις τή ν μνήμην 
αύτών ότι ήσαν α π ό γ ο ν ο ι 'Έ .Ι.Ιήνων, καί παρεκά- 
λεσεν « ϊνα  στώ σ ιν άνδρείως κα ί μ ετά γενναίας ψυ
χής, ώς πάντες έως τότε έποίησαν, » καί παρέδω- 
κεν αύτο% « τήν έκλαμπροτάτην καί περίφημου 
έκείνην πόλ ιν κα ί πατρίδα  ήμών καί βασιλεύουσαν 
τώ ν πόλεων, . . . »  τήν « ελπ ίδ α  καί χαράν πάν
των τώ ν  'Ε λλήνων. »

« Διά τέσσαρά τ ινα , προσέθετο, όφειλέτα ι κοι
νώς έσμεν πάντες ϊνα  προτιμήσωμεν άποθανεΐν μ ά λ 
λον ή ζήν, πρώτον μέν ύπέρ τής π ίστεως ήμών καί 
εύσεβείας, δεύτερον δέ ύπέρ τής πατρίδος, τρίτον 
δέ ύπέρ τού βκσ ιλέω ; ώ ; χριστού κυρίου, καί τ έ 
ταρτον ύπέρ συγγενών καί φ ίλω ν . Λοιπόν, άδελ - 
φοί, εάν χρεώσταί έσμ,εν ύπέρ ένός έκ τώ ν  τεσσά
ρων άγωνίζεσθαι έως θανάτου, πολλω  μάλλον ύπέρ 
πάντω ν τούτων ημείς · »

Κατά τή ν δημηγορίαν ταύτην οί μέν Ε νετοί ϊ-  
σταντο έκ δ εξιώ ν τού αύτοκράτορος, οί δέ Λ ιγουρί- 
τα ι ή Γενουήνσιοι, έξ  εύιονύμων στραφείς λοιπόν 
προσηγόρευσε κα ί τούτους καί εκείνους, καί έπεκα- 
λέσθη τήν συνδρομήν αύτώ ν ύπέρ τής πόλεως, ήν- 
τ ινα  δευτέραν πατρ ίδα  καί μητέρα εϊχον ανέκα
θεν. Αποταθείς δ  έπ ί τέλους πρός πάντας συνάμα, 
καί αδελφούς καί συστρατιώτας καλώ ν, « άνέθετα 
τό τεταπεινωμένον σκήπτρον εις τάς χεΐρας αύτών, 
κα ί παρεκάλεσε ϊνα τήν πρέπουσαν τ ιμήν κα ί υπο
ταγήν δώσωσι το ίς στρατηγοΐς καί δημάρχοις καί 
έκατοντάρχοις. » ’

Καί έκλαυσεν ό αύτοκράτωρ, κα ί μ ετά κλαυθμού 
ω σαύτως άπεκρίναντο πάντες- α άποθάνωμεν ύπέρ 
τής Χριστού π ίστεω ς καί τής πατρίδος ήμών ! » 

Ταύτα άκούσαντες οί πολιορκούμενοι Κ καρδίαν 
ώς λέοντες έποίησαν, καί άλλήλοις συγχωρηθέντες 
ήτουν εις τώ  έτέρω καταλλαγήνα ι, καί μ ετά  κλαυ
θμού ένηγ/.αλίζοντο, μήτε ο ιλ τά τ ιν ν  τέκνω ν μνη- 
μονεύοντες, ούτε γυναικών ή πλούτου φροντίζοντες, 
είμή μόνον τού άποθανεΐν ϊνα  τήν πατρ ίδα  φυλά- 
ξωσι. Καί έκαστος εν τώ  δ ια τετα γμ ένη  τό πω  έπ α - 
νέστρεψε, καί ασφαλώς έτοίουν έν τοίς τε ίχ εσ ι τήν 
ουλακήν. Ο δέ βασ ιλεύ; έν τώ  πανσέπτιρ ναώ τής 
τού Θεού λόγου σοφία; έλθών χαΐ προσευξάμενος 
μ ετά κλαυθμού τά  άχραντα καί θεία μυστήρια με- 
τέλαβεν· ομοίως καί έτεροι πολλοί τή  αύτή  νυκτί 
έποίησαν. Ε ιτα έλθών ε ί ;  τά ανάκτορα ολίγον στα
θείς καί έκ πά ντω ν συγχώρησιν αΐτήσας, έν τήδε 
τή  ώρα τ ίς  δι/,γήσεται τούς τότε κλαυθμούς καί 
θρήνους τούς έν τώ  π α λ α τ ίω ; εί καί άπό ξύλου 
άνθρωπο; ή έκ πέτρα ; ήν, ούκ έδύνατο μ.ή θρηνή- 
σαι » (Φ ραντζ).

’Α/.ούσωμεν ήδη τόν Π.Βάρβαρον διηγούμενον τά  
τής έφόδου·

« Τήν εικοστήν έννάτην τού αύτού μηνός Μαΐου,
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χη όλοι έφονεύοντο, καί ότε οϊ άνυψούντες τάςτελευτα ίαν ημέραν τού πολέμου, ό κύριος ήμών 
Θεό; έξέδοτο σκληράν άπόφασιν κα τά  τώ ν  Έ λλη  
νω ν, θελήσας νά περιέλθνι έν ταύτη  τή  ήμέρα ή 
πόλις αύτη εις χεϊρα? τού Μωάμεθ υιού τού ποτέ 
Μουράτου Τούρκου, ώ ; κατωτέρω  θέλετε ίδ ε ί κατά 
τά ξ ιν  πώς ίγένετο  ή γενική αϋτη μάχη. ’ Ο αιώνιος 
Θεό; ήθέλησε νά έκδώση ταύτην τήν οριστικήν άπό- 
φασιν, όπως πληρωθώσιν όλαι α ί άρχαίαι προφη- 
τ ε ία ι, καί μ.άλιστα ή πρώ τη  προφητεία το ύ 'Α γ ίο υ  
Κ ωνσταντίνου, όςτις κάθηται έφ ιππος έπ ί σ τήλη ; 
πλησίον τού ναού τής ά γ ια ; σοφίας έν τή  πόλει 
τα ύτή , καί προφητεύει δ ιά  τής χειρός καί λέγε·.· 
εντεύθεν έλεύσετα ι ό άπολέσων με, δεικνύων τήν 
’Ανατολήν, ήτοι τήν Τουρκίαν. Ή  άλλη  προφητεία 
λέγει· όταν εΰρεθή αύτοκράτωρ έχων τό όνομα 
Κωνσταντίνος καί τήν μητέρα Ε λένην, έπ ί τ ή ; βα
σ ιλ ε ία ; αύτού άπολεσθήσεται ή Κ ωνσταντινούπολις. 
Καί ά λλη  προφητεία λέγε·.· όταν ή σελήνη δείξνι

τωρ ώνομάζετο Κωνσταντίνος καί ην υιό ; Ελένης, 
καί ή σελήνη έδειξε σημεΐον έν ούρανώ (4 ) . "Ολαι 
λοιπόν έπληρώθησαν, καί ό Θεό; άπεφάσ ισενά  έκδώ- 
σγ, τή ν το ιαύτην άπόφασιν κατά  τώ ν  χρ ιστιανώ ν,κα ί 
μ άλ ιστα  κατά  τού κράτους τού Κ ωνσταντίνου, ώ ; 
μετά μ.ικρόν θέλετε ακούσει τήν άπόφασιν. Κατά 
τή ν  ήμέραν ταύτην τή ; εικοστή ; έννάτης Μαιου τού 
χιλιοστού τετρακοσιοστού καί πεντηκοστού τρίτου 
έτους, τήν τρ ίτην ώραν πρό τής ημέρας, ό Μωάμεθ , 
υιός τού Τούρκου Μουράτου ήλθεν αυτοπροσώπως 
εις τά  τε ίχ η  τ ή ; πόλεως ταύτης τής Κ ω νσταντι
νουπόλεως, ϊνα  συγκροτήσω τήν γενικήν μάχην, διά 
τ ή ; οποίας μάχης κατέκτησε τήν Ινωνσταντινούπο- 
λ ιν .  Αύτό; ό Τούρκος δεσπότης δ ιε ίλ ε  τόν στρατόν 
εις τρεις φάλαγγας, άνά πεντήκοντα χ ιλ ιάδας άν- 
δρών έκαστη·/· μ ία φ άλαγξ  συνέκειτο έκ χρ ιστια
νών, οϊτινες βία καί δυναστεία έμενον έν τώ  στρατό - 
π έδω , ή δευτέρα φ άλαγξ  συνέκειτο εξ άνδρών τα π ε ι
νών, δηλαδή χωρικών καί τοιούτου συρφετού, ή τρ ί
τη  φ άλαγξ  συνέκειτο ολη έκ γενιτσάρων φερόντων 
λευκά  ζάρκο .Ια  (π ίλ ο υ ; υψηλούς), οϊτινες γενίτσαροι 
είσ’ιν  όλοι σΤρατιώται τού ήγεμόνος, μισθούμενοι 
καθ' ήμέραν- είο ϊ δέ πάντες ά 'δ ρ ε ; εκλεκτοί 
καί θαρσαλέοι κα τά  τάς μάχας· κα ί όπισθεν τού
τω ν τώ ν νεν.τσάοων ήσαν όλοι οί σουμπασίδαι, 
καί όπισθεν τούτων ήρχετο ό Τούρκος ήγεμ.ών. 
ΤΙ πρώτη φ άλαγξ , ή έκ χριστιανών, έ .ερ ε τ ά ; 
κ λ ίμ α κ α ; εις τά  τε ίχη , καί τάς κλ ίμ ακα ; ταύ- 
τας ήθελον νά ΰψώσωσιν έπ ί τώ ν  τε ιχ ώ ν) καί ευθύ; 
οί ήμέτεροι ερριπτον κατά  γ ή ; καί τάς κλίμ.ακας 
καί το ύ ; άνυψοϋντας αϋτά ;· καί εύθύς πάντες ούτοιι 
έφονεύοντο, δ ιό τ ι οϊ ήμέτεροι ερριπτον μεγάλους 
λίθους άπό τώ ν επάλξεω ν, ώστε ολίγοι έφ αύτών 
εσωζον τήν ιδ ίαν ζωήν. "Οσοι ήρχοντο ύπό τά  τ ε ί-

μακας έβλεπον ότι έφονεύοντο ούτως, ήθελον νά 
έπανέλθωσιν όπισθεν ε ί ;  τό στρατόπεδο·/ ινα μή 
φονευθώσι δ ιά  λ ίθω ν. Οί δέ ά λλο ι Τούρκοι οί όντες 
όπισθεν, βλέποντε; ότι έφευγον, αμέσως κατεκρεούρ- 
γουν αύτού; δ ιά  γ ιχταγανίω ν (5 ) , ώστε έβιάζοντο 
νά έπανέλθωσιν ε ί; .τά τε ίχη , δ ιότι ε ϊτ ε  ούτω : ε ίτ ε  
ά λλω ς Ιμελλον ν ’ άποθάνωσι· καί οτε οί τής πρώ 
τη ; τα ύ τη ; φάλαγγας έφονεύθησαν κα ί συνετρίβη- 
σαν, έπήλθεν ακάθεκτο; ή δευτέρα φάλαγξ. ' II δέ 
πρώ τη  φάλαγξ είχε σταλή  δ ιά  δύο λόγους· ό μέν 
πρώ το ; λόγος υπήρξε·/ ό τ ι ήθελον νά φονευθώσι 
μάλλον οί χριστιανοί ή οί Τούρκοι' ό δ έ δεύτερο; 
λόγος υπήρξε·/ όπως έλθόντες κοπιάσωσιν ήμάς το ύ ; 
έν τή  πόλει. Καί, ώ ; είπον ύμ ϊν, άποθανόντων καί 
κακωθέντων τώ ν τής πρώτης φάλαγγας, ήλθον οί 
τής δευτέρας φάλαγγας ώς α χ α λ ίνω το ι λέοντες κα 
τά  τού τείχους άπό τού μέρους τού 'Α γ. Ρωμανού. 
Καί ίδόντων ήμών τό τρομερόν τούτο θέαμα, εύθύς 
έσήμηναν οί κώδωνες καθ’ όλην τή ν ξηρά·/ καί καθ’

κράζοντε; δέ έκαστοι, 
βοήθεια, ϊλ εω ; νά γε ίνγ  ό αιώνιος Θεός έναντίον 
τούτου τού σκύλου Τούρκου, εδραμον πάντες ε ί ;  
άντικρουσιν τούτων τώ ν  εθνικών, καί έκεί ήρχισαν 
νά άνθίστανται έκτος τού έλάσσονος τείχους (6 ) . 
’Α λλ οί τής δευτέρα; τα ύ τη ; φάλαγγας είναι όλοι 
άνθρωποι ενεργοί, οϊτινες, ιός είπον υμίν, ήλθο·/ 
ε ί ; τά  τε ίχ η  καί έκοπίασαν μεγάλως το ύ : τής ξη
ρά; δ ιά  τής μ άχη ; ήν έπο ίησαν καί αύτη  δέ ή 
δευτέρα φάλαγξ ήγωνίσθη νά άνυψώσ/) κλίμακας 
έπ ί τώ ν  τε ιχ ώ ν , ά λ λ ' οί έντός τού τείχους άνδρείως 
κατεκρήμνιζον α ύτά ; καί ικανοί Τούρκοι έφονεύ
οντο· έξηκοντίζοντο δέ όλονέν καί τά  ήμέτερα βέ
λη  καί καννόνια ε ί :  τόν στρατόν, καί έφονεύοντο τό 
σοι Τούρκοι ώστε ήτο πράγμα άπ ίστευτον. Οθεν 
έλθούσης τή ς δευτέρα; ταύτης φάλαγγας, καί μ ά - 
την άγωνισθείσης νά είσέλΟγ εις τά φρούριον, ήλθε 
τήν φοράν τα ύτη ν  ή τρ ίτη  φ άλα γς , ήτοι οί γ ε ν ί
τσαροι, σ τρ α τ ιώ τα ι έμμισθοι, καί οί σουμπασίδαι, 
καί πλήθος ά λλω ν  μ εγάλω ν αρχηγών όλων άνδρείων

(5} β Οί 3 ί  τ ,α ο ν σ ι ί ι ;  /.αί ραβίονχο ι τής α ν λ ΐ ί  uetx ίάβί*!·· 
-ιιί/ ,ρώ ν κ α ι  β ιυ ν / ΰ ιω ν  s v s t j x t o v ,  ΐ . χ  ¡ » ή  ο ί ίω ο ι  ν ώ τ α  τ-,Γ ; ί/ -  

835Γς. »  Φ ίχντζ. Β β λ . Γ ' .  K s? . Ζ’ .
(6} B a rb acan i, r . ώ;  Spiinví'áiuoi τ ί,ν  λ ί ξ »  txúrr.v τχ  >.s- 

ς ιχ ά , p ar le  de lla  m u rag lia  da basso fa lla  a scarpe . ’Evvsrí 
c e  iv rxvSx ώ ; χχί Snou άλλ*·/.ιν ¡ im y jts iZ tT a i τ ί.»  ).e’ ;iv  τχ ύ -  
τ/.ν c ο ν γ γ ςχ φ ί» ;, το έξωτΕριχον τ£;ηος· o to -i, ώς χα ί ooue^ov 
•pxívttxt, τό [lit πρό; ττ.< ξτ,ρχν τ £Γχοί τ ί ς  ΚυνοτχντινονποΛΙΜ; 
χχΓΕΟΧίόχοτχι ί ιπ λ ο ϋ ν  χχί ο/Upον, τό ο ί πρό; τή »  Προποντίοα χχί 
τό» λ ια ίνχ  άπλον» χχ ί χο3ε·ε;. « Τό ¡κ ίν ον» τ*Γηο; τχότπ ; τής 
πο λ ιο ι;, λ έ γ ίιό  Χ κλχοχονίνλ»; (Β ιβλ. S ' ,  τ.) ού π χ ·ν  τ ι ό/;/:ό» ό» 
oÜTi ρ.ύιχχτχ £/.€! ¡Λ ίγάλχ, ώοτ» τχ  πλοΓχ πχρχπλϊοντχ  πρχ·;- 
ριχτχ £/.(t». Κχτ’  ήπειρον ο ί ίοτόν ovo τι'.χα τ ή ; πο'Κί®;, τό 
ρ.έ» ¡j-!-¡x -ι χχ ί ά ;ιο» λο'γον, τό ο ί ίλ χ ττο » , ίχτό ; t i ;  τή » τά 
φρο» ΰπΕρκείαενον, Τάφρο; 2 ί  ίπΕοτι» ώχοοορ/,μι.τ, Λ ίθοι;, τό 
ινρο; πλίΟ ριχίχ. Τώ α ί»  ον» βχοιλίΓ χχί το ί; Έ λ /.r.oi β-.ν).Ενορ.=- 
νοι; ίοεοοχτο πχρχτχ<ηοαέ»οι; ε ί ;  τό Ιχτό ; τεΓ/ο; xaúvío'Jxi, οίχ

(4) IIιρί τώ» προοτ,τιιώ» ιοΰτων 
«νοιτ/οω Β υζαντινοί; Ιοτοοιχοί;.

ο νο ί» ¿πτ.*τήοχαιν • τ ή  τχο ο ω  όπ ιρχ ιίμ ινο ν , χχτχ τχ  π ρ ι»  ο ίο ο -α ί'νχ  οÍV «vi»I * * · , ,
|α5υ:ά:Σω5 οτδ ιπΛιορ« ττ,ν no>.w.i»

φίοι» ίπ :  Ά -

σημεΐον έν ούρανώ, μετ όλιγας ημέρας οί Τούρκοι 
θελουσι κυριεύσει τήν Κ ωνσταντινούπολιν. ”Ω ττε
καί α ί τρεις αύτα ι προφητεϊαι έπληρώθησαν δηλα-|8λας τάς θέσει; τού τείχους 
δή, οί Τούρκοι ήλθον εις τήν Ε λ λ ά δ α , 6 αύτοκρά-



ανθρώπων, καί δ Τούρκος δεσπότη ; όπισθεν αύτών.
Οί τής τρ ίτης ταύτης φάλαγγας έξώρμησαν κατά 
τού τείχους τ ή ; ταλα ιπώ ρου ταύτης πόλεως, ούχί 
ώς Τούρκοι άλλ.’  ώς λέοντες, ά λαλάζοντε; καί σαλ- 
π ίζο ντες , ώστε έφαίνετο πράγμα τού άλλου κόσμου- 
α ί κραυγαί ήκούοντο κα ί εις τήν 'Ασίαν αυτήν, δ ώ - 
δεκα μ ίλ ια  άπέχουσαν τού στρατοπέδου. Ή  τρίτη 
αΰτη φάλαγξ έκ τών ανδρείων Τούρκον; συγκειμένη, 
εύρε τούς έντδς τού τείχους εις άκρον κεκοπιακοτα; 
ώ : πολεμήσαντας μετά τής πρώτης καί δευτέρας 
φάλαγγος· κα ί οί έθνκοί ούτοι ήσαν τοσούτω ευθαρ
σείς καί άκμαΐοι κατά τήν μάχην, καί δ ιά  τώ ν  με
γάλω ν αλαλαγμώ ν δσους οί Τούρκοι έποίουν κατά 
τδ στρατόπεδο·/ τοσούτον κατεπτόουν ολην τήν 
π ό λ ιν , ώστε άφή,ρουν κα τά  πολύ τό θάρρος δ ιά  τών 
τοιούτων κραυγών καί σαλπισμάτων.

Οί έν τ ρ  ξηρά ταλα ίπω ρο ι θεωρούντες εαυτούς 
σχεδόν ώλωθέντας. άπεφάσισαν καί έσήμηναν καθ 
ολην τήν πόλ ιν τούς κώδωνα;· καί ούτως έσημαί- 
νοντο καθ' ό λα ; τ ά ; θέσει; τού τείχους, κραζόν- 
τ£·)ν πάντω ν μεγάλη, τή  φωνή· έλεος, έλεος, ό 
θεός νά στείλη, έξ ουρανού βοήθειαν ε ί ;  τό κράτος 
τούτο τού Κωνσταντίνου, όπως μή βασιλεύσωσιν οί 
εθνικοί έπ ί τής αυτοκρατορίας. Καί καθ' άπασαν 
τήν πόλιν όλαι α ί γυναίκες ήσαν γονυκλινείς, άλλά  
καί άνδρες ωσαύτως, κα ί π ά ν τ ε ; έκλαιον θερμώς 
καί μ ετ ' εύλαβείας παρεκάλουν τόν ήμέτερον παν
τοδύναμον Θεόν καί τή ν  μητέρα αύτού Μαρίαν καί 
π ά ντα ; το ύ ; άγιους καί τάς ά γ ια ; τής έπουρανείου 
αυλής (d e lla  c o r le  z e le s t ia l) , νά δώσωσι νίκην 
κα τά  τώ ν εθνικών εκείνων τών κακούργων Τούρκων 
εχθρών τής χρ ιστιανική : π ίσ τεω ς. Ένίρ το ιαύται 
ένίνοντο δεήσεις πρός Θεόν, οί Τούρκοι θηρίιοδώς 
έμάχοντο κατά  ξηράν, πρός τό μέρος τού "Αγίου 
’Ρωμανού, οπού ήν ή σκηνή τού γαληνότατου αύ- 
τοκράτορος καί όλων τώ ν  περί αϋτόν εΰγενών (con 
tu la  la  su a  b aro n ía), καί τών κυριωτέρων ίππο  
τώ ν καί γενναίων άνδρών οϊτινες πάντες ϊσταντο  
πα ρ 'α ύτώ  άνδρείως μαχόμενοι ώ ; ά-,δρε; πρόθυμο- 
έκ τώ ν τής ξηράς. ’Α λλ ' οί Τούρκοι ¿κείνοι έμά
χοντο. ώ ; εΐπον, κα τά  τό μέρος τού ’Αγίου ’Ρ ω 
μανό',, ήτοι κατά τό μέρος τής ξηράς. έκσφενδονί- 
ζ’οντες οί εθνικοί εκείνοι άρκετάς βολάς καννονίων 
καί πυροβόλων καί αναρίθμητα βέλη· έκ δέ τών 
φωνών τώ ν έθνικών τούτω ν έφαίνετο ό τ ι έσχίζετο 
ό άήρ. 'Κοόμβει δέ καί τό μέγα καννόν.ον έκσφενδο- 
νιζον λίθους ών έκαστος είχε βάρος χ ιλ ίω ν διακο- 
σ ίων λ ίτρ ω ν , καί βέλη έςηκον-ίζονςο καθ' όλη / τήν 
έκτασιν του τείχους κατά  τό μέρος τού στρατοπέ
δου έπ ί μ ίλ ια  έξ εκτεινόμενου- ώστε τά  μέν έντό; 
τού έλάσσονο; τείχους π ίπ το ντα  άπετέλουν φόρτον 
όγδοήκοντα καί επέκεινα καμηλών, τά  δέ έντό ; τών 
τάφρων, ίσως είκοσι καμήλω ν. ‘ Η φρικαλέα αυτή 
μάχη διάρκεσε μέχρι τής αυγής.

( Έ . ι ι χ α ι  τ ό  T f' . l c c · )
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ΓΤΝΑΙΚΕΙΑ ΣΤΟΡΓΙΙ. Ό 'Ροβέρτος Βαρκλαϊος, 
δ ιο ικητή ; τ ή ; ’Α γγλικής ναυτικής ρ.οίρα; κα τά  τήν 
μάχην τ ή ; Έριης, ήκρωτηριάσθη δεινώς άπολέσας 
τήν δεξιάν χείρα καί τόν έτερον τών ποδών. Πριν 
ή αναχώρηση έκ τής ’Α γγλ ία ς είχε μνηστευθή νέαν 
κ άλλει τ ε  καί σεμνότητι έξέχουσαν, ήν καί ήγάπα  
θερμώς· ά λ λ ’ ότε έπανήλθεν ανήγγειλε δ ιά  τίνος 
τώ ν φ ίλω ν πρός τήν νέαν τό συμβάν, καί προέτεινε 
γενναίως νά άπολύσ-/, αυτήν τ ή ; ύποσχέσεως. « Δ ί-  
.τέ α ιτ ώ , άπεκρίθη ή εύγενής νέα, S r i  ι ύ χ - α ρ ί σ τ ω ς  
(U·ς ο μ α ι  r e í  γ ι ί ν ρ  σ ύ ζ υ γ ο ι :  μ ο υ  c a r  ψ ε ι ν ε  x a i  μ έ ρ ο ς  
¡ l ó r o r  τ ο υ  σ ώ μ α τ ο ς  χ α τ έ χ ο ν  τ ή ν  ψ υ χ ή ν  α ίτο δ . » 

ΤΟ ΥΠΟΠΤΟΝ ΤΩΝ ΔΕΣΠΟΤΩΝ. Ό  Θωμάς 
' Ρύης (R h u é ), πρέσβυς τ ή ; ’Α γγλίας παρά τώ  Σε- 
λίμ-Σάχ, αύτοκράτορι τών ΛΙογγόλων, λέγε ι ότι 
ό δεσποτικώτατος ούτο; ήγεμών, άνο ιξα ; έμ.προ- 
σθεν αύτού κ ιβ ώ τια  πεμπόμενα έξ 'Α γγλ ία ς ϊνχ 
λάβ/ι δώρα τ ινά , έξεπλάγη έντυχώ ν είκόνι παρι- 
στώσν) Σάτυρον έλκόμενον άπό τή ς ρινό; παρά τής 
’Αφροδίτης. « Ύ πέλαβ ε , λ έγε ι ό πρέσβυς, τή ν ε ι 
κόνα ποιηθεί σαν έπ ί ταύτού πρό; χλευασμόν τώ ν 
Ασιανών λαώ ν. Καί ό μέν Σάτυρος ό μ έλα ; καί 
κερασφόρος είκόνιζε, κ α τ ’ αυτόν, τούς λαούς τοϋους, 
tor τήν αύτήν φυήν τού σώματος έχοντας· ή δέ τόν 
Σάτυρον άπό τής ρινό; έλκουσα ’Αφροδίτη, τήν άπό- 
λυτον ίσχύν έπ ί το ύ ; άνδρας τώ ν  γυναικών τής 
χώρας έκείνης. »

Ό  Θωμάς 'Ρόης, πρό; 8ν ή είκών έπεμπετο , μό
λ ις  ήδυνήθη νά έξαλείψ-ρ τή ν το ιαύτην τού Μογ- 
γόλου ιδέαν, εξηγήσας αύτώ  τά  περ ί τώ ν ήμετέ- 
ρων μύθων. Αιά τα ύτα  παραγγέλλει ρητώ; το ί; έν 
Α γγλ ία  διοικηταΐς τής ’ Ινδικής εταιρείας, ϊνα  μη- 
δεμίαν εφεξής πέμπω σ ιν ε ί ;  τήν ’Ινδικήν άλληγο - 
ρικήν εικόνα· δ ιό τ ι, λ έγε ι, οί ήγεμόνε; ένταύθά είσι 
λ ίαν ύποπτο ι. Καί τοιούτο; τωόντι είνα ι ό χαρα- 
κτήρ τώ ν δεσποτών.

Η ΑΠΟ ΤΩΝ ΓΡΑΜΜΑΤΤΝ ΩΦΕΛΕΙΑ. Ιούλιος 
6 Β ', συνείθιζε νά λέγρ  ό τ ι ή πα ιδε ία  τ ώ  μέν δυσ- 
γενεί χρησιμεύει ά ντί όπλου, τώ  δ’ εύγενεί ά ντί 
χρυσού, κα ί το ί; ήγεμόσιν ά ντ ί μαργαριτών καί λ ί 
θων πολυτιμ ότατω ν.

II ΠΑΡΟΜΟΙΠΣΙΣ. Τού; κύβους ούκ άκόμψως 
τ ις  ώμοίαζε πρός τά  ιατρικά καταπότια· δ ιότι ώς- 
περ δ ιά  τούτω ν καθαίρεται ό στόμαχος καί τά  
έντόσθια, ουτω δ ι’ εκείνων έκκενούνται βαλάντια  
μάλιστα  δέ καί κιβώτια  μεστά  άργυρίου.

II ΕΚ. ΘΕΟΥ ΝΊΚΗ. Κάρολο; ό Ε', δ ιασκορπι- 
σθέντων τώ ν  στρατευμάτων τώ ν Προτεσταντών καί 
τής Σαξωνίας άλωθείσης, είπε· Λ έγεται ά τι ό Ιούλιος 
Καϊσαρ, τού πολέμου ταχέω ς καί κα τά  γνώμην 
δ ιεξαχθέντος. άνεφώνησεν· η.Ι&ον, c c ó o v ,  i r ix η σα ’ 
εγώ δμω; προτιμών λέγω· ¡ ¡¿ d o r ,  i td o r ,  θ ί ο ς  ¿ r l -  
χ η σ ε .  Μέτριος άληθώ ; κα ί Χριστιανό) βασιλεί άρ- 
μόζων λόγος, Α· Κ.

Ω Ρ Α.


